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番
ばん

組
ぐみ

について
｢やさしい日

に

本
ほん

語
ご

」はＮＨＫワールド ＪＡＰＡＮの番
ばん

組
ぐみ

です。初
しょ

級
きゅう

の日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

するこ
とができます。ＮＨＫワールド ＪＡＰＡＮはＮＨＫ（日

にっ

本
ぽん

放
ほう

送
そう

協
きょう

会
かい

）の国
こく

際
さい

放
ほう

送
そう

・国
こく

際
さい

サー
ビス（international broadcasting and service）です。

全
ぜん

部
ぶ

で48課
か

あります。挨
あい

拶
さつ

や買
か

い物
もの

など
で役

やく

に立
た

つ言
こと

葉
ば

（useful expression）を
自
じ

分
ぶん

で勉
べん

強
きょう

できます。旅
りょ

行
こう

や文
ぶん

化
か

につい
ても分

わ

かります。

この番
ばん

組
ぐみ

は、国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

基
き

金
きん

の JFS・JF 日
に

本
ほん

語
ご

教
きょう

育
いく

スタンダード（jfstandard.jp）を使
つか

っ
ています。日

に

本
ほん

語
ご

でたくさんコミュニケーションすることと、いろいろな文
ぶん

化
か

を大
たい

切
せつ

にすることを目
もく

標
ひょう

にしています。

番
ばん

組
ぐみ

のレベルは、JFS の A1から A2です。A1は毎
まい

日
にち

の生
せい

活
かつ

でよく使
つか

うとてもやさしい表
ひょう

現
げん

（expression）で話
はな

す
ことができるレベルです。A2は毎

まい

日
にち

の生
せい

活
かつ

で使
つか

うやさし
い表

ひょう

現
げん

（expression）で話
はな

すことができるレベルです。こ
れは CEFR（ヨーロッパ言

げん

語
ご

共
きょう

通
つう

参
さん

照
しょう

枠
わく

）のレベルと同
おな

じ
です。

ウェブサイトでも日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

することができます！　　

https://www.nhk.or.jp/lesson/ja/

無
む

料
りょう

です
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岩
いわ

元
もと

海
かい

斗
と

グエン·ミイ·タム

ミー·ヤー

マイク·ハドソン
本
ほん

田
だ

あやか 星
ほし

悠
ゆう

輝
き

はる

ストーリー
「はるさんハウス」は、シェアハウスです。東

とう

京
きょう

にあります。いろ
いろな人

ひと

が住
す

んでいます。シェアハウスではみんな日
に

本
ほん

語
ご

を話
はな

します。大
おお

家
や

さん(landlady) が、みんなのお世
せ

話
わ

をします。大
おお

家
や

さんは、ロボットです！
ある日

ひ

ベトナム人
じん

の学
がく

生
せい

、タムが来
き

ました。タムは、友
とも

達
だち

とあち
こち旅

りょ

行
こう

に行
い

ったり、日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

したりします。これは、タム
が夢

ゆめ

を追
お

いかける話
はなし

です。

Nguyen My Tam
ベトナム人

じん

の学
がく

生
せい

です。
明
あか

るくて優
やさ

しいです。日
に

本
ほん

人
じん

のピアニスト、悠
ゆう

輝
き

に恋
こい

をしています。

Mi Ya
中
ちゅう

国
ごく

人
じん

のカメラマンです。
「はるさんハウス」に住

す

ん
でいます。タムのお姉

ねえ

さん
のような人

ひと

です。

Iwamoto Kaito
日
に

本
ほん

人
じん

の学
がく

生
せい

です。
「はるさんハウス」に住

す

んで
います。料

りょう

理
り

が上
じょう

手
ず

です。

Mike Hudson
アメリカ人

じん

の大
だい

学
がく

院
いん

生
せい

(graduate 
student)です。「はるさんハウス」
に昔

むかし

、住
す

んでいました。
日
に

本
ほん

文
ぶん

化
か

についてよく知
し

ってい
ます。

Honda Ayaka
日
に

本
ほん

人
じん

です。タ
ムの友

とも

達
だち

です。
い つ も と て も
元
げん

気
き

です。

Haru
ロボットの大

おお

家
や

さん（landlady)
です。「こけし」の形

かたち

をしてい
ます。「こけし」は日

に

本
ほん

の伝
でん

統
とう

的
てき

な（traditional) 人
にん

形
ぎょう

です。
いつもみんなが大

だい

丈
じょう

夫
ぶ

かどう
か見

み

ています。

Hoshi Yuuki
日
に

本
ほん

人
じん

のピアニス
トです。
タムとベトナムで
会
あ

いました。
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LES
SON

1 はるさんハウスはどこですか

タム
Tam

： すみません。
Sumimase⎤n.

Excuse me.

はるさんハウスはどこですか。
Haru-san-Ha⎤usu wa do⎤ko de⎤su ka.

Where is Haru-san House?

海
かい

斗
と

Kaito
： はるさんハウス？

Haru-san-Ha⎤usu?
Haru-san House?

あれ？ ぼくたちのうちだよね。
Are? Bo⎤kutachi no uchi⎤ da yo ne.

Oh? That's where we live.

ミーヤー
Mi Ya

： すぐ近
ちか

くです。
Su⎤gu chi⎤kaku de⎤su.

It’s close by.

一
いっ

緒
しょ

に行
い

きましょう。
Issho ni ikimasho⎤o.

We can go together.

海
かい

斗
と

Kaito
： こっちだよ。

Kotchi⎤ da yo.
This way.

タム
Tam

： はい。ありがとうございます。
Ha⎤i. Ari⎤gatoo gozaima⎤su.

OK.  
Thank you very much.

Vocabulary

すみません　excuse me
sumimase⎤n

どこ　where
do⎤ko

ぼくたち　we
bo⎤kutachi

うち　home
uchi

すぐ近
ち か

く　very near
su⎤gu chi⎤kaku

一
い っ

緒
し ょ

に　together
issho ni

行
い

く　go
iku

こっち　this way
kotchi

はい　OK
ha⎤i

Today’s Skit

Haru-san-Hausu wa doko desu ka
Where is Haru-san House?
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Key Phrase

はるさんハウスはどこですか。
Haru-san-Ha⎤usu wa do⎤ko de⎤su ka.
Where is Haru-san House?

To ask for directions, ask “[place] wa doko desu ka.” “Wa” is a topic-marker 
particle that comes after a noun. It's written as “は（ha）” in Hiragana but is 
pronounced as “wa.” Adding “desu ka” after the interrogative “doko” or 
“where” and raising your intonation makes it into a question.

Use It!

すみません。トイレはどこですか。
Sumimase⎤n. To⎤ire wa do⎤ko de⎤su ka.

あそこです。
Asoko de⎤su.

Excuse me. Where is the toilet? 
It’s over there.

Try It Out!

すみません。～はどこですか。
Sumimase⎤n. ~wa do⎤ko de⎤su ka.

Excuse me. Where is XXX?

① 駅
え き

e⎤ki
 station

② コンビニ
konbini

 convenience store

Bonus Phrase
ありがとうございます。
Ari⎤gatoo gozaima⎤su.
Thank you very much.

This expresses gratitude. If you're thanking someone close to you, like a 
friend or a family member, you can use the short version “arigatoo.”

Can-do! Asking for directions

For more, visit NHK WORLD-JAPAN ©NHK WORLD-JAPAN 17https://www.nhk.or.jp/lesson/en/

Beauty of Various Places 
Around Japan

Mi Ya’s Travel Guide

Okinawa

Nikko, Tochigi Prefecture

Hokkaido
Kyoto

©Niseko Village

©Nikko Toshogu Shrine

©OCVB

©Ninnaji-Temple

You can enjoy the scenery of four distinct seasons around the country. 
For example, spring is the season for cherry blossoms to bloom. Kyoto 
is famous for the flower. In summer, lots of people enjoy mountain 
climbing and going to the beach. In autumn, the reddening of leaves is 
beautiful. And winter is also attractive for its snow. You can enjoy 
skiing and other winter sports.

Answer ① 天
てん

ぷらを食
た

べます。 Tenpura o tabema⎤su.
② 歌

か

舞
ぶ

伎
き

を見
み

ます。 Kabuki o mima⎤su.

このテキストの使
つか

い方
かた

★ ひとつの課
か

は３ページです。

今
き ょ う

日のスキット：
ストーリーを楽

たの

しんでください。意
い

味
み

と読
よ

み方
かた

を
確
かく

認
にん

しましょう。

読
よ

み方
かた

：
読
よ

み方
かた

はローマ字
じ

で書
か

いてあります。長
ちょう

音
おん

（のばす音
おと

）
は母

ぼ

音
いん

（vowel）がふたつ続
つづ

けて書
か

いてあります。（例
れい

：時
と

計
けい

tokee）促
そく

音
おん

（つまる音
おと

）はすぐ後
あと

の子
し

音
いん

（consonant）
がふたつ続

つづ

けて書
か

いてあります。（例
れい

：雑
ざっ

誌
し

zasshi）アク
セントが下

さ

がるところに、⎤があります。 （☞ 8ページ）

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

：
スキットの中

なか

から、そのまま覚
おぼ

えて使
つか

えるフレー
ズを紹

しょう

介
かい

します。
ステップアップ：
挨
あい

拶
さつ

や数
かず

の数
かぞ

え方
かた

、曜
よう

日
び

など、役
やく

に立
た

つ表
ひょう

現
げん

（useful 
expression）を覚

おぼ

えましょう。

キーフレーズ：
Can-doのために必

ひつ

要
よう

なキーフレーズの使
つか

い方
かた

と
文
ぶん

法
ぽう

の説
せつ

明
めい

です。

「できるかな？」の答
こた

えです。

Can-do：
その課

か

の目
もく

標
ひょう

（できるよ
うになること）です。

旅
りょ

行
こう

や日
に

本
ほん

の文
ぶん

化
か

、食
た

べ物
もの

など楽
たの

しい情
じょう

報
ほう

を伝
つた

え
ます。

使
つか

ってみよう！：
キーフレーズを使

つか

った会
かい

話
わ

の例
れい

です。何
なん

度
ど

も発
はつ

音
おん

（pronunciation）してみましょう。

できるかな?：
練
れん

習
しゅう

問
もん

題
だい

です。書
か

いてある言
こと

葉
ば

を使
つか

って、文
ぶん

を
作
つく

ってみましょう。
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レッスン

1 はるさんハウスはどこですか

タム
Tam

： すみません。
Sumimase⎤n.

Excuse me.

はるさんハウスはどこですか。
Haru-san-Ha⎤usu wa do⎤ko de⎤su ka.

Where is Haru-san House?

海
かい

斗
と

Kaito
： はるさんハウス？

Haru-san-Ha⎤usu?
Haru-san House?

あれ？ ぼくたちのうちだよね。
Are? Bo⎤kutachi no uchi⎤ da yo ne.

Oh? That's where we live.

ミーヤー
Mi Ya

： すぐ近
ちか

くです。
Su⎤gu chi⎤kaku de⎤su.

It’s close by.

一
いっ

緒
しょ

に行
い

きましょう。
Issho ni ikimasho⎤o.

We can go together.

海
かい

斗
と

Kaito
： こっちだよ。

Kocchi⎤ da yo.
This way.

タム
Tam

： はい。ありがとうございます。
Ha⎤i. Ari⎤gatoo gozaima⎤su.

OK.  
Thank you very much.

新
あたら

しいことば

すみません　excuse me
sumimase⎤n

どこ　where
do⎤ko

ぼくたち　we
bo⎤kutachi

うち　home
uchi

すぐ近
ち か

く　very near
su⎤gu chi⎤kaku

一
い っ

緒
し ょ

に　together
issho ni

行
い

く　go
iku

こっち　this way
kocchi⎤

はい　OK
ha⎤i

今
き ょ う

日のスキット

Haru-san-Hausu wa doko desu ka
Where is Haru-san House?
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キーフレーズ

はるさんハウスはどこですか。
Haru-san-Ha⎤usu wa do⎤ko de⎤su ka.
Where is Haru-san House?

場
ば

所
しょ

（place）をきく時
とき

は、「【場
ば

所
しょ

】はどこですか」と言
い

います。助
じょ

詞
し

(particle)「は」は名
めい

詞
し

(noun) について主
しゅ

題
だい

(topic) をあらわします。ひらがなで「は (ha)」と書
か

き「wa」と
読

よ

みます。疑
ぎ

問
もん

詞
し

(interrogative pronoun)「どこ」の後
あと

に「ですか」をつけます。イン
トネーション(intonation)をあげて言

い

うと疑
ぎ

問
もん

文
ぶん

(question sentence)になります。

使
つか

ってみよう！

すみません。トイレはどこですか。
Sumimase⎤n. To⎤ire wa do⎤ko de⎤su ka.

あそこです。
Asoko de⎤su.

Excuse me. Where is the toilet? 
It’s over there.

できるかな?

すみません。～はどこですか。
Sumimase⎤n. ~wa do⎤ko de⎤su ka.

Excuse me. Where is XXX?

① 駅
え き

e⎤ki
 station

② コンビニ
konbini

 convenience store

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

ありがとうございます。
Ari⎤gatoo gozaima⎤su.
Thank you very much.

お礼
れい

(gratitude)の言
い

い方
かた

です。友
とも

達
だち

や家
か

族
ぞく

などには、「ありがとう」でもいいです。

Can-do! 場
ば

所
しょ
（place）をきく



©NHK WORLD-JAPAN8 For more, visit NHK WORLD-JAPAN

日
に

本
ほん

語
ご

の音
おと

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

答
こた

え ① すみません。駅
えき

はどこですか。 Sumimase⎤n. E⎤ki wa do⎤ko de⎤su ka.
② すみません。コンビニはどこですか。 Sumimase⎤n. Konbini wa do⎤ko de⎤su ka.

日
に

本
ほん

語
ご

のほとんどの音
おん

節
せつ

(syllables)は、子
し

音
いん

（consonant)１
ひと

つと母
ぼ

音
いん

(vowel)１
ひと

つ
で出

で

来
き

ています。

日
に

本
ほん

語
ご

のアクセント(accent)は強
つよ

い弱
よわ

いではなく、高
たか

い低
ひく

いです。単
たん

語
ご

ひとつひと
つについて、下

さ

がるか下
さ

がらないかが決
き

まっています。下
さ

がる場
ば

合
あい

は、その下
さ

がると
ころに ⎤ がついています。

か
ka

子音 母音
いん いんし ぼ
k a

雨
あ め

が降
ふ

りました

雨
あ め

飴
あ め

飴
あ め

が降
ふ

りました
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レッスン

2 タムです。学
が く

生
せ い

です

ミーヤー
Mi Ya

： ただいま。
Tadaima.

I’m home.

海
かい

斗
と

Kaito
： はるさん、新

あたら

しい住
じゅう

人
にん

が着
つ

きましたよ。
Ha⎤ru-san, atarashi⎤i juunin ga tsukima⎤shita yo.

Haru-san, the new resident 
has arrived.

はる
Haru

： はーい。
Haa⎤i.

OK.

ようこそいらっしゃいました。
Yo⎤okoso irasshaima⎤shita.

Welcome.

タム
Tam

： え、ロボット？
E, ro⎤botto?

Oh, a robot?

海
かい

斗
と

Kaito
： そう。大

おお

家
や

のはるさんです。
So⎤o. O⎤oya no Ha⎤ru-san de⎤su.

That's right.  
This is our landlady, Haru-san.

タム
Tam

： はじめまして。
Hajimema⎤shite.

Hello.

タムです。学
がく

生
せい

です。
Ta⎤mu de⎤su. Gakusee de⎤su.

I’m Tam.  
I’m a student.

よろしくお願
ねが

いします。
Yoroshiku onegai-shima⎤su.

Nice to meet you.

新
あたら

しいことば

新
あたら

しい　new
atarashi⎤i

住
じゅう

人
に ん

　resident
juunin

着
つ

く　arrive
tsu⎤ku

ロボット　robot
ro⎤botto

大
おお

家
や

　landlord/landlady
o⎤oya

学
が く

生
せ い

　student
gakusee

今
き ょ う

日のスキット

Tamu desu. Gakusee desu
I’m Tam. I’m a student.
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キーフレーズ

タムです。学
が く

生
せ い

です。
Ta⎤mu de⎤su. Gakusee de⎤su.
I’m Tam. I’m a student.

「【名
な

前
まえ

】です」「【仕
し

事
ごと

】です」のように、「です」は名
めい

詞
し

(noun)について文
ぶん

を作
つく

ります。「A
は B です」で、A は主

しゅ

題
だい

(topic) ／主
しゅ

語
ご

(subject) です。B は A の説
せつ

明
めい

です。キーフレー
ズでは「Aは」、この文

ぶん

では「私
わたし

は」、は、言
い

わなくてもわかるので言
い

っていません。

使
つか

ってみよう！

はじめまして。アンナです。学
がく

生
せい

です。
Hajimema⎤shite. A⎤nna de⎤su. Gakusee de⎤su.

はじめまして。鈴
すず

木
き

です。
Hajimema⎤shite. Suzuki de⎤su.

Hello. I’m Anna. I’m a student. 
Hello. I’m Suzuki.

できるかな?

はじめまして。【名
な

前
まえ

】です。【仕
し

事
ごと

】です。
Hajimema⎤shite. 【namae】 de⎤su. 【shigoto】 de⎤su.

Hello. I'm ［name］. 
I'm a ［occupation］.

① トーマス
To⎤omasu

 Thomas

会
か い

社
し ゃ

員
い ん

kaisha⎤in
company employee

② エリン
E⎤rin

 Erin

教
きょう

師
し

kyo⎤oshi
teacher

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

よろしくお願
ね が

いします。
Yoroshiku onegai-shima⎤su.
Nice to meet you.

これからお世
せ

話
わ

になる人
ひと

に言
い

います。自
じ

分
ぶん

を紹
しょう

介
かい

する時
とき

によく使
つか

います。友
とも

達
だち

や年
とし

下
した

には、「よろしく」でもいいです。

Can-do! 名
な

前
まえ

と仕
し

事
ごと

を言
い

って、自
じ

分
ぶん

のこと
を紹

しょう
介
かい
（introduce）する
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日
に

本
ほん

語
ご

の文
も

字
じ

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

日
に

本
ほん

語
ご

の文
も

字
じ

には、漢
かん

字
じ

、ひらがな、カタカナの3種
しゅ

類
るい

（type）あります。例
たと

えば、
「Watashi wa Tamu desu」という文

ぶん

を日
に

本
ほん

語
ご

の文
も

字
じ

で書
か

くと、

私
わ た し

はタムです

「私
わたし

」は漢
かん

字
じ

です。「は」と「です」はひらがなです。「タム」はカタカナです。

外
がい

国
こく

人
じん

の名
な

前
まえ

や外
がい

国
こく

語
ご

からきた言
こと

葉
ば

を書
か

くときはカタカナを使
つか

います。それ以
い

外
がい

は
ひらがなで書

か

きます。カタカナとひらがなは、音
おと

をあらわす文
も

字
じ

です。漢
かん

字
じ

から作
つく

りました。漢
かん

字
じ

は意
い

味
み

をあらわす文
も

字
じ

です。

答
こた

え ① はじめまして。トーマスです。会
かい

社
しゃ

員
いん

です。 Hajimema⎤shite. To⎤omasu de⎤su. Kaisha⎤in de⎤su.
② はじめまして。エリンです。教

きょう

師
し

です。 Hajimema⎤shite. E⎤rin de⎤su. Kyo⎤oshi de⎤su.

カタカナ：ア ひらがな：あ 漢
かん

字
じ

：山
やま

日
に

本
ほん

語
ご

の看
かん

板
ばん



©NHK WORLD-JAPAN12 For more, visit NHK WORLD-JAPAN

レッスン

3 ベトナムから来
き

ました

海
かい

斗
と

Kaito
： タムさん、たくさん食

た

べてね。
Ta⎤mu-san, takusan ta⎤bete ne.

Enjoy the meal, Tam-san.

タム
Tam

： はい。
Ha⎤i.

Thanks, I will.

タムです。ベトナムから来
き

ました。
Ta⎤mu de⎤su. Betonamu kara kima⎤shita.

I’m Tam.  
I’m from Vietnam.

ミーヤー
Mi Ya

： ミーヤーです。中
ちゅう

国
ごく

からです。
Mi⎤iyaa de⎤su. Chu⎤ugoku kara⎤ de⎤su.

I’m Mi Ya.  
I'm from China.

写
しゃ

真
しん

家
か

です。
Shashinka de⎤su.

I’m a photographer.

海
かい

斗
と

Kaito
： ぼくは海

かい

斗
と

。学
がく

生
せい

です。
Bo⎤ku wa Ka⎤ito. Gakusee de⎤su.

I’m Kaito.  
I’m a student.

はる
Haru

： わたくし、大
おお

家
や

のはるです。
Watakushi, o⎤oya no Ha⎤ru de⎤su.

I’m the landlady, Haru.

ミーヤー
Mi Ya

： はるさんは何
なん

でも知
し

っています。
Ha⎤ru-san wa nan de mo shitte ima⎤su.

Haru-san knows everything.

タム
Tam

： そうですか。よろしくお願
ねが

いします。
So⎤o de⎤su ka. Yoroshiku onegai-shima⎤su.

Oh really?  
Nice to meet you.

新
あたら

しいことば

たくさん　a lot
takusan

食
た

べる　eat
tabe⎤ru

来
く

る　come
ku⎤ru

写
し ゃ

真
し ん

家
か

　photographer
shashinka

ぼく　I （male）
bo⎤ku

知
し

っている　know
shitte iru

今
き ょ う

日のスキット

Betonamu kara kimashita
I’m from Vietnam.
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キーフレーズ

ベトナムから来
き

ました。
Betonamu kara kima⎤shita.
I’m from Vietnam.

出
しゅっ

身
しん

地
ち

（where you’re from）を言
い

う時
とき

は「【出
しゅっ

身
しん

地
ち

】から来
き

ました」を使
つか

います。助
じょ

詞
し

(particle)「から」は生
う

まれた所
ところ

や出
で

た所
ところ

を表
あらわ

します。「来
き

ました」は動
どう

詞
し

(verb)「来
く

る」
の過

か

去
こ

(past)を表
あらわ

す言
い

い方
かた

です。「来
き

ました」を「です」にかえて、「ベトナムからです」
でもいいです。

使
つか

ってみよう！

どちらからですか。
Do⎤chira kara⎤ de⎤su ka.

アメリカから来
き

ました。
Amerika kara kima⎤shita.

Where are you from? 
I’m from America.

できるかな?

～から来
き

ました。
~kara kima⎤shita.

I'm from XXX.

① タイ
Ta⎤i

 Thailand

② ブラジル
Burajiru

 Brazil

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

そうですか。
So⎤o de⎤su ka.
Oh really?

相
あい

手
て

が言
い

ったことがわかったというときの言
い

い方
かた

です。「あいづち」と言
い

います。文
ぶん

の
終

お

わりはイントネーション(intonation)を下
さ

げます。

Can-do! 出
しゅっ

身
しん

地
ち
（where you’re from）を言

い
う
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日
に

本
ほん

のあいさつ

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

答
こた

え ① タイから来
き

ました。 Ta⎤i kara kima⎤shita.
② ブラジルから来

き

ました。 Burajiru kara kima⎤shita.

同
おな

じぐらいの年
とし

の人
ひと

や年
とし

下
した

、下
した

の立
たち

場
ば

の人
ひと

には軽
かる

く頭
あたま

を下
さ

げるくらいの
ことも多

おお

いです。
握
あく

手
しゅ

やハグ(hug)は、あまりしませ
ん。

©AFLO ©The Japan Foundation

日
に

本
ほん

では、あいさつをする時
とき

に、お
辞
じ

儀
ぎ

をするのがふつうです。
お辞

じ

儀
ぎ

は、相
あい

手
て

によって頭
あたま

の下
さ

げ方
かた

が違
ちが

います。年
とし

上
うえ

の人
ひと

や上
うえ

の立
たち

場
ば

の
人
ひと

には、頭
あたま

を深
ふか

く下
さ

げます。
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レッスン

4 大
だ い

学
が く

で日
に

本
ほ ん

語
ご

を勉
べ ん

強
きょう

します

タム
Tam

： これ、どこですか。
Kore, do⎤ko de⎤su ka.

Where is this?

ミーヤー
Mi Ya

： 沖
おき

縄
なわ

です。
Okinawa de⎤su.

It’s Okinawa.

タム
Tam

： へえ。
Hee.

Wow!

ミーヤー
Mi Ya

： これは京
きょう

都
と

です。
Kore wa Kyo⎤oto de⎤su.

This is Kyoto.

京
きょう

都
と

はとてもきれいですよ。
Kyo⎤oto wa totemo ki⎤ree de⎤su yo.

Kyoto is very beautiful.

タム
Tam

： そうですね。
So⎤o de⎤su ne.

I think so too.

ミーヤー
Mi Ya

： タムさんは日
に

本
ほん

で何
なに

をしますか。
Ta⎤mu-san wa Niho⎤n de na⎤ni o shima⎤su ka.

Tam-san, what are you 
going to do in Japan?

タム
Tam

： 大
だい

学
がく

で日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

します。
Daigaku de Nihongo o benkyoo-shima⎤su.

I’m going to study Japanese 
at a university.

ミーヤー
Mi Ya

： いいですね。
I⎤i de⎤su ne.

That’s great.

タム
Tam

： はい、楽
たの

しみです。
Ha⎤i, tanoshi⎤mi de⎤su.

Yes,  
I’m looking forward to it.

新
あたら

しいことば

大
だ い

学
が く

　university
daigaku

日
に

本
ほん

語
ご

　Japanese language
Nihongo

勉
べ ん

強
きょう

する　study
benkyoo-suru

Daigaku de Nihongo o 
benkyoo-shimasu 
I’m going to study Japanese  
at a university.

今
き ょ う

日のスキット
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キーフレーズ

大
だ い

学
が く

で日
に

本
ほ ん

語
ご

を勉
べ ん

強
きょう

します。
Daigaku de Nihongo o benkyoo-shima⎤su.
I’m going to study Japanese at a university.

これからすることを言
い

う時
とき

は、「勉
べん

強
きょう

します」など、動
どう

詞
し

(verb)のマス形
けい

（MASU-form）
を使

つか

います。マス形
けい

は、動
どう

詞
し

の後
うし

ろの部
ぶ

分
ぶん

が「ます」で終
お

わります。よく知
し

らない人
ひと

や
年
とし

上
うえ

の人
ひと

などに使
つか

う丁
てい

寧
ねい

な (polite)形
かたち

です。「で」は場
ば

所
しょ

、「を」は目
もく

的
てき

語
ご

（object）を表
あらわ

す助
じょ

詞
し

(particle)です。動
どう

詞
し

は文
ぶん

の一
いち

番
ばん

うしろに来
き

ます。

使
つか

ってみよう！

日
に

本
ほん

で何
なに

をしますか。
Niho⎤n de na⎤ni o shima⎤su ka.

買
か

い物
もの

をします。
Kaimono o shima⎤su.

What are you going to do in Japan? 
I’m going to go shopping.

できるかな?

【目
もく

的
てき

語
ご

】を～ます。
【mokutekigo】o～ma⎤su.

I'm going to XXX ［object］.

① 天
て ん

ぷら
tenpura

 tempura

食
た

べます（食
た

べる）
tabema⎤su （tabe⎤ru）

going to eat

② 歌
か

舞
ぶ

伎
き

kabuki
 kabuki

見
み

ます（見
み

る）
mima⎤su （mi⎤ru）

going to see

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

楽
た の

しみです。
Tanoshi⎤mi desu.
I’m looking forward to it.

これからすることをとても楽
たの

しみにしている、という気
き

持
も

ちを表
あらわ

します。

Can-do! これからすることを言
い

う
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日
に

本
ほん

のすばらしさを紹
しょう

介
かい

ミーヤーのトラベルガイド

沖
お き

縄
な わ

日
に っ

光
こ う

(栃
と ち

木
ぎ

県
け ん

）

北
ほ っ

海
か い

道
ど う

京
きょう

都
と

©Niseko Village

©Nikko Toshogu Shrine

©OCVB

©Ninnaji-Temple

日
に

本
ほん

ではいろいろな所
ところ

で、四
し

季
き

(four seasons)のきれいな景
け

色
しき

が楽
たの

しめます。たと
えば、春

はる

は桜
さくら

の咲
さ

く季
き

節
せつ

。スキットに出
で

てきた京
きょう

都
と

は、桜
さくら

がきれいな所
ところ

として有
ゆう

名
めい

です。
夏
なつ

は、山
やま

登
のぼ

りや海
うみ

で泳
およ

ぐことができます。秋
あき

は、紅
こう

葉
よう

がすばらしいです。そして、冬
ふゆ

も
雪
ゆき

が降
ふ

ってとてもいいです。スキーなどのウィンタースポーツが楽
たの

しめますよ。

答
こた

え ① 天
てん

ぷらを食
た

べます。 Tenpura o tabema⎤su.
② 歌

か

舞
ぶ

伎
き

を見
み

ます。 Kabuki o mima⎤su.
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レッスン

5 ラジオで勉
べ ん

強
きょう

しました

はる
Haru

： タムさん、今
き ょ う

日から学
がっ

校
こう

ですね。
Ta⎤mu-san, kyo⎤o kara gakkoo de⎤su ne.

Tam-san, your school starts 
today, doesn't it?

タム
Tam

： はい。
Ha⎤i.

Yes.

はる
Haru

： あらまあ！ どうしたんですか。
A⎤ra ma⎤a!  Do⎤o shitan de⎤su ka.

Oh! 
What’s wrong?

タム
Tam

： 日
に

本
ほん

語
ご

が心
しん

配
ぱい

です。
Nihongo ga shinpai de⎤su.

I’m nervous about  
my Japanese.

はる
Haru

： タムさんは日
に

本
ほん

語
ご

、お上
じょうず

手ですよ。
Ta⎤mu-san wa Nihongo, ojoozu⎤ de⎤su yo.

Tam-san,  
your Japanese is fine.

タム
Tam

： いいえ、まだまだです。
Iie, ma⎤da ma⎤da de⎤su.

No, it's not good enough.

はる
Haru

： ベトナムで勉
べん

強
きょう

したんでしょう？
Betonamu de benkyoo-shita⎤n deshoo?

You studied it in Vietnam, 
right?

タム
Tam

： はい、ラジオで勉
べん

強
きょう

しました。
Ha⎤i, ra⎤jio de benkyoo-shima⎤shita.

Yes, I studied by listening 
to the radio.

はる
Haru

： それなら、大
だい

丈
じょう

夫
ぶ

ですよ。
Sore na⎤ra, daijo⎤obu de⎤su yo.

Then, you'll be OK.

新
あたら

しいことば

今
き ょ う

日　today
kyo⎤o

はい　yes
ha⎤i

心
し ん

配
ぱ い

（な）　anxious
shinpai (na)

上
じょう

手
ず

（な）　skillful
joozu⎤ (na)

ラジオ　radio
ra⎤jio

大
だ い

丈
じょう

夫
ぶ

（な）　OK
daijo⎤obu (na)

今
き ょ う

日のスキット

Rajio de benkyoo-shimashita
I studied by listening to the radio.
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キーフレーズ

ラジオで勉
べ ん

強
きょう

しました。
Ra⎤jio de benkyoo-shima⎤shita.
I studied by listening to the radio.

過
か

去
こ

（past)にしたことを言
い

う時
とき

は、動
どう

詞
し

(verb)のマス形
けい

(MASU-form)の「ます」を「ま
した」に変

か

えます。「ラジオで」の「で」は方
ほう

法
ほう

(means)を表
あらわ

します。主
しゅ

語
ご

(subject)「私
わたし

は」と目
もく

的
てき

語
ご

(object)「日
に

本
ほん

語
ご

を」は、言
い

わなくてもわかるので言
い

っていません。

使
つか

ってみよう！

あ、日
に

本
ほん

語
ご

！ どうやって勉
べん

強
きょう

しましたか。
A, Nihongo! Do⎤o yatte benkyoo-shima⎤shita ka.

インターネットで勉
べん

強
きょう

しました。
Intaane⎤tto de benkyoo-shima⎤shita.

Oh, Japanese! How did you study? 
I studied online.

できるかな?

～で勉
べん

強
きょう

しました。
~de benkyoo-shima⎤shita.

I studied with/at XXX.

① アニメ
anime

 anime

② 学
が っ

校
こ う

gakkoo
 school

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

いいえ、まだまだです。
Iie, ma⎤da ma⎤da de⎤su.
No, it's not good enough.

ほめられた時
とき

に使
つか

います。謙
けん

遜
そん

(humble)の言
い

い方
かた

です。「いいえ」は否
ひ

定
てい

(no)を表し
ます。「まだまだです」はまだ十

じゅう

分
ぶん

ではありませんという意
い

味
み

です。

Can-do! どうやって日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

したか言
い

う
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謙
けん

遜
そん

(humble)の言
い

い方
かた

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

答
こた

え ① アニメで勉
べん

強
きょう

しました。 Anime de benkyoo-shima⎤shita.
② 学

がっ

校
こう

で勉
べん

強
きょう

しました。 Gakkoo de benkyoo-shima⎤shita.

皆
みな

さんは、「日
に

本
ほん

語
ご

が上
じょう

手
ず

ですね」とほめられたら、どう答
こた

えますか？

１)　ありがとうございます。
２)　いいえ、まだまだです。
３）　ええ、大

だい

学
がく

で勉
べん

強
きょう

しましたから。

日
に

本
ほん

人
じん

の場
ば

合
あい

は、２）「いいえ、まだまだです。」のように、答
こた

えることが多
おお

いです。
このような表

ひょう

現
げん

(expression)は他
ほか

にもいろいろあります。例
たと

えば、家
いえ

にお客
きゃく

さんを
よんだ時

とき

に、テーブルの上
うえ

にたくさん料
りょう

理
り

があっても、「何
なに

もありませんが・・・」と言
い

うことがあります。
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レッスン

6 この電
で ん

車
し ゃ

は池
い け

袋
ぶくろ

に行
い

きますか

タム
Tam

： すみません。
Sumimase⎤n.

Excuse me.

駅
えき

員
いん

Station staff
： はい。

Ha⎤i.
Yes.

タム
Tam

： この電
でん

車
しゃ

は池
いけ

袋
ぶくろ

に行
い

きますか。
Kono densha wa Ikebu⎤kuro ni ikima⎤su ka.

Does this train go to 
Ikebukuro?

駅
えき

員
いん

Station staff
： いいえ、行

い

きません。
Iie, ikimase⎤n.

No, it doesn’t.

池
いけ

袋
ぶくろ

は山
やまの

手
て

線
せん

です。
Ikebu⎤kuro wa Yamanote-sen de⎤su.

Ikebukuro is on the 
Yamanote Line.

タム
Tam

： 山
やまの

手
て

線
せん

はどこですか。
Yamanote-sen wa do⎤ko de⎤su ka.

Where is the Yamanote 
Line?

駅
えき

員
いん

Station staff
：３番

ばん

線
せん

です。
San-ban-sen de⎤su.

Platform number three.

タム
Tam

： わかりました。
Wakarima⎤shita.

I see.

ありがとうございます。
Ari⎤gatoo gozaima⎤su.

Thank you very much.

新
あたら

しいことば

この　this
kono

電
で ん

車
し ゃ

　train
densha

いいえ　no
iie

山
やまの

手
て

線
せん

　Yamanote Line
Yamanote-sen

～番
ばん

線
せん

　platform number XXX
～ban-sen

わかる　understand
waka⎤ru

今
き ょ う

日のスキット

Kono densha wa Ikebukuro ni 
ikimasu ka 
Does this train go to Ikebukuro?
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キーフレーズ

この電
で ん

車
し ゃ

は池
い け

袋
ぶくろ

に行
い

きますか。
Kono densha wa Ikebu⎤kuro ni ikima⎤su ka.
Does this train go to Ikebukuro?

乗
の

り物
もの

がどこに行
い

くかたしかめる時
とき

は「この 【乗
の

り物
もの

】 は 【場
ば

所
しょ

】 に行
い

きますか」とききます。「この」
は名

めい

詞
し

(noun)の前
まえ

につきます。「この【乗
の

り物
もの

】」は目
め

の前
まえ

の乗
の

り物
もの

、という意
い

味
み

になります。「に」は
行
い

き先
さき

の場
ば

所
しょ

を表
あらわ

す「助
じょ

詞
し

」(particle)です。「行
い

きます」は動
どう

詞
し

「行
い

く」のマス形
けい

(MASU-form)です。

使
つか

ってみよう！

この電
でん

車
しゃ

は秋
あき

葉
は

原
ばら

に行
い

きますか。
Kono densha wa Akiha⎤bara ni ikima⎤su ka.

いいえ、行
い

きません。秋
あき

葉
は

原
ばら

は１番
ばん

線
せん

です。
Iie, ikimase⎤n. Akiha⎤bara wa ichi-ban-sen de⎤su.

Does this train go to Akihabara? 
No, it doesn’t. Akihabara is platform number one.

できるかな?

この【乗
の

り物
もの

】は【場
ば

所
しょ

】に行
い

きますか。
Kono 【norimono】 wa 【basho】 ni ikima⎤su ka.

Does this ［vehicle］  
go to ［place］?

① バス
ba⎤su

 bus

空
く う

港
こ う

kuukoo
airport

② 電
で ん

車
し ゃ

densha
 train

新
し ん

宿
じゅく

Shinjuku
Shinjuku

ステップアップ

数
か ず

 （1-10）
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

いち に さん よん ご ろく なな はち きゅう じゅう
ichi⎤ ni⎤ san yo⎤n go⎤ roku⎤ na⎤na hachi⎤ kyu⎤u ju⎤u

Can-do! 乗
の

り物
もの

の行
い

き先
さき

をたしかめる
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日
に

本
ほん

の鉄
てつ

道
どう

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

答
こた

え ① このバスは空
くう

港
こう

に行
い

きますか。 Kono ba⎤su wa kuukoo ni ikima⎤su ka.
② この電

でん

車
しゃ

は新
しん

宿
じゅく

に行
い

きますか。 Kono densha wa Shinjuku ni ikima⎤su ka.

日
に

本
ほん

は鉄
てつ

道
どう

がとても進
すす

んでいます。特
とく

に大
おお

きな街
まち

・都
と

市
し

ではたくさんの線
せん

があります。
地
ち

下
か

鉄
てつ

もあります。また、都
と

市
し

と都
と

市
し

の間
あいだ

には新
しん

幹
かん

線
せん

や特
とっ

急
きゅう

があって、遠
とお

くへ行
い

く時
とき

も便
べん

利
り

です。

電
でん

車
しゃ

に乗
の

る時
とき

は、まず、切
きっ

符
ぷ

の料
りょう

金
きん

(fare)を表
ひょう

で確
たし

かめます。そして、切
きっ

符
ぷ

を買
か

う機
き

械
かい

にお金
かね

を入
い

れて買
か

います。プリペイド(prepaid)のICカードを買
か

っておけば、改
かい

札
さつ

機
き

にタッチするだけでいいので便
べん

利
り

です。

でも、朝
あさ

と夕
ゆう

方
がた

の駅
えき

や電
でん

車
しゃ

はとても混
こ

みます。注
ちゅう

意
い

してください。

Tokyo Station

©JR EAST

©Tokyo Metro
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レッスン

7 ゆっくり話
は な

してください

あやか
Ayaka

： 隣
となり

、いい？
Tonari, i⎤i?

May I sit next to you?

タム
Tam

： え？ はい。
E? Ha⎤i.

Oh. Yes.

あやか
Ayaka

： ありがとう。留
りゅう

学
がく

生
せい

なの？
Ari⎤gatoo. Ryuugaku⎤see na no?

Thank you.  
Are you a foreign student?

タム
Tam

： すみません。よくわかりません。
Sumimase⎤n. Yo⎤ku wakarimase⎤n.

I’m sorry.  
I don’t quite understand.

ゆっくり話
はな

してください。
Yukku⎤ri hana⎤shite kudasa⎤i.

Please speak slowly.

あやか
Ayaka

： あ、ごめん、ごめん。
A, gomen, gomen.

Oh, sorry, sorry.

あなたはりゅうがくせいですか。
Ana⎤ta wa ryuugaku⎤see de⎤su ka.

Are you a foreign student?

わたしはあやかです。
Watashi wa A⎤-YA-KA de⎤su.

I’m Ayaka.

よろしくね。
Yoroshiku ne.

Nice to meet you.

タム
Tam

： はい。私
わたし

はタムです。
Ha⎤i. Watashi wa Ta⎤mu de⎤su.

Yes.  
I’m Tam.

よろしくお願
ねが

いします。
Yoroshiku onegai-shima⎤su.

Nice to meet you too.

新
あたら

しいことば

ゆっくり　slowly
yukku⎤ri

話
は な

す　speak
hana⎤su

私
わたし

　I
watashi

今
き ょ う

日のスキット

Yukkuri hanashite kudasai
Please speak slowly.
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キーフレーズ

ゆっくり話
は な

してください。
Yukku⎤ri hana⎤shite kudasa⎤i.
Please speak slowly.

相
あい

手
て

にお願
ねが

いする時
とき

は、「動
どう

詞
し

(verb)のテ形
けい

(TE-form)＋ください」の形
かたち

を使
つか

います。テ形
けい

とは動
どう

詞
し

の語
ご

尾
び

（言
こと

葉
ば

の一
いち

番
ばん

うしろ）を「て / で」に変
か

えた形
かたち

です。「話
はな

して」 は「話
はな

す」のテ形
けい

です。動
どう

詞
し

は3
みっ

つのグループに分
わ

かれます。グループによってテ形
けい

の作
つく

り方
かた

が違
ちが

います。　（☞ 150-151ページ）

使
つか

ってみよう！

すみません。もう一
いち

度
ど

言
い

ってください。
Sumimase⎤n. Moo ichi-do itte kudasa⎤i.

あ、はい。
A, ha⎤i.

I’m sorry. Please say it again. 
Oh, OK.

できるかな?

すみません。～てください。
Sumimase⎤n. ～te kudasa⎤i.

I’m sorry. Please XXX.

① 英
え い

語
ご

で言
い

う（→言
い

って）
Eego de iu （→itte）

 speak in English

② ローマ字
じ

で書
か

く（→書
か

いて）
Roomaji de ka⎤ku （→ka⎤ite）

 write in the alphabets

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

すみません。よくわかりません。
Sumimase⎤n. Yo⎤ku wakarimase⎤n.
I’m sorry. I don’t quite understand.

相
あい

手
て

の言
い

っていることがわからない時
とき

に使
つか

います。「わかりません」の前
まえ

に「よく」を
つけると丁

てい

寧
ねい

(polite)です。

Can-do! わかりやすく話
はな

すようお願
ねが

いする
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日
に

本
ほん

の食
た

べ物
もの

くいしんぼう海
かい

斗
と

におまかせ！

答
こた

え ① すみません。英
えい

語
ご

で言
い

ってください。 Sumimase⎤n. Eego de itte kudasa⎤i.
② すみません。ローマ字

じ

で書
か

いてください。 Sumimase⎤n. Roomaji de ka⎤ite kudasa⎤i.

日
に

本
ほん

料
りょう

理
り

は「すし」や「すきやき」が有
ゆう

名
めい

です。「握
にぎ

りずし」は、酢
す

を混
ま

ぜたごはんの上
うえ

に生
なま

の魚
さかな

がのっています。「すきやき」は、牛
ぎゅう

肉
にく

や野
や

菜
さい

に、しょう油
ゆ

や砂
さ

糖
とう

で味
あじ

をつけ
ます。

日
に

本
ほん

ではお米
こめ

をたくさん食
た

べます。家
いえ

では、ふつう、ご飯
はん

と味
み

噌
そ

汁
しる

(miso soup)、そ
して、魚

さかな

や肉
にく

、野
や

菜
さい

を使
つか

ったおかずを食
た

べます。また、スパゲッティ(spaghetti)やカ
レーライス（curry rice）などもよく食

た

べます。

握
に ぎ

りずし

ふだんの食
しょく

事
じ

M. Nakamura/S. Ebisu

©Ken Mochizuki

すきやき
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レッスン

8 友
と も

達
だ ち

のあやかさんです

あやか
Ayaka

： わあ、すごい！ きれいだね。
Waa, sugo⎤i! Ki⎤ree da ne.

Wow, fantastic!  
Beautiful.

タム
Tam

： はい。
Ha⎤i.

Yes it is.

ミーヤー
Mi Ya

： ああ、タム、遅
おく

れてごめんなさい。
A⎤a, Ta⎤mu, okurete gomen nasa⎤i.

Tam, sorry I’m late.

タム
Tam

： 友
とも

達
だち

のあやかさんです。
Tomodachi no A⎤yaka-san de⎤su.

This is my friend,  
Ayaka-san.

ミーヤー
Mi Ya

： こんにちは。ミーヤーです。
Konnichiwa. Mi⎤iyaa de⎤su.

Hi.  
I’m Mi Ya.

あやか
Ayaka

： ああ、ミーヤーさん！
A⎤a, Mi⎤iyaa-san!

Ah, Mi Ya-san!

写
しゃ

真
しん

を撮
と

ってるんでしょう？
Shashin o to⎤tteru⎤n deshoo?

I’ve heard you’re  
a photographer.

すごいなあ。
Sugo⎤i naa.

That's wonderful.

私
わたし

も撮
と

ってくださいね。
Watashi mo to⎤tte kudasa⎤i ne.

Would you take my picture 
too?

ミーヤー
Mi Ya

： あ、はい・・・。
A, ha⎤i...

Uh, sure.

新
あたら

しいことば

遅
お く

れる　be late
okureru

ごめんなさい　sorry
gomen nasa⎤i

友
と も

達
だ ち

　friend
tomodachi

今
き ょ う

日のスキット

Tomodachi no Ayaka-san desu
This is my friend, Ayaka-san.
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キーフレーズ

友
と も

達
だ ち

のあやかさんです。
Tomodachi no A⎤yaka-san de⎤su.
This is my friend, Ayaka-san.

家
か

族
ぞく

や友
とも

達
だち

を他
ほか

の人
ひと

に紹
しょう

介
かい

する時
とき

は、「【自
じ

分
ぶん

との関
かん

係
けい

（relationship）】 の 【名
な

前
まえ

（さん）】
です」のように言

い

います。「の」は名
めい

詞
し

(noun)と名
めい

詞
し

をつなぐ助
じょ

詞
し

で、前
まえ

の名
めい

詞
し

が後
うし

ろ
の名

めい

詞
し

を説
せつ

明
めい

します。「さん」は名
な

前
まえ

につけます。でも、自
じ

分
ぶん

や家
か

族
ぞく

の名
な

前
まえ

にはつけません。

使
つか

ってみよう！

友
とも

達
だち

の田
た

中
なか

さんです。
Tomodachi no Tanaka-san de⎤su.

はじめまして。田
た

中
なか

です。
Hajimema⎤shite. Tanaka de⎤su.

はじめまして。よろしくお願
ねが

いします。
Hajimema⎤shite. Yoroshiku onegai-shima⎤su.

This is my friend, Tanaka-san. 
Hello. I’m Tanaka. 
Hello. Nice to meet you.

できるかな?

【（自
じ

分
ぶん

との）関
かん

係
けい

】の【名
な

前
まえ

（さん）】です。
【（jibun to no）kankee】 no 【namae（san）】 de⎤su.

This is my ［relationship］, 
［name （san）］.

① 妹
いもうと

　
imooto

 younger sister

アンナ
A⎤nna

Anna

② 同
ど う

僚
りょう

dooryoo
 colleague

ヤンさん
Ya⎤n-san

Jan-san

ステップアップ

あいさつ
朝
あ さ

昼
ひ る

夜
よ る

おはよう （ございます） こんにちは こんばんは
ohayoo （gozaima⎤su） konnichiwa⎤ konbanwa⎤

Can-do! 友
とも

達
だち

などを紹
しょう

介
かい
（introduce）する
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東
とう

京
きょう

の高
たか

くて景
け

色
しき

のいいスポット

ミーヤーのトラベルガイド

東
とう

京
きょう

都
と

庁
ちょう

(Tokyo Metropolitan Government Building)は新
しん

宿
じゅく

にあります。展
てん

望
ぼう

室
しつ

(observation deck)は誰
だれ

でも自
じ

由
ゆう

に行
い

くことができます。地
ち

上
じょう

202メートルの高
たか

さから、東
とう

京
きょう

の街
まち

を見
み

ることができます。天
てん

気
き

がいい時
とき

は、富
ふ

士
じ

山
さん

も見
み

えます。

東
とう

京
きょう

タワーも有
ゆう

名
めい

です。オレンジと白
しろ

のコントラスト（contrast）が美
うつく

しいです。また、
東
とう

京
きょう

スカイツリーは世
せ

界
かい

一
いち

高
たか

いタワーです。浅
あさ

草
くさ

の近
ちか

くに2012年
ねん

に建
た

てられました。
夜
よる

もライティング(light up)されてすてきです。

東
と う

京
きょう

都
と

庁
ちょう

©TOKYO-SKYTREE©TOKYO TOWER

©Tokyo Metropolitan Government©TCVB

東
と う

京
きょう

タワー （333m） 東
と う

京
きょう

スカイツリー （634m）

展
て ん

望
ぼ う

室
し つ

からの景
け

色
し き

答
こた

え ① 妹
いもうと

のアンナです。 Imooto no A⎤nna de⎤su.
② 同

どう

僚
りょう

のヤンさんです。 Dooryoo no Ya⎤n-san de⎤su.
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レッスン

9 これは何
な ん

ですか

海
かい

斗
と

Kaito
： ここが「デパ地

ち

下
か

」だよ。
Koko ga depa-chika da yo.

This is the the department 
store's basement deli.

マイク
Mike

： いろんな食
た

べ物
もの

があって、いいよね。
Ironna tabemo⎤no ga a⎤tte, i⎤i yo ne.

They have all kinds of food. 
It's great.

タム
Tam

： わあ、すごい。
Waa, sugo⎤i.

Wow, this is amazing.

これは何
なん

ですか。
Kore wa na⎤n de⎤su ka.

What is this?

海
かい

斗
と

Kaito
： 大

だい

根
こん

の漬
つけ

物
もの

だよ。
Daikon no tsukemono da yo.

A pickled daikon radish.

マイク
Mike

： 食
た

べてみる？
Ta⎤bete mi⎤ru?

Do you want to try it?

タム
Tam

： いただきます。
Itadakima⎤su.

Yes, thank you.

おいしいです。
Oishi⎤i de⎤su.

It's good.

海
かい

斗
と

Kaito
： これも食

た

べてみる？
Kore mo ta⎤bete mi⎤ru?

Do you want to try this one 
too?

新
あたら

しいことば

ここ　here
koko

デパ地
ち

下
か

　basement deli
depa-chika

食
た

べ物
も の

　food
tabemo⎤no

これ　this
kore

何
な ん

　what
na⎤n

漬
つけ

物
もの

　pickled vegetable
tsukemono

今
き ょ う

日のスキット

Kore wa nan desu ka
What is this?
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これは何
な ん

ですか。
Kore wa na⎤n de⎤su ka.
What is this?

知
し

らない物
もの

の名
な

前
まえ

をきく時
とき

は、指
ゆび

でさして、「これ/それ/あれ は何
なん

ですか」とききます。
自

じ

分
ぶん

の近
ちか

くにある物
もの

には「これ」、相
あい

手
て

の近
ちか

くにある物
もの

には「それ」、どちらからも遠
とお

い
物
もの

には「あれ」を使
つか

います。「何
なん

」(what)は、疑
ぎ

問
もん

詞
し

(interrogative)です。

使
つか

ってみよう！

すみません。これは何
なん

ですか。
Sumimase⎤n. Kore wa na⎤n de⎤su ka.

お茶
ちゃ

です。
Ocha de⎤su.

Excuse me. What is this? 
It’s tea.

できるかな?

これ／それ／あれ　は何
なん

ですか。
Kore/Sore/Are wa na⎤n de⎤su ka.

What is this/that/that over there?

① ②

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

おいしいです。
Oishi⎤i de⎤su.
It’s delicious.

「おいしい！」と短
みじか

く言
い

うこともあります。おいしい物
もの

を食
た

べた時
とき

に使
つか

ってみましょう。 

Can-do! 知
し

らない物
もの

の名
な

前
まえ

をきく
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くいしんぼう海
かい

斗
と

におまかせ！

「デパ地
ち

下
か

」：おいしい物
もの

がたくさん！

答
こた

え ①  それは何
なん

ですか。 
（これ？たい焼

や

きです。）
Sore wa na⎤n de⎤su ka.

（Kore？ Taiyaki de⎤su.）
②  あれは何

なん

ですか。 
（あれはたこ焼

や

きです。）
Are wa na⎤n de⎤su ka.

（Are wa takoyaki de⎤su.）

デパート（department store）の食
た

べ物
もの

を売
う

る所
ところ

「デパ地
ち

下
か

」（デパートの地
ち

下
か

）では、
おかず（ready-made dish）や弁

べん

当
とう

、スイーツ、パンなど、いろいろな食
た

べ物
もの

を売
う

っ
ています。食

た

べてみることもできます。気
き

に入
い

ったおかずや弁
べん

当
とう

を買
か

って、家
いえ

やホテ
ルで食

た

べられます。デパ地
ち

下
か

は便
べん

利
り

です。

漬
つけ

物
もの

(pickled vegetable)

おかず パンとチーズ

スイーツ

©Isetan Mitsukoshi Holdings
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レッスン

10 このドライヤーはいくらですか

タム
Tam

： たくさんありますね！
Takusan arima⎤su ne!

So many hair dryers!

あやか
Ayaka

： すごいでしょう？
Sugo⎤i deshoo?

Amazing, don't you think?

これはサラサラヘア。
Kore wa sarasara he⎤a.

This one makes your hair 
silky smooth.

これはツヤが出
で

るタイプ。
Kore wa tsuya ga de⎤ru ta⎤ipu.

And this one makes your 
hair shine.

タム
Tam

： へえ、いくらですか。
Hee, i⎤kura de⎤su ka.

Hmm. 
How much is it?

あやか
Ayaka

： セールって書
か

いてある。きいてみよう。
Se⎤eru tte ka⎤ite a⎤ru. Kiite miyo⎤o.

The sign says it's on sale. 
Let's ask the clerk.

タム
Tam

： すみません。
Sumimase⎤n.

Excuse me.

このドライヤーはいくらですか。
Kono doraiyaa wa i⎤kura de⎤su ka.

How much is this hair dryer?

店
てん

員
いん

Clerk
： 9,900円

えん

です。
Kyuu-se⎤n-kyuu-hyaku⎤-en de⎤su.

9,900 yen.

タム
Tam

： え！ 高
たか

すぎます。
E! Takasugima⎤su.

Oh my!  
That's too expensive for me.

新
あたら

しいことば

いくら　how much
i⎤kura

書
か

く　write
ka⎤ku

ドライヤー　hair dryer
doraiyaa

今
き ょ う

日のスキット

Kono doraiyaa wa ikura desu ka
How much is this hair dryer?
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このドライヤーはいくらですか。
Kono doraiyaa wa i⎤kura de⎤su ka.
How much is this hair dryer?

値
ね

段
だん

（price）をきく時
とき

は「いくらですか」と言
い

います。物
もの

の名
な

前
まえ

を言
い

ってから値
ね

段
だん

をきく時
とき

は「この / その / あの
【物

もの

】はいくらですか」と言
い

います。「いくら」は値
ね

段
だん

などをきく時
とき

に使
つか

う疑
ぎ

問
もん

詞
し

(interrogative pronoun)です。

使
つか

ってみよう！

すみません。この炊
すい

飯
はん

器
き

はいくらですか。
Sumimase⎤n. Kono suiha⎤n-ki wa i⎤kura de⎤su ka.

8,700円
えん

です。
Hasse⎤n-nanahyaku⎤-en de⎤su.

Excuse me. How much is this rice cooker? 
8,700 yen.

できるかな?

すみません。この／その／あの ～はいくらですか。
Sumimase⎤n. Kono/Sono/Ano ～wa i⎤kura de⎤su ka.

Excuse me. How much is（are）this/that/that over there XXX?

① イヤホン
i⎤yahon

 earphones

② 茶
ち ゃ

碗
わ ん

chawan
 rice bowl

ステップアップ

大
お お

きな数
か ず

1 2 3 6 8

10
じゅう にじゅう さんじゅう ろくじゅう はちじゅう
ju⎤u ni⎤juu sa⎤njuu rokuju⎤u hachiju⎤u

100
ひゃく にひゃく さんびゃく ろっぴゃく はっぴゃく
hyaku⎤ nihyaku⎤ sa⎤nbyaku roppyaku⎤ happyaku⎤

1000
せん にせん さんぜん ろくせん はっせん
se⎤n nise⎤n sanze⎤n rokuse⎤n hasse⎤n

※1,234　せん -にひゃく-さんじゅう-よん

Can-do! 値
ね

段
だん
（price）をきく
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日
に

本
ほん

のお金
かね

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

日
に

本
ほん

のお札
さつ

は千
せん

円
えん

札
さつ

、2千
せん

円
えん

札
さつ

、5千
せん

円
えん

札
さつ

、1万
まん

円
えん

札
さつ

の4種
しゅ

類
るい

（kinds）です。２千
せん

円
えん

札
さつ

は
ほとんど使

つか

われていません。

コインは1円
えん

、5円
えん

、10円
えん

、50円
えん

、100円
えん

、500円
えん

の６種
しゅ

類
るい

です。日
に

本
ほん

の街
まち

には自
じ

動
どう

販
はん

売
ばい

機
き

（vending machine）がたくさんあって便
べん

利
り

ですが、1円
えん

や5円
えん

は使
つか

えません。気
き

を
つけてください。

結
けっ

婚
こん

（marriage）などお祝
いわ

い（celebration）のお金
かね

をプレゼントする
時
とき

は、新
あたら

しいお札
さつ

を特
とく

別
べつ

な（special）袋
ふくろ

に入
い

れるのがマナー（manner）
です。

日
に

本
ほ ん

のお札
さ つ

日
に

本
ほ ん

のコイン

答
こた

え ① すみません。あのイヤホンはいくらですか。 Sumimase⎤n. Ano i⎤yahon wa i⎤kura de⎤su ka.
② すみません。この茶

ちゃ

碗
わん

はいくらですか。 Sumimase⎤n. Kono chawan wa i⎤kura de⎤su ka.
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レッスン

11 お守
ま も

りはありますか

ミーヤー
Mi Ya

： この Tシャツ、見
み

て。
Kono tii-shatsu, mi⎤te.

Look at this T-shirt.

「忍
にん

者
じゃ

」って書
か

いてある。
“Ni⎤nja” tte ka⎤ite a⎤ru.

It says “ninja.”

タム
Tam

： わあ、にんじゃ！
Waa, ni⎤nja!

Wow, ninja!

店
てん

員
いん

Clerk
： いらっしゃいませ。

Irasshaima⎤se.
May I help you?

タム
Tam

： すみません。
Sumimase⎤n.

Yes, excuse me.

お守
まも

りはありますか。
Omamori wa arima⎤su ka.

Do you have any lucky 
charms?

店
てん

員
いん

Clerk
： ちょっと・・・。ここにはありませんねえ。

Cho⎤tto... Koko ni⎤ wa arimase⎤n nee.
Sorry… 
We don't carry those.

ミーヤー
Mi Ya

： タム、お守
まも

りはお寺
てら

にあるよ。
Ta⎤mu, omamori wa otera ni a⎤ru yo.

Tam, they have amulets  
at the temple.

タム
Tam

： お寺
てら

ですか。
Otera de⎤su ka.

The temple?

ミーヤー
Mi Ya

： 行
い

きましょう。
Ikimasho⎤o.

Let's go.

新
あたら

しいことば

お守
ま も

り　amulet
omamori

ある　be
a⎤ru

寺
て ら

／お寺
て ら

　temple
 tera / otera

今
き ょ う

日のスキット

Omamori wa arimasu ka
Do you have any lucky charms?
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お守
ま も

りはありますか。
Omamori wa arima⎤su ka.
Do you have any lucky charms?

店
みせ

などで、自
じ

分
ぶん

の欲
ほ

しい物
もの

があるかどうかをきく時
とき

は「【欲
ほ

しい物
もの

】はありますか」と
言

い

います。「は」は主
しゅ

題
だい

(topic)を表
あらわ

す助
じょ

詞
し

(particle)です。「あります」は動
どう

詞
し

(verb)「あ
る」のマス形

けい

(MASU-form)です。

使
つか

ってみよう！

すみません。地
ち

図
ず

はありますか。
Sumimase⎤n. Chi⎤zu wa arima⎤su ka.

はい、こちらです。
Ha⎤i, kochira de⎤su.

Excuse me. Do you have a map? 
Yes, here it is.

できるかな?

すみません。～はありますか。
Sumimase⎤n. ～wa arima⎤su ka.

Excuse me. Do you have XXX?

① 扇
せ ん

子
す

sensu
 folding fan

② 忍
に ん

者
じ ゃ

の Tシャツ
ni⎤nja no tii-shatsu

 ninja T-shirt

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

いらっしゃいませ。
Irasshaima⎤se.
May I help you?

店
みせ

やレストランで、お客
きゃく

さんが来
き

た時
とき

に店
みせ

の人
ひと

が言
い

います。歓
かん

迎
げい

（welcome）の挨
あい

拶
さつ

です。

Can-do! 欲
ほ

しい物
もの

があるかどうかきく
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浅
あさ

草
くさ

を歩
ある

いてみよう！

ミーヤーのトラベルガイド

浅
あさ

草
くさ

は、東
とう

京
きょう

の下
した

町
まち

にある人
にん

気
き

の観
かん

光
こう

地
ち

です。雷
かみなり

門
もん

は、浅
せん

草
そう

寺
じ

の入
い

り口
ぐち

です。大
おお

きな赤
あか

いちょうちん（lantern）があります。その先
さき

に仲
なか

見
み

世
せ

通
どお

りが続
つづ

きます。

道
みち

の両
りょう

側
がわ

には、お土
み や げ

産（souvenir）を売
う

っている店
みせ

やお菓
か

子
し

の店
みせ

など、たくさんの店
みせ

があります。仲
なか

見
み

世
せ

通
どお

りを進
すす

むと、浅
せん

草
そう

寺
じ

の本
ほん

堂
どう

・一
いち

番
ばん

大
おお

きな主
おも

な建
たて

物
もの

があります。

雷
かみなり

門
も ん

©Sensoji©Sensoji

浅
せ ん

草
そ う

寺
じ

本
ほ ん

堂
ど う

仲
な か

見
み

世
せ

通
ど お

り

©Ganso Ningyouyaki Kimurayahonten©Sensoji

人
に ん

形
ぎょう

焼
や き

答
こた

え ① すみません。扇
せん

子
す

はありますか。 Sumimase⎤n. Sensu wa arima⎤su ka.
② すみません。忍

にん

者
じゃ

のTシャツはありますか。 Sumimase⎤n. Ni⎤nja no tii-shatsu wa arima⎤su ka.
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レッスン

12 かわいいお守
ま も

りですね

タム
Tam

： これ、かわいいお守
まも

りですね。
Kore, kawai⎤i omamori de⎤su ne.

This is a cute amulet,  
isn't it?

ミーヤー
Mi Ya

： 本
ほん

当
とう

、かわいい。
Hontoo, kawai⎤i.

Yes, it's really cute.

タム
Tam

： これもいいですね。
Kore mo i⎤i de⎤su ne.

This one is nice too.

職
しょく

員
いん

Clerk
： それは縁

えん

結
むす

びのお守
まも

りです。
Sore wa enmu⎤subi no omamori de⎤su.

That's an en-musubi 
charm.

800円
えん

になります。
Happyaku⎤-en ni narima⎤su.

It costs 800 yen.

タム
Tam

： えんむす・・・。
Enmusu...

En-musu…

ミーヤー
Mi Ya

： 縁
えん

結
むす

び。恋
こい

人
びと

ができるお守
まも

り。
Enmu⎤subi. Koibito ga deki⎤ru omamori.

En-musubi.  
It's for matchmaking.

タム
Tam

： じゃあ、これをください。
Ja⎤a, kore o kudasa⎤i.

Then I'll take this.

新
あたら

しいことば

かわいい　cute
kawai⎤i

本
ほ ん

当
と う

　really
hontoo

いい　good
i⎤i

それ　that
sore

縁
え ん

結
む す

び　matchmaking
enmu⎤subi

～になる　costs XXX
～ni na⎤ru

恋
こい

人
びと

　boyfriend/girlfriend
koibito

できる　have a new
deki⎤ru

じゃあ　then
ja⎤a

今
き ょ う

日のスキット

Kawaii omamori desu ne
This is a cute amulet, isn't it?
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かわいいお守
ま も

りですね。
Kawai⎤i omamori de⎤su ne.
This is a cute amulet, isn't it?

形
けい

容
よう

詞
し

(adjective) は、「かわいいお守
まも

り」のように、説
せつ

明
めい

する名
めい

詞
し

(noun) の前
まえ

につけ
ます。また、文

ぶん

の終
お

わりに置
お

いて、文
ぶん

を作
つく

ることもできます。「かわいい」のように、「い」
で終

お

わる形
けい

容
よう

詞
し

をイ形
けい

容
よう

詞
し

(I-adjective)と言
い

います。

使
つか

ってみよう！

見
み

て、この Tシャツ。
Mi⎤te, kono tii-shatsu.

おもしろいですね。
Omoshiro⎤i de⎤su ne.

Look at this T-shirt. 
That’s interesting, isn't it?

できるかな?

【イ形
けい

容
よう

詞
し

】ですね。
【I-keeyooshi】 de⎤su ne.

It's ［I-adjective］, isn't it？

① 大
お お

きい
ooki⎤i

 big

② 高
た か

い
taka⎤i

 expensive

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

これをください。
Kore o kudasa⎤i.
I’ll take this.

レストランや店
みせ

などで、欲
ほ

しい物
もの

を指
ゆび

でさして言
い

います。

Can-do! 感
かん

想
そう
（impression）を言

い
う、説

せつ
明
めい

する　1
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日
に

本
ほん

の神
じん

社
じゃ

やお寺
てら

ミーヤーのトラベルガイド

神
じん

社
じゃ

やお寺
てら

は日
に

本
ほん

のいろいろな所
ところ

にあります。神
じん

社
じゃ

は日
に

本
ほん

に昔
むかし

からある神
しん

道
とう

（shinto）
の建

たて

物
もの

です。お寺
てら

は仏
ぶっ

教
きょう

（buddhism）の建
たて

物
もの

です。有
ゆう

名
めい

な観
かん

光
こう

地
ち

（tourist spot）になっ
ている神

じん

社
じゃ

やお寺
てら

もたくさんあります。東
とう

京
きょう

の明
めい

治
じ

神
じん

宮
ぐう

、浅
せん

草
そう

寺
じ

や増
ぞう

上
じょう

寺
じ

などは人
にん

気
き

が
あります。

島
しま

根
ね

県
けん

の出
い ず も

雲大
たい

社
しゃ

は、日
に

本
ほん

の古
ふる

い神
かみ

様
さま

の話
はなし

で有
ゆう

名
めい

です。奈
な

良
ら

の東
とう

大
だい

寺
じ

には、大
おお

きな大
だい

仏
ぶつ

があります。

明
め い

治
じ

神
じ ん

宮
ぐ う

の大
お お

鳥
と り

居
い

出
い ず も

雲大
た い

社
し ゃ

©Zojoji

増
ぞ う

上
じょう

寺
じ

©Nara City Tourist Association 
/Tatehiko Yano

東
と う

大
だ い

寺
じ

の大
だ い

仏
ぶ つ

答
こた

え ① 大
おお

きいですね。 Ooki⎤i de⎤su ne.
② 高

たか

いですね。 Taka⎤i de⎤su ne.
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レッスン

13 雪
ゆ き

が見
み

たいです

はる
Haru

： 日
に

本
ほん

には慣
な

れましたか。
Niho⎤n ni wa narema⎤shita ka.

Have you gotten used to 
Japan?

タム
Tam

： はい。
Ha⎤i.

Yes.

はる
Haru

： 日
に

本
ほん

でどんなことがしたいですか。
Niho⎤n de do⎤nna koto⎤ ga shita⎤i de⎤su ka.

What do you want to do 
while you're in the country?

タム
Tam

： ええと、雪
ゆき

が見
み

たいです。
Eeto, yuki⎤ ga mita⎤i de⎤su.

Let's see. 
I want to see the snow.

北
ほっ

海
かい

道
どう

に行
い

きたいです。
Hokka⎤idoo ni ikita⎤i de⎤su.

I want to go to Hokkaido.

ミーヤー
Mi Ya

： 北
ほっ

海
かい

道
どう

！ いいね。
Hokka⎤idoo! I⎤i ne.

Hokkaido!  
Sounds good.

タム
Tam

： あと・・・友
とも

達
だち

に会
あ

いたいです。
A⎤to...tomodachi ni aita⎤i de⎤su.

Also...  
I want to see my friend.

はる
Haru

： おや？
Oya?

Uh oh!

ミーヤー
Mi Ya

： 大
だい

丈
じょう

夫
ぶ

？ 顔
かお

が赤
あか

いよ。
Daijo⎤obu? Kao ga akai yo.

Are you OK?  
You're blushing.

新
あたら

しいことば

日
に

本
ほ ん

　Japan
Niho⎤n

どんな　what kind of
do⎤nna

する　do
suru

雪
ゆ き

　snow
yuki⎤

見
み

る　see
mi⎤ru

会
あ

う　meet
a⎤u

今
き ょ う

日のスキット

Yuki ga mitai desu
I want to see the snow.
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キーフレーズ

雪
ゆ き

が見
み

たいです。
Yuki⎤ ga mita⎤i de⎤su.
I want to see the snow.

したいことを言
い

う時
とき

は、動
どう

詞
し

(verb) のマス形
けい

(MASU-form) の「ます」を取
と

って「たい」
をつけます。「見

み

ます」は「見
み

たい」になります。「です」をつけると丁
てい

寧
ねい

（polite）です。
「見

み

たいもの」、ここでは「雪
ゆき

」、には、助
じょ

詞
し

(particle)「が」または「を」をつけて言
い

います。

使
つか

ってみよう！

日本で何
なに

がしたいですか。
Niho⎤n de na⎤ni ga shita⎤i de⎤su ka.

ラーメンが食
た

べたいです。
Ra⎤amen ga tabeta⎤i de⎤su.

What do you want to do in Japan？ 
I want to eat ramen.

できるかな?

～たいです。
～ta⎤i de⎤su.

I want to XXX.

① 金
き ん

閣
か く

寺
じ

Ki⎤nkakuji 
 Kinkakuji Temple

行
い

きます（行
い

く）
ikima⎤su （iku）

go

② 浴
ゆ か た

衣
yukata

 summer kimono

買
か

います（買
か

う）
kaima⎤su （kau）

buy

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

大
だ い

丈
じょう

夫
ぶ

？
Daijo⎤obu？

Are you OK？
相
あい

手
て

のことが心
しん

配
ぱい

な時
とき

に使
つか

います。丁
てい

寧
ねい

（polite）にきく時
とき

は「大
だい

丈
じょう

夫
ぶ

ですか」と言
い

います。

Can-do! したいことを言
い

う
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日
に

本
ほん

の家
いえ

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

答
こた

え ① 金
きん

閣
かく

寺
じ

に行
い

きたいです。 Ki⎤nkakuji ni ikita⎤i de⎤su.
② 浴

ゆ か た

衣が買
か

いたいです。 Yukata ga kaita⎤i de⎤su.

和
わ

室
し つ

洋
よ う

室
し つ

ふとん

日
に

本
ほん

の家
いえ

の部
へ

屋
や

には、和
わ

室
しつ

と洋
よう

室
しつ

が
あります。和

わ

室
しつ

は、日
に

本
ほん

風
ふう

の畳
たたみ

の部
へ

屋
や

です。低
ひく

いテーブルを置
お

いて、座
ざ

布
ぶ

団
とん

（cushion）の上
うえ

に座
すわ

ります。寝
ね

る時
とき

は布
ふ

団
とん

を敷
し

いて寝
ね

ます。

洋
よう

室
しつ

は、フ ロ ー リ ン グ（wooden 
floor）やじゅうたん（carpet）の部

へ

屋
や

です。テーブルと椅
い

子
す

を置
お

いて生
せい

活
かつ

する人
ひと

が多
おお

いです。今
いま

は洋
よう

室
しつ

のほう
が多

おお

いです。和
わ

室
しつ

と洋
よう

室
しつ

、両
りょう

方
ほう

ある家
いえ

に住
す

んでいる人
ひと

もたくさんいます。
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レッスン

14 日
に

本
ほ ん

へ行
い

ってみたいです

タム
Tam

： こんにちは。私
わたし

はタムです。
Konnichiwa. Watashi wa Ta⎤mu de⎤su.

Hello. 
I'm Tam.

悠
ゆう

輝
き

Yuuki
： あ、ぼく、悠

ゆう

輝
き

です。
A, bo⎤ku, Yu⎤uki de⎤su.

Oh, I'm Yuuki.

タムさん、日
に

本
ほん

語
ご

ができるんですね！
Ta⎤mu-san, Nihongo ga deki⎤run de⎤su ne!

Tam-san,  
you can speak Japanese!

タム
Tam

： 少
すこ

しだけです。
Sukoshi dake⎤ de⎤su.

Only a little.

ラジオで勉
べん

強
きょう

しました。
Ra⎤jio de benkyoo-shima⎤shita.

I studied by listening  
to the radio.

悠
ゆう

輝
き

Yuuki
： へえ。すごいですね。

Hee. Sugo⎤i de⎤su ne.
Oh.  
That's impressive.

タム
Tam

： 日
に

本
ほん

へ行
い

ってみたいです。
Niho⎤n e itte mita⎤i de⎤su.

I want to go to Japan 
someday.

悠
ゆう

輝
き

Yuuki
： ぜひ来

き

てください。
Ze⎤hi ki⎤te kudasa⎤i.

Please come.

ぼくが案
あん

内
ない

しますよ。
Bo⎤ku ga anna⎤i-shima⎤su yo.

I'll show you around.

新
あたら

しいことば

できる　can
deki⎤ru

少
す こ

し　a little
suko⎤shi

だけ　only
dake

すごい　impressive
sugo⎤i

ぜひ　please
ze⎤hi

案
あん

内
ない

する　show around
anna⎤i-suru

今
き ょ う

日のスキット

Nihon e itte mitai desu
I want to go to Japan someday.
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キーフレーズ

日
に

本
ほ ん

へ行
い

ってみたいです。
Niho⎤n e itte mita⎤i de⎤su.
I want to go to Japan someday.

してみたいことを言
い

う時
とき

は、「動
どう

詞
し

(verb)のテ形
けい

(TE-form)＋みたい」の形
かたち

を使
つか

います。
「行

い

ってみたい」の「行
い

って」は動
どう

詞
し

「行
い

く」のテ形
けい

です。「です」をつけると丁
てい

寧
ねい

（polite）
になります。「～てみたい」は一

いち

度
ど

もしたことがないことをしたい時
とき

の表
ひょう

現
げん

（expression）
です。　（☞ 150-151ページ）

使
つか

ってみよう！

日
に

本
ほん

で何
なに

がしたいですか。
Niho⎤n de na⎤ni ga shita⎤i de⎤su ka.

そうですね・・・。相
す も う

撲を見
み

てみたいです。
So⎤o de⎤su ne... Sumoo o mi⎤te mita⎤i de⎤su.

What do you want to do in Japan？ 
Let’s see... I want to see sumo someday.

できるかな?

～てみたいです。
～te mita⎤i de⎤su.

I want to XXX someday.

① 富
ふ

士
じ

山
さ ん

に登
の ぼ

る（→登
の ぼ

って）
Fu⎤jisan ni noboru （→nobotte）

 climb Mt. Fuji

② 新
し ん

幹
か ん

線
せ ん

に乗
の

る（→乗
の

って）
Shinka⎤nsen ni noru （→notte）

 ride a Shinkansen bullet train

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

少
す こ

しだけです。
Sukoshi dake⎤ de⎤su.
Only a little.

うまくできたことなどを褒
ほ

められた時
とき

に言
い

います。謙
けん

遜
そん

(humble)の言
い

い方
かた

です。

Can-do! してみたいことを言
い

う
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相
す も う

撲

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

相
す も う

撲は、昔
むかし

から日
に

本
ほん

にあるスポーツです。2
ふたり

人でたたかいます。土
ど

俵
ひょう

（ring）の上
うえ

でし
ます。先

さき

に相
あい

手
て

の体
からだ

を土
ど

俵
ひょう

の土
つち

につけるか、土
ど

俵
ひょう

の外
そと

に出
だ

した方
ほう

が勝
か

ちます。大
おお

きな
体
からだ

がぶつかりあって、すごいです。相
す も う

撲の大
おお

きな大
たい

会
かい

は、年
ねん

６回
かい

開
ひら

かれます。1月
がつ

・３
月
がつ

・５月
がつ

・７月
がつ

・９月
がつ

・11月
がつ

です。

朝
あさ

稽
げい

古
こ

（朝
あさ

の練
れん

習
しゅう

）を見
み

ることができる所
ところ

もあります。

 

答
こた

え ① 富
ふ

士
じ

山
さん

に登
のぼ

ってみたいです。 Fu⎤jisan ni nobotte mita⎤i de⎤su.
② 新

しん

幹
かん

線
せん

に乗
の

ってみたいです。 Shinka⎤nsen ni notte mita⎤i de⎤su.
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レッスン

15 猿
さ る

の温
お ん

泉
せ ん

までお願
ね が

いします

運
うん

転
てん

手
しゅ

Driver
： どちらまで？

Do⎤chira ma⎤de?
Where to?

ミーヤー
Mi Ya

： 猿
さる

の温
おん

泉
せん

までお願
ねが

いします。
Sa⎤ru no onsen ma⎤de onegai-shima⎤su.

To the monkey hot spring, 
please.

運
うん

転
てん

手
しゅ

Driver
： はい、わかりました。

Ha⎤i, wakarima⎤shita.
OK, certainly.

こちらは初
はじ

めてですか。
Kochira wa haji⎤mete de⎤su ka.

Is this your first time here?

ミーヤー
Mi Ya

： はい、初
はじ

めてです。
Ha⎤i, haji⎤mete de⎤su.

Yes it is.

猿
さる

の写
しゃ

真
しん

を撮
と

りに行
い

きます。
Sa⎤ru no shashin o to⎤ri ni ikima⎤su.

I'm going to take pictures 
of the monkeys.

運
うん

転
てん

手
しゅ

Driver
： そうですか。

So⎤o de⎤su ka.
Is that so?

今
き ょ う

日は寒
さむ

いから、
Kyo⎤o wa samu⎤i kara, 

猿
さる

がたくさん温
おん

泉
せん

に入
はい

ってますよ。
sa⎤ru ga takusan onsen ni ha⎤itte ma⎤su yo.

It's cold today, 
 
so lots of them should be  
in the hot spring.

新
あたら

しいことば

どちら　where
do⎤chira

猿
さ る

　monkey
sa⎤ru

温
お ん

泉
せ ん

　hot spring
onsen

お願
ね が

いする　ask
onegai-suru

初
は じ

めて　first time
haji⎤mete

寒
さ む

い　cold
samu⎤i

今
き ょ う

日のスキット

Saru no onsen made 
onegai-shimasu 
To the monkey hot spring, please.
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キーフレーズ

猿
さ る

の温
お ん

泉
せ ん

までお願
ね が

いします。
Sa⎤ru no onsen ma⎤de onegai-shima⎤su.
To the monkey hot spring, please.

タクシーで行
い

き先
さき

を言
い

う時
とき

は、「【場
ば

所
しょ

(place)】までお願
ねが

いします」と言
い

います。「まで」
は行

い

き先
さき

・着
つ

くところを表
あらわ

す助
じょ

詞
し

(particle)です。「お願
ねが

いします」は動
どう

詞
し

(verb)「お願
ねが

いする」のマス形
けい

(MASU-form)です。　（☞ ステップアップ）

使
つか

ってみよう！

どちらまでですか。
Do⎤chira ma⎤de de⎤su ka.

空
くう

港
こう

までお願
ねが

いします。
Kuukoo ma⎤de onegai-shima⎤su.

Where to？ 
To the airport, please.

できるかな?

～までお願
ねが

いします。
～ma⎤de onegai-shima⎤su.

To XXX, please.

① 東
と う

京
きょう

スカイツリー
Tookyoo Sukai-tsuri⎤i

 Tokyo Skytree

② このホテル
kono ho⎤teru

 this hotel

ステップアップ

「お願
ね が

いします」の使
つ か

い方
か た

チェックアウト、お願
ね が

いします。 Check out, please.
Chekku-a⎤uto, onegai-shima⎤su.
コーヒー、お願

ね が

いします。 Coffee, please.
Koohi⎤i, onegai-shima⎤su.
お会

か い け い

計、お願
ね が

いします。 Check, please.
Okaikee, onegai-shima⎤su.

Can-do! タクシーで行
い

き先
さき

を言
い

う
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日
に

本
ほん

のタクシー

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

空
くう

港
こう

や駅
えき

、ホテル、観
かん

光
こう

名
めい

所
しょ

（tourist spot）にはたいていタクシー乗
の

り場
ば

があります。
後
うし

ろのドアは自
じ

動
どう

ドアで、運
うん

転
てん

手
しゅ

さんが開
あ

けたり閉
し

めたりします。日
に

本
ほん

のタクシー料
りょう

金
きん

（fare）はメーター（meter）に出
で

ます。チップ（tip）はいりません。

誰
だれ

も乗
の

っていないときは、ダッシュボード（dashboard）の上
うえ

に「空
くう

車
しゃ

（vacant）」と
出
で

ています。夜
よる

、車
くるま

の上
うえ

のライト（light）がついていたら、そのタクシーは空
あ

いています。

答
こた

え ① 東
とう

京
きょう

スカイツリーまでお願
ねが

いします。 Tookyoo Sukai-tsuri⎤i ma⎤de onegai-shima⎤su.
② このホテルまでお願

ねが

いします。 Kono ho⎤teru ma⎤de onegai-shima⎤su.

©Nikko

©Nihon Kotsu ©Daiichi Koutsu Sangyo

©Nihon Kotsu
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レッスン

16 有
ゆ う

名
め い

な温
お ん

泉
せ ん

です

ミーヤー
Mi Ya

： わあ、猿
さる

がいっぱい！
Waa, sa⎤ru ga ippai!

Wow, so many monkeys!

妻
つま

Wife
： たくさん写

しゃ

真
しん

を撮
と

っているのね。
Takusan shashin o to⎤tte iru no ne.

You're taking a lot of photos.

ミーヤー
Mi Ya

： はい。ここは海
かい

外
がい

でも
Ha⎤i. Koko wa ka⎤igai de mo 

有
ゆう

名
めい

な温
おん

泉
せん

です。
yuumeena onsen de⎤su.

Yes. This is a world-famous 
hot spring.

夫
おっと

Husband
： へえ、そうなんだ。

Hee, so⎤o nan da.
Oh, is that so?

猿
さる

が温
おん

泉
せん

に入
はい

るのは
Sa⎤ru ga onsen ni ha⎤iru no wa 

珍
めずら

しいからね。
mezurashi⎤i kara ne.

You can't see monkeys 
bathing in many other 
places.

ミーヤー
Mi Ya

： あ、猿
さる

の赤
あか

ちゃん。かわいい。
A, sa⎤ru no a⎤kachan. Kawai⎤i.

Oh, a baby monkey. 
How cute.

新
あたら

しいことば

わあ　wow
waa

いっぱい　many
ippai

写
しゃ

真
しん

を撮
と

る　take a photo
shashin o to⎤ru

海
か い

外
が い

　overseas
ka⎤igai

有
ゆ う

名
め い

（な）　famous
yuumee （na）

そうなんだ　is that so
so⎤o na⎤n da

温
おん

泉
せん

に入
はい

る　bathe in a hot spring
onsen ni ha⎤iru

珍
めずら

しい　rare
mezurashi⎤i

赤
あ か

ちゃん　baby
a⎤kachan

今
き ょ う

日のスキット

Yuumeena onsen desu
This is a famous hot spring.
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有
ゆ う

名
め い

な温
お ん

泉
せ ん

です。
Yuumeena onsen de⎤su.
This is a famous hot spring.

「有
ゆう

名
めい

な温
おん

泉
せん

」の「有
ゆう

名
めい

な」はナ形
けい

容
よう

詞
し

(NA-adjective) です。ナ形
けい

容
よう

詞
し

は、名
めい

詞
し

(noun) を説
せつ

明
めい

する時
とき

に語
ご

尾
び

（言
こと

葉
ば

の一
いち

番
ばん

うしろ）が「な」になる形
けい

容
よう

詞
し

のことです。ナ形
けい

容
よう

詞
し

は文
ぶん

の終
お

わ
りに置

お

いて文
ぶん

を作
つく

ることもできます。そのときは、「な」を取
と

ってから「です」をつけます。
（「有

ゆう

名
めい

です」）

使
つか

ってみよう！

元
げん

気
き

な猿
さる

ですね。
Ge⎤nkina sa⎤ru de⎤su ne.

本
ほん

当
とう

！ 元
げん

気
き

ですね。
Hontoo！ Ge⎤nki de⎤su ne.

It's a lively monkey, isn't it? 
It sure is! It’s lively.

できるかな?

【ナ形
けい

容
よう

詞
し

】～ですね。
【NA-keeyooshi】 ～ de⎤su ne.

It's （a） ［NA-adjective］ XXX, isn't it? 

① 静
し ず

か（な）
shi⎤zuka （na）

 quiet

場
ば

所
し ょ

basho
place

② きれい（な）
ki⎤ree （na）

 beautiful

景
け

色
し き

ke⎤shiki
scenery

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

へえ。
Hee.
Oh.

相
あい

手
て

の言
い

ったことに感
かん

心
しん

（impressed）したり、びっくりしたりした時
とき

に言
い

います。

Can-do! 感
かん

想
そう
（impression）を言

い
う、説

せつ
明
めい

する　2
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日
に

本
ほん

の温
おん

泉
せん

ミーヤーのトラベルガイド

日
に

本
ほん

には火
か

山
ざん

（volcano）がたくさんあるので、いろいろな所
ところ

に温
おん

泉
せん

があります。温
おん

泉
せん

は、色
いろ

や匂
にお

い、お湯
ゆ

の感
かん

じ(texture)などがそれぞれ違
ちが

います。温
おん

泉
せん

に入
はい

ると、疲
つか

れが
取
と

れます。家
か

族
ぞく

や友
とも

達
だち

と旅
りょ

館
かん

に泊
と

まり、温
おん

泉
せん

にゆっくり入
はい

ったり、おいしい料
りょう

理
り

を食
た

べたりして楽
たの

しむ人
ひと

が多
おお

いです。

答
こた

え ① 静
しず

かな場
ば

所
しょ

ですね。 Shi⎤zukana basho de⎤su ne.
② きれいな景

け

色
しき

ですね。 Ki⎤reena ke⎤shiki de⎤su ne.

別
べ っ

府
ぷ

温
お ん

泉
せ ん

（大
お お

分
い た

県
け ん

）

草
く さ

津
つ

温
お ん

泉
せ ん

（群
ぐ ん

馬
ま

県
け ん

）

乳
にゅう

頭
と う

温
お ん

泉
せ ん

郷
きょう

（秋
あ き

田
た

県
け ん

）

©Nyuto Onsen Association

©Kusatsu Onsen Tourist Association
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レッスン

17 日
に

本
ほ ん

を旅
り ょ

行
こ う

しています

妻
つま

Wife
： おそば3つ、お願

ねが

いします。
Oso⎤ba mittsu, onegai-shima⎤su.

Soba for three, please.

店
てん

員
いん

Clerk
： はーい。

Haai.
Got it.

妻
つま

Wife
： 日

に

本
ほん

へは、観
かん

光
こう

ですか。
Niho⎤n e wa, kankoo de⎤su ka.

Are you in Japan  
for sightseeing?

ミーヤー
Mi Ya

： ええと、私
わたし

は写
しゃ

真
しん

家
か

で、
Eeto, watashi wa shashinka de, 

日
に

本
ほん

のことを海
かい

外
がい

に紹
しょう

介
かい

しています。
Nihon no koto⎤ o ka⎤igai ni shookai-shite ima⎤su.

Um, I'm a photographer,  
and I've been introducing 
this country to people 
overseas.

それで、日
に

本
ほん

を旅
りょ

行
こう

しています。
Sore de, Niho⎤n o ryokoo-shite ima⎤su.

That's why I've been 
traveling around Japan.

夫
おっと

Husband
： それはすばらしいね。

Sore wa subarashi⎤i ne.
That's wonderful.

店
てん

員
いん

Clerk
： お待

ま

たせしました。
Omatase-shima⎤shita.

Here you go.

新
あたら

しいことば

そば／おそば　buckwheat noodles
so⎤ba / oso⎤ba

観
か ん

光
こ う

　sightseeing
kankoo

ええと　um
eeto

こと　thing
koto⎤

紹
しょう

介
か い

する　introduce
shookai-suru

それで　that's why
sore de

旅
り ょ

行
こ う

する　travel
ryokoo-suru

すばらしい　wonderful
subarashi⎤i

お待
ま

たせしました　here you go
omatase-shima⎤shita

今
き ょ う

日のスキット

Nihon o ryokoo-shite imasu
I've been traveling around Japan.
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キーフレーズ

日
に

本
ほ ん

を旅
り ょ

行
こ う

しています。
Niho⎤n o ryokoo-shite ima⎤su.
I’ve been traveling around Japan.

今
いま

していることを言
い

う時
とき

は、「[動
どう

詞
し

(verb)のテ形
けい

(TE-form)]＋います」を使
つか

います。「旅
りょ

行
こう

しています」は「旅
りょ

行
こう

する」のテ形
けい

「旅
りょ

行
こう

して」に「います」がついています。　（☞ 150-151ページ）

使
つか

ってみよう！

旅
りょ

行
こう

ですか。
Ryokoo de⎤su ka.

はい。あちこち旅
りょ

行
こう

しています。
Ha⎤i. Achi⎤kochi ryokoo-shite ima⎤su.

Are you on a trip？ 
Yes. I've been traveling here and there.

できるかな?

～ています。
～te ima⎤su.

I'm XXXing.

① 日
に

本
ほ ん

語
ご

を勉
べ ん

強
きょう

する（→勉
べ ん

強
きょう

して）
Nihongo o benkyoo-suru （→benkyoo-shite）

 study Japanese

② 仕
し

事
ご と

をする（→して）
shigoto o suru （→shite）

 work

ステップアップ

店
み せ

で注
ちゅう

文
も ん

(order)する時
と き

の数
か ぞ

え方
か た

1 2 3 4 5
ひとつ ふたつ みっつ よっつ いつつ

hito⎤tsu futatsu⎤ mittsu⎤ yottsu⎤ itsu⎤tsu

Can-do! 今
いま

していることを言
い

う

おそばふたつ、
お願

ねが
いします。
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日
に

本
ほん

のそば

くいしんぼう海
かい

斗
と

におまかせ！

そばは日
に

本
ほん

の伝
でん

統
とう

的
てき

な(traditional)麺
めん

（noodle）です。そば粉
こ

（buckwheat flour）
で作

つく

ります。その麺
めん

をゆでて、しょうゆ味
あじ

のつゆにつけて食
た

べます。または、温
あたた

かいスー
プに入

い

れて食
た

べます。 

駅
えき

の中
なか

のそば屋
や

では短
みじか

い時
じ

間
かん

で早
はや

くそばを食
た

べることもできます。電
でん

車
しゃ

に乗
の

るまで
の時

じ

間
かん

で食
た

べられます。

つゆにつけて食
た

べるもりそば

立
た

って食
た

べるそばの店
み せ

©Gomasoba YAGUMO

温
あたた

かいスープに入
は い

ったかけそば

答
こた

え ① 日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

しています。 Nihongo o benkyoo-shite ima⎤su.
② 仕

し

事
ごと

をしています。 Shigoto o shite ima⎤su.
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レッスン

18 すごく楽
た の

しかったです

はる
Haru

： おかえりなさい。
Okaerinasai.

Welcome home.

長
なが

野
の

はどうでしたか。
Na⎤gano wa do⎤o de⎤shita ka.

How was Nagano?

ミーヤー
Mi Ya

： すごく楽
たの

しかったです。
Sugo⎤ku tanoshi⎤katta de⎤su.

It was really fun.

写
しゃ

真
しん

をたくさん撮
と

りました。
Shashin o takusan torima⎤shita.

I took tons of photos.

それから、おそばも食
た

べました。
Sorekara, oso⎤ba mo tabema⎤shita.

And I ate soba.

とてもおいしかったです。
Totemo oishi⎤katta de⎤su.

It was delicious.

はる
Haru

： そうですか。よかったですね。
So⎤o de⎤su ka. Yo⎤katta de⎤su ne.

Oh really?  
I'm glad to hear that.

ミーヤー
Mi Ya

： 長
なが

野
の

の人
ひと

はとても親
しん

切
せつ

でした。
Na⎤gano no hito⎤ wa totemo shi⎤nsetsu de⎤shita.

The people of Nagano  
were very kind.

タム
Tam

： 楽
たの

しい旅
りょ

行
こう

でしたね。
Tanoshi⎤i ryokoo de⎤shita ne.

Seems like you had  
a good time.

新
あたら

しいことば

どう　how
do⎤o

すごく　really
sugo⎤ku

楽
た の

しい　fun
tanoshi⎤i

それから　then
sorekara

人
ひ と

　person/people
hito （ ⎤ ）

親
し ん

切
せ つ

（な）　kind
shi⎤nsetsu (na)

今
き ょ う

日のスキット

Sugoku tanoshikatta desu
It was really fun.



©NHK WORLD-JAPAN58 For more, visit NHK WORLD-JAPAN

キーフレーズ

すごく楽
た の

しかったです。
Sugo⎤ku tanoshi⎤katta de⎤su.
It was really fun.

イ形
けい

容
よう

詞
し

(I-adjective) の過
か

去
こ

形
けい

(past tense) は、「～い（です）」を「～かった（です）」
に変

か

えます。ナ形
けい

容
よう

詞
し

(NA-adjective)と名
めい

詞
し

(noun)の過
か

去
こ

形
けい

は、文
ぶん

の終
お

わりの「です」
を「でした」に変

か

えます。

使
つか

ってみよう！

大
おお

阪
さか

はどうでしたか。
Oosaka wa do⎤o de⎤shita ka.

よかったです。とてもにぎやかでした。
Yo⎤katta de⎤su. Totemo nigi⎤yaka de⎤shita.

How was Osaka？ 
It was good. It was very lively.

できるかな?

【イ形
けい

容
よう

詞
し

】かったです。／【ナ形
けい

容
よう

詞
し

】でした。
【I-keeyooshi】 ⎤katta de⎤su/【NA-keeyooshi】 de⎤shita.

It was ［I/NA-adjective］.

① すばらしい
subarashi⎤i

 wonderful

② きれい（な）
ki⎤ree (na)

 beautiful

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

おかえりなさい。
Okaerinasai.
Welcome home.

帰
かえ

ってきた人
ひと

に言
い

う挨
あい

拶
さつ

です。くだけた(casual)言
い

い方
かた

は「おかえり」です。「おかえり
なさいませ」という、とても丁

てい

寧
ねい

な（polite）言
い

い方
かた

もあります。

Can-do! したことについて感
かん

想
そう
（impression）を言

い
う



©NHK WORLD-JAPAN 59https://www.nhk.or.jp/lesson/ja/

日
に

本
ほん

の新
しん

幹
かん

線
せん

ミーヤーのトラベルガイド

新
しん

幹
かん

線
せん

で、あちこちの大
おお

きな街
まち

・都
と

市
し

に短
みじか

い時
じ

間
かん

で行
い

くことができます。東
とう

京
きょう

から長
なが

野
の

までは1時
じ

間
かん

半
はん

くらいです。東
とう

京
きょう

から京
きょう

都
と

へは2時
じ

間
かん

くらいで行
い

けます。車
しゃ

内
ない

は静
しず

か
できれい(clean)です。気

き

持
も

ちのいい時
じ

間
かん

が過
す

ごせます。

新
し ん

幹
か ん

線
せ ん

ルートマップ（2019年
ね ん

9月
が つ

現
げ ん

在
ざ い

）

答
こた

え ① すばらしかったです。 Subarashi⎤katta de⎤su.
② きれいでした。 Ki⎤ree de⎤shita.

Photo Courtesy of JR CENTRAL

新
し ん

幹
か ん

線
せ ん

と富
ふ

士
じ

山
さ ん

©JR－CENTRAL PASSENGERS

お弁
べ ん

当
と う

や飲
の

み物
も の

を売
う

っている 
新
し ん

幹
か ん

線
せ ん

もあります

函
はこ

館
だて

東
とう

京
きょう

長
なが

野
の

鹿
か

児
ご

島
しま

　　新
しん

大
おお

阪
さか

京
きょう

都
と

広
ひろ

島
しま
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レッスン

19 手
て

袋
ぶくろ

が欲
ほ

しいんですが

タム
Tam

： あのう、すみません。
Anoo, sumimase⎤n.

Excuse me.

手
て

袋
ぶくろ

が欲
ほ

しいんですが。
Tebu⎤kuro ga hoshi⎤in de⎤su ga.

I'd like a pair of gloves.

店
てん

員
いん

Clerk
： 手

て

袋
ぶくろ

はこちらです。
Tebu⎤kuro wa kochira de⎤su.

The gloves are over here.

ミーヤー
Mi Ya

： これ、あったかそう。
Kore, attakaso⎤o.

These look warm.

タム
Tam

： いいですね。
I⎤i de⎤su ne.

They're nice.

これ、いくらですか。
Kore, i⎤kura de⎤su ka.

How much are they?

店
てん

員
いん

Clerk
： 1,900円

えん

です。
Sen-kyuuhyaku⎤-en de⎤su.

1,900 yen.

タム
Tam

： カードは使
つか

えますか。
Ka⎤ado wa tsukaema⎤su ka.

Can I use a credit card?

店
てん

員
いん

Clerk
： はい、使

つか

えます。
Ha⎤i, tsukaema⎤su.

Yes, you can.

新
あたら

しいことば

手
て

袋
ぶくろ

　gloves
tebu⎤kuro

欲
ほ

しい　want
hoshi⎤i

こちら　over here
kochira

あったかい　warm
attaka⎤i

カード　credit card
ka⎤ado

使
つ か

う　use
tsukau

今
き ょ う

日のスキット

Tebukuro ga hoshiin desu ga
I'd like a pair of gloves.
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キーフレーズ

手
て

袋
ぶくろ

が欲
ほ

しいんですが。
Tebu⎤kuro ga hoshi⎤in de⎤su ga.
I’d like a pair of gloves.

店
みせ

の人
ひと

に買
か

いたい物
もの

を言
い

う時
とき

は、「【物
もの

】が欲
ほ

しいんですが」と言
い

います。「欲
ほ

しい」の後
あと

に「んですが」をつけると、「説
せつ

明
めい

しています」「お願
ねが

いします」という感
かん

じになります。
イントネーション（intonation）は文

ぶん

の終
お

わりを下
さ

げて、弱
よわ

く言
い

います。

使
つか

ってみよう！

あのう、すみません。北
ほっ

海
かい

道
どう

のお土
み や げ

産が欲
ほ

しいんですが。
Anoo, sumimase⎤n. Hokka⎤idoo no omiyage ga hoshi⎤in de⎤su ga.

そうですね。このお菓
か

子
し

はいかがですか。
So⎤o de⎤su ne. Kono oka⎤shi wa ika⎤ga de⎤su ka.

Excuse me. I’d like a souvenir of Hokkaido. 
Let’s see. How about these sweets？

できるかな?

あのう、すみません。～が欲
ほ

しいんですが。
Anoo, sumimase⎤n. ～ga hoshi⎤in de⎤su ga.

Excuse me. I'd like XXX.

① 風
ふ

呂
ろ

敷
し き

furoshiki
 traditional wrapping cloth

② 傘
か さ

ka⎤sa
 umbrella

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

カードは使
つ か

えますか。
Ka⎤ado wa tsukaema⎤su ka.
Can I use a credit card?

クレジットカード（credit card）が使
つか

えるかどうかきく時
とき

に使
つか

います。「使
つか

える」は
「使

つか

う」の可
か

能
のう

形
けい

(potential form)です。

Can-do! 買
か

いたい物
もの

を言
い

う
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クレジットカード

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

答
こた

え ① あのう、すみません。風
ふ

呂
ろ

敷
しき

が欲
ほ

しいんですが。 Anoo, sumimase⎤n. Furoshiki ga hoshi⎤in de⎤su ga.
② あのう、すみません。傘

かさ

が欲
ほ

しいんですが。 Anoo, sumimase⎤n. Ka⎤sa ga hoshi⎤in de⎤su ga.

日
に

本
ほん

でもクレジットカードなどキャッシュレス（cashless）で払
はら

えるところが多
おお

くなっ
ています。

でも、現
げん

金
きん

（cash）だけしか使
つか

えない場
ば

合
あい

もあります。
日
に

本
ほん

を旅
りょ

行
こう

するときは、少
すこ

しは現
げん

金
きん

を
もっていたほうが便

べん

利
り

です。

クレジットカードでお金
かね

が出
だ

せるATM
もあります。そういうATMは、郵

ゆう

便
びん

局
きょく

やコンビニ（convenience store）にあ
ります。

©Don Quijote
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レッスン

20 わさびは入
い

れないでください

ミーヤー
Mi Ya

： おすすめは何
なん

ですか。
Osusume wa na⎤n de⎤su ka.

What do you recommend?

店
てん

員
いん

Chef
： このスペシャル海

かい

鮮
せん

丼
どん

が
Kono supesharu-kaisen-don ga 

おすすめだよ！
osusume da yo!

I suggest this special 
seafood bowl!

イクラとウニがたっぷり入
はい

ってるよ。
Ikura to u⎤ni ga tappu⎤ri ha⎤itteru yo.

It's filled with salmon roe 
and sea urchin.

ミーヤー
Mi Ya

： じゃあ、それください。
Ja⎤a, sore kudasa⎤i.

Then that's what I'll have.

タム
Tam

： 私
わたし

も。
Watashi mo.

Me too. 

あ、わさびは入
い

れないでください。
A, wa⎤sabi wa irena⎤ide kudasa⎤i.

Oh... Please don't put 
wasabi in.

店
てん

員
いん

Chef
： わさび抜

ぬ

きね。そちらは？
Wa⎤sabi nu⎤ki ne. Sochira wa?

OK, no wasabi. 
How about you?

ミーヤー
Mi Ya

： 私
わたし

はわさびをたくさん入
い

れてください。
Watashi wa wa⎤sabi o takusan irete kudasa⎤i.

I'd like a lot of wasabi  
in mine, please.

新
あたら

しいことば

海
か い

鮮
せ ん

丼
ど ん

　seafood bowl
kaisen-don

たっぷり　a lot
tappu⎤ri

入
は い

る　contain
ha⎤iru

わさび　wasabi
wa⎤sabi

入
い

れる　put in
ireru

～抜
ぬ

き　without XXX
～nu⎤ki

今
き ょ う

日のスキット

Wasabi wa irenaide kudasai
Please don't put wasabi in.
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わさびは入
い

れないでください。
Wa⎤sabi wa irena⎤ide kudasa⎤i.
Please don't put wasabi in.

料
りょう

理
り

などに入
い

れてほしくない物
もの

を言
い

う時
とき

には「[動
どう

詞
し

(verb)のナイ形
けい

(NAI-form)]＋で
ください」を使

つか

います 。ナイ形
けい

は「ない」で終
お

わります。否
ひ

定
てい

(negation)を表
あらわ

します。
「入

い

れる」のナイ形
けい

は「入
い

れない」です。　（☞ 150-151ページ）

使
つか

ってみよう！

オレンジジュース1
ひと

つ。氷
こおり

は入
い

れないでください。
Orenji-ju⎤usu hito⎤tsu. Koori wa irena⎤ide kudasa⎤i.

かしこまりました。
Kashikomarima⎤shita.

One orange juice.  
Please don’t put any ice cubes in. 
Certainly.

できるかな?

【入
い

れてほしくない物
もの

】は～ないでください。
［irete hoshikunai mono］ wa ～naide kudasa⎤i.

Please don't XXX 
［something you don't want］.

① ドレッシング
dore⎤sshingu

 dressing

② 唐
と う

辛
が ら

子
し

tooga⎤rashi
 chilli pepper

 かける（→かけない）
kake⎤ru （→kake⎤nai）

 pour on

 使
つ か

う（→使
つ か

わない）
tsukau （→tsukawanai）

 use

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

おすすめは何
な ん

ですか。
Osusume wa na⎤n de⎤su ka.
What do you recommend?

レストランなどで、おすすめの料
りょう

理
り

を教
おし

えてもらいたい時
とき

に言
い

います。　

Can-do! 料
りょう

理
り

に入
い

れてほしくない物
もの

を言
い

う
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北
ほっ

海
かい

道
どう

のおいしいシーフード（seafood）を楽
たの

しもう！

くいしんぼう海
かい

斗
と

におまかせ！

北
ほっ

海
かい

道
どう

のまわりには、日
に

本
ほん

海
かい

、オホーツク海
かい

、太
たい

平
へい

洋
よう

の３
みっ

つの海
うみ

があります。漁
ぎょ

業
ぎょう

（fishery）が盛
さか

んで、カニ（crab）やイカ（squid）、サケ（salmon）、イクラ（salmon 
roe）などがたくさんとれます。朝

あさ

市
いち

（morning market）などで新
しん

鮮
せん

なシーフード
を食

た

べるのも北
ほっ

海
かい

道
どう

旅
りょ

行
こう

の楽
たの

しみの一
ひと

つです。

北
ほっ

海
かい

道
どう

のシーフードのおいしさは、海
かい

外
がい

でも有
ゆう

名
めい

です。とくにホタテ（scallop）は人
にん

気
き

があり、たくさん輸
ゆ

出
しゅつ

(export)されています。

答
こた

え ① ドレッシングはかけないでください。 Dore⎤sshingu wa kake⎤naide kudasa⎤i.
② 唐

とう

辛
がら

子
し

は使
つか

わないでください。 Tooga⎤rashi wa tsukawana⎤ide kudasa⎤i.

©Toyako Town

函
は こ

館
だ て

の朝
あ さ

市
い ち

©HITCA

いろいろなシーフード
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レッスン

21 時
と

計
け い

台
だ い

の中
な か

にいます

海
かい

斗
と

Kaito
： もしもし、タムさん。

Mo⎤shimoshi, Ta⎤mu-san.
Hello, Tam-san.

今
いま

、どこにいるの？
I⎤ma, do⎤ko ni iru⎤ no?

Where are you now?

タム
Tam

： 時
と

計
けい

台
だい

の中
なか

にいます。
Tokeedai no na⎤ka ni ima⎤su.

I'm in the clock tower.

海
かい

斗
と

Kaito
： え、中

なか

？
E, na⎤ka?

Oh, inside?

じゃあ、ぼくもすぐそっちに行
い

くね。
Ja⎤a, bo⎤ku mo su⎤gu socchi⎤ ni iku ne.

Then I'll be right there.

タム
Tam

： わかりました。
Wakarima⎤shita.

All right.

ミーヤー
Mi Ya

： あ、海
かい

斗
と

！ こっち、こっち!
A, Kai⎤to! Kocchi⎤, kocchi⎤!

Ah, Kaito!  
Over here!

海
かい

斗
と

Kaito
： ごめん、遅

おそ

くなって。
Gome⎤n, osoku na⎤tte.

Sorry I'm late.

新
あたら

しいことば

もしもし　hello
mo⎤shimoshi

今
い ま

　now
i⎤ma

いる　be
iru

時
と

計
け い

台
だ い

　clock tower
tokeedai

中
な か

　inside
na⎤ka

すぐ　soon
su⎤gu

そっち　there
socchi⎤

ごめん　sorry
gome⎤n

遅
お そ

くなる　be late
osoku na⎤ru

今
き ょ う

日のスキット

Tokeedai no naka ni imasu
I'm in the clock tower.
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キーフレーズ

時
と

計
け い

台
だ い

の中
な か

にいます。
Tokeedai no na⎤ka ni ima⎤su.
I'm in the clock tower.

どこにいるか言
い

う時
とき

は「【場
ば

所
しょ

(place)】にいます」と言
い

います。はっきりわかるように言
い

う時
とき

は、
目
め

印
じるし

(landmark) を使
つか

って説
せつ

明
めい

します。「【目
め

印
じるし

】の【位
い

置
ち

(location)】にいます」と言
い

います。
「時

と

計
けい

台
だい

の中
なか

にいます」。この文
ぶん

では目
め

印
じるし

は「時
と

計
けい

台
だい

（clock tower）」、位
い

置
ち

は「中
なか

（inside）」です。

使
つか

ってみよう！

今
いま

、どこにいますか。
I⎤ma, do⎤ko ni ima⎤su ka.

改
かい

札
さつ

の前
まえ

にいます。
Kaisatsu no ma⎤e ni ima⎤su.

Where are you now? 
I’m in front of the ticket gate.

できるかな?

【目
め

印
じるし

】の【位
い

置
ち

】にいます。
［mejirushi］ no ［ichi］ ni ima⎤su.

I’m ［my location］ ［landmark］.

① コンビニ
konbini

 convenience store

中
な か

na⎤ka
inside

② インフォメーション
infome⎤eshon

 information center

横
よ こ

yoko
next to

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

わかりました。
Wakarima⎤shita.
All right.

相
あい

手
て

が言
い

ったことがちゃんとわかった、ということを言
い

う表
ひょう

現
げん

（expression）です。も
との動

どう

詞
し

(verb)は「わかる」です。

Can-do! どこにいるか言
い

う
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便
べん

利
り

なコンビニ（convenience store）

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

コンビニは、24時
じ

間
かん

開
あ

いています。1年
ねん

中
じゅう

休
やす

みのない店
みせ

が多
おお

いです。弁
べん

当
とう

、サンドイッ
チ（sandwich）、菓

か

子
し

、飲
の

み物
もの

などを売
う

っています。毎
まい

日
にち

の生
せい

活
かつ

に必
ひつ

要
よう

なものもあり
ます。そして、ATMでお金

かね

を出
だ

したり、ウェブサイトで予
よ

約
やく

したチケット（ticket）を
受
う

け取
と

ることもできます。

答
こた

え ① コンビニの中
なか

にいます。 Konbini no na⎤ka ni ima⎤su.
② インフォメーションの横

よこ

にいます。 Infome⎤eshon no yoko ni ima⎤su.

コンビニの機
き

械
か い

(Multimedia terminal)
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レッスン

22 写
し ゃ

真
し ん

を撮
と

りましょう

ミーヤー
Mi Ya

： すごい！
Sugo⎤i!

This is amazing!

タム、見
み

て見
み

て !
Ta⎤mu, mi⎤te mi⎤te!

Look Tam, look!

タム
Tam

： わあ、大
おお

きいですね。
Waa, ooki⎤i de⎤su ne.

Wow, it's huge.

初
はじ

めて見
み

ました。
Haji⎤mete mima⎤shita.

This is the first time I've 
seen anything like this.

海
かい

斗
と

Kaito
： どうやって作

つく

ったんだろう・・・。
Do⎤o yatte tsuku⎤ttan daro⎤o...

I wonder how it's made…

タム
Tam

： きれいですね。
Ki⎤ree de⎤su ne.

It's beautiful.

みんなで写
しゃ

真
しん

を撮
と

りましょう。
Minna⎤ de shashin o torimasho⎤o.

Let's take a photo together.

ミーヤー
Mi Ya

： いいね。
I⎤ine.

Good idea.

新
あたら

しいことば

見
み

る　look
mi⎤ru

大
お お

きい　huge
ooki⎤i

初
は じ

めて　first time
haji⎤mete

どうやって　how
do⎤o yatte

作
つ く

る　make
tsuku⎤ru

きれい（な）　beautiful
ki⎤ree (na)

みんなで　together
minna⎤ de

写
しゃ

真
しん

を撮
と

る　take a photo
shashin o to⎤ru

いい　good
i⎤i

今
き ょ う

日のスキット

Shashin o torimashoo
Let's take a photo.
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写
し ゃ

真
し ん

を撮
と

りましょう。
Shashin o torimasho⎤o.
Let's take a photo.

誘
さそ

う時
とき

は動
どう

詞
し

(verb)のマス形
けい

(MASU-form)の「ます」 を「ましょう」に変
か

えます。「写
しゃ

真
しん

を撮
と

る」の動
どう

詞
し

「撮
と

る」のマス形
けい

は「撮
と

ります」です。「ます」を「ましょう」にして
「撮

と

りましょう」になります。

使
つか

ってみよう！

この店
みせ

に入りましょう。
Kono mise⎤ ni hairimasho⎤o.

いいですね。
I⎤i de⎤su ne.

Let's go in this store. 
Good idea.

できるかな?

～ましょう。
～masho⎤o.

Let's XXX.

① 時
と

計
け い

台
だ い

に行
い

く（→行
い

きます）
tokeedai ni iku （→ikima⎤su）

 go to the clock tower

② ちょっと休
や す

む（→休
や す

みます）
cho⎤tto yasu⎤mu （→yasumima⎤su）

 rest for a while

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

すごい！
Sugo⎤i !

This is amazing!
びっくりしたり、感

かん

心
しん

（impressed）したり、感
かん

動
どう

（moved）したりした時
とき

に使
つか

います。
丁
てい

寧
ねい

（polite）に「すごいですね」と言
い

うこともできます。

Can-do! いっしょに何
なに

かをしようと誘
さそ

う　１
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ミーヤーのトラベルガイド

たくさんの観
かん

光
こう

客
きゃく

（tourist）が北
ほっ

海
かい

道
どう

の美
うつく

しい大
だい

自
し

然
ぜん

を楽
たの

しみます。世
せ

界
かい

自
し

然
ぜん

遺
い

産
さん

(UNESCO World Natural Heritage Site)の知
しれ

床
とこ

には、たくさんの野
や

生
せい

動
どう

物
ぶつ

（wild 
animal）がいます。冬

ふゆ

は、雪
ゆき

祭
まつ

りや、スキーなどのウィンタースポーツを楽
たの

しめます。
旭
あさひ

川
かわ

市
し

の旭
あさひ

山
やま

動
どう

物
ぶつ

園
えん

では、かわいいペンギン（penguin）を見
み

ることができます。雪
ゆき

の
上
うえ

をならんで歩
ある

きます。

知
し れ

床
と こ

のひぐま札
さ っ

幌
ぽ ろ

雪
ゆ き

まつり

ペンギンの散
さ ん

歩
ぽ

（旭
あさひ

山
や ま

動
ど う

物
ぶ つ

園
え ん

）

札
さ っ

幌
ぽ ろ

市
し

時
と

計
け い

台
だ い

©SHIRETOKO SIGHTSEEING CRUISER DOLPHIN

©HTB

©Asahiyama Zoo

答
こた

え ① 時
と

計
けい

台
だい

に行
い

きましょう。 Tokeedai ni ikimasho⎤o.
② ちょっと休

やす

みましょう。 Cho⎤tto yasumimasho⎤o.

北
ほっ

海
かい

道
どう

の人
にん

気
き

スポット（tourist spot）
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レッスン

23 私
わたし

はこの猫
ね こ

が好
す

きです

タム
Tam

： かわいい。
Kawai⎤i.

How cute.

みんなごはんを食
た

べています。
Minna go⎤han o ta⎤bete ima⎤su.

They're all eating their 
meals.

あやか
Ayaka

： 本
ほん

当
とう

にかわいいね。
Hontoo ni kawai⎤i ne.

They're really adorable.

おいで、おいで！
Oide, oide!

Come over here!

私
わたし

はこの子
こ

が好
す

き。
Watashi wa kono⎤ko ga suki⎤.

This one's my favorite.

タム
Tam

： 私
わたし

はこの猫
ねこ

が好
す

きです。
Watashi wa kono ne⎤ko ga suki⎤ de⎤su.

I like this cat.

マイク
Mike

： 猫
ねこ

カフェって、
Neko-kafe tte,

リラックスできるよね。
rira⎤kkusu deki⎤ru yo ne.

Cat cafés are relaxing, 
aren't they?

タム
Tam

： ほんとですね。
Honto de⎤su ne.

They really are.

新
あたら

しいことば

みんな　everyone
minna

ごはん　meal
go⎤han

本
ほ ん

当
と う

に　really
hontoo ni

好
す

き（な）　favorite
suki⎤ (na)

猫
ね こ

　cat
ne⎤ko

リラックスする　relax
rira⎤kkusu-suru

今
き ょ う

日のスキット

Watashi wa kono neko ga suki desu
I like this cat.
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私
わたし

はこの猫
ね こ

が好
す

きです。
Watashi wa kono ne⎤ko ga suki⎤ de⎤su.
I like this cat.

好
す

きな物
もの

を言
い

う時
とき

は、「【物
もの

】が好
す

きです」と言
い

います。「好
す

き」はナ形
けい

容
よう

詞
し

(NA-adjective)
です。好

す

きな物
もの

に助
じょ

詞
し

(particle)「が」をつけて言
い

います。ここでは、好
す

きな物
もの

は「猫
ねこ

」
なので、「猫

ねこ

が好
す

きです」となります。

使
つか

ってみよう！

食
た

べ物
もの

は、何
なに

が好
す

きですか。
Tabemo⎤no wa, na⎤ni ga suki⎤ de⎤su ka.

すしが好
す

きです。
Sushi⎤ ga suki⎤ de⎤su.

What’s your favorite food? 
I like sushi.

できるかな?

～が好
す

きです。
～ga suki⎤ de⎤su.

I like XXX.

① J-POP
jee-po⎤ppu

 J-pop

② マンガ
manga

 manga

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

ほんとですね。
Honto de⎤su ne.
It really is.

相
あい

手
て

の意
い

見
けん

（opinion）や感
かん

想
そう

（impression）を聞
き

いて、自
じ

分
ぶん

も同
おな

じように強
つよ

く思
おも

う、と
いう気

き

持
も

ちを表
あらわ

します。「ほんと」は「本
ほん

当
とう

」を短
みじか

くした言
い

い方
かた

です。

Can-do! 好
す

きな物
もの

を言
い

う
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日
に

本
ほん

のちょっと変
か

わった喫
きっ

茶
さ

店
てん
（café）

マイクといっしょに「ポップカルチャー」

「猫
ねこ

カフェ(café)」のほかに「うさぎカフェ」や「ふくろうカフェ」も人
にん

気
き

があります。
その動

どう

物
ぶつ

と遊
あそ

ぶことができます。

ほかにもメイド（maid）カフェやプラネタリウム（planetarium）カフェ、足
あし

湯
ゆ

(foot 
bath)カフェなどいろいろあります。

足
あ し

湯
ゆ

カフェ

うさぎカフェ

©Happy Owl Café chouette

ふくろうカフェ

答
こた

え ① J-POPが好
す

きです。 Jee-po⎤ppu ga suki⎤ de⎤su.
② マンガが好

す

きです。 Manga ga suki⎤ de⎤su.
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レッスン

24 生
な ま

卵
たまご

は食
た

べられません

海
かい

斗
と

&タム
Kaito & Tam

： いただきます。
Itadakima⎤su.

Let's eat.

はる
Haru

： 日
に

本
ほん

食
しょく

は健
けん

康
こう

にいいんですよ。
Nihon-shoku wa kenkoo ni i⎤in de⎤su yo.

Japanese food is very 
healthy.

タム
Tam

： これ、生
なま

卵
たまご

ですか。
Kore, nama-ta⎤mago de⎤su ka.

Is this raw egg?

はる
Haru

： はい。
Ha⎤i.

Yes it is.

タム
Tam

： すみません。
Sumimase⎤n.

I'm sorry.

私
わたし

、生
なま

卵
たまご

は
Watashi, nama-ta⎤mago wa

食
た

べられません。
taberaremase⎤n.

I can't eat raw eggs.

海
かい

斗
と

Kaito
： そう。じゃあ、納

なっ

豆
とう

もだめ？
So⎤o. Ja⎤a, natto⎤o mo dame⎤?

I see.  
So, you don't like natto either?

タム
Tam

： 納
なっ

豆
とう

！ 大
だい

好
す

きです。
Natto⎤o! Da⎤isuki de⎤su.

Natto!  
I love it.

新
あたら

しいことば

日
に

本
ほ ん

食
しょく

　Japanese food
Nihon-shoku

健
け ん

康
こ う

　health
kenkoo

生
な ま

卵
たまご

　raw egg
nama-ta⎤mago

納
なっ

豆
とう

　fermented soy beans
natto⎤o

だめ（な）　no good
dame⎤ (na)

大
だ い

好
す

き（な）　favorite
da⎤isuki (na)

今
き ょ う

日のスキット

Nama-tamago wa taberaremasen
I can't eat raw eggs.
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生
な ま

卵
たまご

は食
た

べられません。
Nama-ta⎤mago wa taberaremase⎤n.
I can't eat raw eggs.

食
た

べられない物
もの

を言
い

う時
とき

は「【食
た

べ物
もの

】は食
た

べられません」と言
い

います。動
どう

詞
し

(verb)「食
た

べる」の可
か

能
のう

形
けい

(potential form) は「食
た

べられる」。そのマス形
けい

(MASU-form) は「食
た

べられます」。それを否
ひ

定
てい

形
けい

(negative form)にして、「食
た

べられません」となります。

使
つか

ってみよう！

どうぞ、たくさん食
た

べてください。
Do⎤ozo, takusan ta⎤bete kudasa⎤i.

すみません。私
わたし

、刺
さし

身
み

は食
た

べられません。
Sumimase⎤n. Watashi, sashimi⎤ wa taberaremase⎤n.

Please eat a lot. 
I’m sorry. I can’t eat raw fish.

できるかな?

すみません。私
わたし

、～は食
た

べられません。
Sumimase⎤n. Watashi, ～wa taberaremase⎤n.

I’m sorry. I can't eat XXX.

① えび
ebi

 shrimp

② 豚
ぶ た

肉
に く

butaniku
 pork

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

いただきます。
Itadakima⎤su.
Let's eat./I'm grateful for this meal.

ごはんを食
た

べる前
まえ

の挨
あい

拶
さつ

です。作
つく

ってくれた人
ひと

への感
かん

謝
しゃ

（ありがとう）の気
き

持
も

ちを表
あらわ

し
ます 。食

た

べ終
お

わった時
とき

は「ごちそうさまでした」と言
い

います。

Can-do! 食
た

べられない物
もの

を言
い

う
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日
に

本
ほん

の朝
あさ

ごはん

くいしんぼう海
かい

斗
と

におまかせ！

日
に

本
ほん

の伝
でん

統
とう

的
てき

な（traditional）朝
あさ

ごはんは和
わ

食
しょく

です。ご飯
はん

、味
み

噌
そ

汁
しる

（miso soup）、焼
や

き魚
ざかな

などを食
た

べます。パン、卵
たまご

料
りょう

理
り

、コーヒーなどの洋
よう

食
しょく

を食
た

べる人
ひと

も多
おお

いです。

ホテルや旅
りょ

館
かん

の朝
あさ

ごはんもいろいろです。ビュッフェスタイル（buffet style）のと
ころもあります。

答
こた

え ① すみません。私
わたし

、えびは食
た

べられません。 Sumimase⎤n. Watashi, ebi wa taberaremase⎤n.
② すみません。私

わたし

、豚
ぶた

肉
にく

は食
た

べられません。 Sumimase⎤n. Watashi, butaniku wa taberaremase⎤n.

ビュッフェスタイル

©Hotel Okura Tokyo

和
わ

食
しょく

洋
よ う

食
しょく



©NHK WORLD-JAPAN78 For more, visit NHK WORLD-JAPAN

レッスン

25 のどが痛
い た

いんです

はる
Haru

： タムさん、顔
かお

色
いろ

が悪
わる

いですよ。
Ta⎤mu-san, kaoiro ga waru⎤i de⎤su yo.

Tam-san, you look pale.

どうしたんですか。
Do⎤o shita⎤n de⎤su ka.

What's wrong?

タム
Tam

： のどが痛
いた

いんです。
No⎤do ga ita⎤in de⎤su.

My throat hurts.

はる
Haru

： おやおや。
O⎤ya o⎤ya.

Oh, dear.

そんなときには
Sonna to⎤ki ni wa

「しょうがはちみつ湯
ゆ

」がいいですよ。
“shooga-hachimitsu⎤-yu” ga i⎤i de⎤su yo.

In times like these,  
ginger honey tea may help.

ミーヤー
Mi Ya

： 海
かい

斗
と

が今
いま

、作
つく

っています。
Ka⎤ito ga i⎤ma, tsuku⎤tte ima⎤su.

Kaito is making you  
some now.

海
かい

斗
と

Kaito
： タムさん、できたよ。

Ta⎤mu-san, de⎤kita yo.
All ready, Tam-san.

はい、どうぞ。
Ha⎤i, do⎤ozo.

Here you go.

ミーヤー
Mi Ya

： お大
だい

事
じ

に。
Odaiji ni.

Take care.

新
あたら

しいことば

顔
か お

色
い ろ

が悪
わ る

い　pale
kaoiro ga waru⎤i

のど　throat
no⎤do

痛
い た

い　hurt
ita⎤i

今
き ょ う

日のスキット

Nodo ga itain desu
My throat hurts.
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のどが痛
い た

いんです。
No⎤do ga ita⎤in de⎤su.
My throat hurts.

自
じ

分
ぶん

のことを説
せつ

明
めい

する時
とき

は、文
ぶん

の終
お

わりに「～んです」をつけます。体
からだ

のどこかが痛
いた

い
ときは、イ形

けい

容
よう

詞
し

(I-adjective)「痛
いた

い」を使
つか

います。「痛
いた

いところ」に助
じょ

詞
し

(particle)「が」
をつけて「【体

からだ

の部
ぶ

分
ぶん

（part）】が痛
いた

いんです」と言
い

います。

使
つか

ってみよう！

どうしたんですか。
Do⎤o shita⎤n de⎤su ka.

頭
あたま

が痛
いた

いんです。熱
ねつ

があるんです。
Atama⎤ ga ita⎤in de⎤su.
Netsu⎤ ga a⎤run de⎤su.

What's wrong? 
My head hurts. I have a fever.

できるかな?

～んです。
～n de⎤su.

My XXX hurts./I feel XXX.

① お腹
な か

が痛
い た

い
onaka ga ita⎤i

 my stomach hurts

② 気
き

持
も

ちが悪
わ る

い
kimochi ga waru⎤i

 I feel sick

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

お大
だ い

事
じ

に。
Odaiji ni.
Take care.

病
びょう

気
き

やけがをした人
ひと

に言
い

います。ゆっくり休
やす

んで早
はや

くよくなってほしいという気
き

持
も

ちです。

Can-do! 体
からだ

の調
ちょう

子
し

が悪
わる

いことを言
い

う
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日
に

本
ほん

で病
びょう

気
き

になったときは・・

Medicine
Patient name

After breakfast, 
lunch, and dinnerOne tablet

each time

Three times
a day

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

あまりひどくない時
とき

は、薬
やっ

局
きょく

（pharmacy）やドラッグストア（drug store）が便
べん

利
り

で
す。薬

やく

剤
ざい

師
し

(pharmacist)にきいて、店
みせ

にある薬
くすり

を買
か

うことができます。処
しょ

方
ほう

箋
せん

(prescription)は要
い

りません。

ひどい時
とき

は、病
びょう

院
いん

に行
い

きましょう。お医
い

者
しゃ

さんが診
み

たあと、処
しょ

方
ほう

箋
せん

が出
で

ます。そのあ
と薬

やっ

局
きょく

で薬
くすり

を買
か

います。日
に

本
ほん

政
せい

府
ふ

観
かん

光
こう

局
きょく

（JNTO）のウェブサイトには、外
がい

国
こく

人
じん

観
かん

光
こう

客
きゃく

を受
う

け入
い

れる病
びょう

院
いん

の情
じょう

報
ほう

があります。「For safe travels in Japan JNTO」で検
けん

索
さく

(search)してください。 

薬
くすり

の袋
ふくろ

薬
くすり

名
な

前
ま え

１日
に ち

３回
か い

（three times a day） 朝
あ さ

ごはん・昼
ひ る

ごはん・
晩
ば ん

ごはんの後
あ と

答
こた

え ① お腹
なか

が痛
いた

いんです。 Onaka ga ita⎤in de⎤su.
② 気

き

持
も

ちが悪
わる

いんです。 Kimochi ga waru⎤in de⎤su.

１回
か い

１錠
じょう

（one tablet 
each time）
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26 この卵
たまご

焼
や

き、甘
あ ま

くておいしいです

海
かい

斗
と

Kaito
： お弁

べん

当
とう

だよ。
Obentoo da yo.

Here's a boxed lunch.

ぼくが作
つく

ったんだ。どうぞ。
Bo⎤ku ga tsuku⎤ttan da. Do⎤ozo.

I made it. Please enjoy it.

ミーヤー
Mi Ya

： きれい！
Ki⎤ree!

Beautiful!

タム
Tam

： すごい！ いただきます。
Sugo⎤i! Itadakima⎤su.

It looks great! Let's eat.

この卵
たまご

焼
や

き、
Kono tamago-yaki, 

甘
あま

くておいしいです。
ama⎤kute oishi⎤i de⎤su.

This Japanese omelet is 
sweet and delicious.

ミーヤー
Mi Ya

： 海
かい

斗
と

は本
ほん

当
とう

に
Ka⎤ito wa hontoo ni 

料
りょう

理
り

が上
じょう

手
ず

だね。
ryo⎤ori ga joozu⎤ da ne.

Kaito, you're really  
a good cook.

海
かい

斗
と

Kaito
： ぼく、シェフになりたいんだ。

Bo⎤ku, she⎤fu ni narita⎤in da.
I want to become a chef 
someday.

ミーヤー
Mi Ya

： いいねえ。
I⎤i ne⎤e.

That sounds good.

新
あたら

しいことば

卵
たまご

焼
や

き　Japanese omelet
tamago-yaki

甘
あ ま

い　sweet
amai

料
りょう

理
り

　cooking
ryo⎤ori

今
き ょ う

日のスキット

Kono tamago-yaki, amakute 
oishii desu 
This Japanese omelet is sweet and 
delicious.
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この卵
たまご

焼
や

き、甘
あ ま

くておいしいです。
Kono tamago-yaki, ama⎤kute oishi⎤i de⎤su.
This Japanese omelet is sweet and delicious.

２
ふた

つ以
い

上
じょう

の形
けい

容
よう

詞
し

(adjective) を続
つづ

けて言
い

う時
とき

の言
い

い方
かた

です。イ形
けい

容
よう

詞
し

(I-adjective) は、後
うし

ろの「～い」を「～くて」に変
か

えて次
つぎ

の形
けい

容
よう

詞
し

を言
い

います。（「甘
あま

い」→「甘
あま

くて」）ナ形
けい

容
よう

詞
し

(NA-adjective)の場
ば

合
あい

は後
うし

ろの「～な」を「～で」に変
か

えます。(「きれい（な）」→「きれいで」 )

使
つか

ってみよう！

上
うえ

野
の

公
こう

園
えん

、どうでしたか。
Ueno-ko⎤oen, do⎤o de⎤shita ka.

広
ひろ

くて、きれいで、とてもよかったです。
Hiro⎤kute, ki⎤ree de, totemo yo⎤katta de⎤su.

How was Ueno Park？ 
It was spacious and beautiful, and very nice.

できるかな?

【形
けい

容
よう

詞
し

1】て／で【形
けい

容
よう

詞
し

2】です(ね)。   
［keeyooshi 1］ te/de ［keeyooshi 2］ de⎤su （ne）.

It is ［adjective 1］  
and ［adjective 2］ （, isn't it?）

① 小
ち い

さい
chiisa⎤i

 small

かわいい
kawai⎤i

cute

② 正
せ い

確
か く

（な）
seekaku （na）

 punctual

便
べ ん

利
り

（な）
be⎤nri （na）

convenient

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

どうぞ。
Do⎤ozo.
Please enjoy it./Go ahead./Here you are.

「食
た

べてください」、「（何
なに

かを）してもいいですよ」などと言
い

いたい時
とき

に使
つか

います。物
もの

な
どを渡

わた

す時
とき

にも使
つか

います。

Can-do! いろいろな感
かん

想
そう
（impression）を言

い
う　1
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お花
はな

見
み

に行
い

こう！

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

お花
はな

見
み

は、昔
むかし

からの春
はる

のイベント（event）です。美
うつく

しい桜
さくら

の花
はな

を楽
たの

しみます。桜
さくら

を見
み

ながら散
さん

歩
ぽ

をしたり、桜
さくら

の木
き

の下
した

でみんなで弁
べん

当
とう

を食
た

べたりします。桜
さくら

は、3月
がつ

から5
月
がつ

頃
ごろ

まで咲
さ

きます。日
に

本
ほん

の南
みなみ

から北
きた

に向
む

かって順
じゅん

番
ばん

に咲
さ

きます。夜
よる

ライトアップ（light 
up）された桜

さくら

も、特
とく

別
べつ

な美
うつく

しさでおすすめです。

答
こた

え ① 小
ちい

さくてかわいいですね。 Chiisa⎤kute kawai⎤i de⎤su ne.
② 正

せい

確
かく

で便
べん

利
り

ですね。 Seekaku de be⎤nri de⎤su ne.

お花見お花見

東
と う

京
きょう

ミッドタウン姫
ひ め

路
じ

城
じょう

と桜
さくら

（兵
ひょう

庫
ご

県
け ん

）

©Himeji City

三
み

春
は る

滝
た き

桜
ざくら

（福
ふ く

島
し ま

県
け ん

）
は　な　  み　　　　
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27 どれが一
い ち

番
ば ん

おいしいですか

店
てん

員
いん

Clerk
： ご注

ちゅう

文
もん

は？
Gochuumon wa?

What would you like?

海
かい

斗
と

Kaito
： タムさん、何

なに

にする？
Ta⎤mu-san, na⎤ni ni suru?

Tam-san,  
what do you want?

タム
Tam

： どれが一
いち

番
ばん

おいしいですか。
Do⎤re ga ichiban oishi⎤i de⎤su ka.

Which one is the most 
tasty?

海
かい

斗
と

Kaito
： みそラーメンがおすすめだよ。

Miso-ra⎤amen ga osusume da yo.
I recommend the miso 
ramen.

タム
Tam

： みそラーメン・・・。
Miso-ra⎤amen...

Miso ramen...

悠
ゆう

輝
き

Yuuki
： 日

に

本
ほん

のラーメンはおいしいよ。
Nihon no ra⎤amen wa oishii yo.

Japanese ramen is tasty.

ぼくはみそラーメンが
Bo⎤ku wa miso-ra⎤amen ga

好
す

きなんだ。
suki⎤ nan da.

I really like it with miso.

タム
Tam

： 私
わたし

、みそラーメンにします。
Watashi, miso-ra⎤amen ni shima⎤su.

I'll have the miso ramen.

新
あたら

しいことば

～にする　decide on XXX
～ni suru

どれ　which
do⎤re

一
い ち

番
ば ん

～　most XXX
ichiban～

みそラーメン　miso ramen
miso-ra⎤amen

おすすめ　recommendation
osusume

日
に

本
ほ ん

　Japan
Niho⎤n

今
き ょ う

日のスキット

Dore ga ichiban oishii desu ka
Which one is the most tasty?
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どれが一
い ち

番
ば ん

おいしいですか。
Do⎤re ga ichiban oishi⎤i de⎤su ka.
Which one is the most tasty?

いくつかの物
もの

の中
なか

から、どれを選
えら

べばいいかきく時
とき

は「どれが一
いち

番
ばん

～ですか」と言
い

い
ま す。「 ど れ 」は3

みっ

つ 以
い

上
じょう

の 物
もの

か ら ひ と つ を 選
えら

ぶ 時
とき

に 使
つか

う 疑
ぎ

問
もん

詞
し

(interrogative 
pronoun)です。「一

いち

番
ばん

」は、形
けい

容
よう

詞
し

(adjective)の前
まえ

に言
い

います。（「一
いち

番
ばん

おいしいです」）

使
つか

ってみよう！

どれが一
いち

番
ばん

人
にん

気
き

がありますか。
Do⎤re ga ichiban ninki ga arima⎤su ka.

これがおすすめです。
Kore ga osusume de⎤su.

Which one is the most popular? 
I recommend this one.

できるかな?

どれが一
いち

番
ばん

～ですか。
Do⎤re ga ichiban ～de⎤su ka.

Which one is the most XXX?

① 安
や す

い
yasu⎤i

 cheap

② お得
と く

（な）
otoku （na）

 economical

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

ご注
ちゅう

文
も ん

は？
Gochuumon wa?
What would you like?

店
みせ

の人
ひと

が注
ちゅう

文
もん

（order）をきく時
とき

に使
つか

います。「注
ちゅう

文
もん

」に「ご」をつけると、丁
てい

寧
ねい

（polite）
になります。

Can-do! どれを選
えら

べばいいかきく
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日
に

本
ほん

のラーメン

くいしんぼう海
かい

斗
と

におまかせ！

ラーメンはもともとは中
ちゅう

国
ごく

の料
りょう

理
り

でした。日
に

本
ほん

でいろいろなラーメンが作
つく

られて、今
いま

では日
に

本
ほん

の料
りょう

理
り

として、とても人
にん

気
き

があります。

ラーメンはいろいろな味
あじ

の出
だ

汁
し

(broth)を使
つか

います。鶏
とり

や豚
ぶた

の骨
ほね

、魚
ぎょ

介
かい

類
るい

（seafood）
などを使

つか

います。そこに、味
み

噌
そ

、塩
しお

、しょうゆなどを入
い

れて、いろいろな味
あじ

にします。地
ち

方
ほう

にはそれぞれの味
あじ

の特
とく

別
べつ

なラーメンもあります。食
た

べられない物
もの

がある人
ひと

は、注
ちゅう

文
もん

する時
とき

に何
なに

が入
はい

っているかを確
たし

かめましょう。ハラル（Halal）やアレルギー（allergy）
のある人

ひと

、ベジタリアン（vegetarian）の人
ひと

のためのラーメンがある店
みせ

もあります。

答
こた

え ① どれが一
いち

番
ばん

安
やす

いですか。 Do⎤re ga ichiban yasu⎤i de⎤su ka.
② どれが一

いち

番
ばん

お得
とく

ですか。 Do⎤re ga ichiban otoku de⎤su ka.

©Ramen Tatsunoya

しょうゆラーメン

豚
と ん

骨
こ つ

ラーメン　 みそラーメン
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レッスン

28 写
し ゃ

真
し ん

を撮
と

ってもいいですか

ミーヤー
Mi Ya

： 大
お と な

人1
ひとり

人お願
ねが

いします。
Otona hito⎤ri onegai-shima⎤su.

Ticket for one adult, please.

すみません。
Sumimase⎤n.

Excuse me.

写
しゃ

真
しん

を撮
と

ってもいいですか。
Shashin o to⎤tte mo i⎤i de⎤su ka.

May I take photos here?

受
うけ

付
つけ

Clerk
： ええ、いいですよ。

E⎤e, i⎤i de⎤su yo.
Yes, you can.

ミーヤー
Mi Ya

： すてき！
Suteki!

Wonderful!

案
あん

内
ない

係
がかり

Usher
： お客

きゃく

様
さま

、
Okyakusa⎤ma,

ここから先
さき

はご遠
えん

慮
りょ

ください。
koko kara saki wa goenryo-kudasa⎤i.

Ma'am, that's a bit  
too close.

ミーヤー
Mi Ya

： あ、すみません。
A, sumimase⎤n.

Oh, sorry.

新
あたら

しいことば

大
お と な

人　adult
otona

ええ　yes
e⎤e

すてき（な）　wonderful
suteki （na）

お客
きゃく

様
さ ま

　sir/ma'am
okyakusa⎤ma

先
さ き

　further
saki

遠
え ん

慮
り ょ

する　refrain
enryo-suru

今
き ょ う

日のスキット

Shashin o totte mo ii desu ka
May I take photos here?
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キーフレーズ

写
し ゃ

真
し ん

を撮
と

ってもいいですか。
Shashin o to⎤tte mo i⎤i de⎤su ka.
May I take photos here?

してもいいかどうかきく時
とき

は、「動
どう

詞
し

(verb)のテ形
けい

(TE-form)＋もいいですか」と言
い

い
ます。「～てもいい（です）」は許

きょ

可
か

(permission)を表
あらわ

します。「写
しゃ

真
しん

を撮
と

って」は、「写
しゃ

真
しん

を撮
と

る」のテ形
けい

です。　（☞ 150-151ページ）

使
つか

ってみよう！

この服
ふく

、試
し

着
ちゃく

してもいいですか。
Kono fuku⎤, shichaku-shite⎤ mo i⎤i de⎤su ka.

もちろんです。
Mochi⎤ron de⎤su.

May I try these clothes on? 
Of course.

できるかな?

～てもいいですか。
～te mo i⎤i de⎤su ka.

May I XXX?

① 入
は い

る（→入
は い

って）
ha⎤iru （→ha⎤itte）

 enter

② 休
や す

む（→休
や す

んで）
yasu⎤mu （→yasu⎤nde）

 rest

ステップアップ

人
ひ と

を数
か ぞ

えるとき
1人 2人 3人 4人 5人

ひとり ふたり さんにん よにん ごにん

hito⎤ri futari⎤ san-nin
san-ni⎤n

yo-nin
yo-ni⎤n

go-nin
go-ni⎤n

Can-do! してもいいかどうかきく
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マイクといっしょに「ポップカルチャー」

日
に

本
ほん

の音
おん

楽
がく

日
に

本
ほん

の音
おん

楽
がく

には、いろいろなジャンル（genre）があります。J-POPやアニメソング
（anime song）、演

えん

歌
か

、琴
こと

や三
しゃ

味
み

線
せん

（three-stringed shamisen）、和
わ

太
だい

鼓
こ

などを使
つか

っ
た伝

でん

統
とう

的
てき

な(traditional)音
おん

楽
がく

もあります。

J-POPにはアイドルグループ（idol group）やロックバンド（rock band）など、い
ろいろなアーティスト（artist）がいます。また、「音

おん

楽
がく

フェス（festival）」も、あちこ
ちで開

ひら

かれています。「音
おん

楽
がく

フェス」には、日
に

本
ほん

だけでなく海
かい

外
がい

のミュージシャン
（musician）も出

で

ます。

©Kodo, Taiko Performing Arts Ensemble/Takashi Okamoto

©Masanori Naruse©SUMMER SONIC

和
わ

太
だ い

鼓
こ

琴
こ と

サマーソニック フジロックフェスティバル

答
こた

え ① 入
はい

ってもいいですか。 Ha⎤itte mo i⎤i de⎤su ka.
② 休

やす

んでもいいですか。 Yasu⎤nde mo i⎤i de⎤su ka.
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レッスン

29 ピアノの演
え ん

奏
そ う

を聴
き

きに行
い

きました

ミーヤー
Mi Ya

： 日
にち

曜
よう

日
び

に、ピアノの演
えん

奏
そう

を
Nichi-yo⎤obi ni, piano no ensoo o 

聴
き

きに行
い

きました。
kiki ni ikima⎤shita.

I went to listen to a piano 
recital on Sunday.

はる
Haru

： どうでしたか。
Do⎤o de⎤shita ka.

How was it?

ミーヤー
Mi Ya

： すばらしかったです。
Subarashi⎤katta de⎤su.

It was wonderful.

はる
Haru

： それはよかったですね。
Sore wa yo⎤katta de⎤su ne.

That's good.

ミーヤー
Mi Ya

： 写
しゃ

真
しん

をたくさん撮
と

りました。
Shashin o takusan torima⎤shita.

I took a lot of photos.

見
み

てください。
Mi⎤te kudasa⎤i.

Please have a look.

タム
Tam

： あ！ これ、悠
ゆう

輝
き

さん・・・。
A! Kore, Yu⎤uki-san...

Oh! This is Yuuki-san…

はる
Haru

： 悠
ゆう

輝
き

さん？
Yu⎤uki-san?

Yuuki-san?

新
あたら

しいことば

日
にち

曜
よ う

日
び

　Sunday
nichi-yo⎤obi

ピアノ　piano
piano

演
え ん

奏
そ う

　performance
ensoo

聴
き

く　listen
kiku

すばらしい　wonderful
subarashi⎤i

写
し ゃ

真
し ん

　photo
shashin

今
き ょ う

日のスキット

Piano no ensoo o kiki ni ikimashita
I went to listen to a piano recital.
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キーフレーズ

ピアノの演
え ん

奏
そ う

を聴
き

きに行
い

きました。
Piano no ensoo o kiki ni ikima⎤shita.
I went to listen to a piano recital.

「【マス形
けい

(MASU-form) の動
どう

詞
し

(verb) の『ます』を取
と

った形
かたち

】＋に行
い

きました」で、
行

い

った目
もく

的
てき

(purpose)（何
なに

をするために行
い

ったか）を言
い

うことができます。ここでは、「ピ
アノの演

えん

奏
そう

を聴
き

く」ことが目
もく

的
てき

です。なので、「聴
き

く」のマス形
けい

「聴
き

きます」から「ます」
を取

と

って「聴
き

き」、それに「に行
い

きました」をつけます。「聴
き

きに行
い

きました」です。

使
つか

ってみよう！

今
き ょ う

日、どこに行
い

きましたか。
Kyo⎤o, do⎤ko ni ikima⎤shita ka.

原
はら

宿
じゅく

に、服
ふく

を買
か

いに行
い

きました。
Harajuku ni, fuku⎤ o kai ni ikima⎤shita.

Where did you go today? 
I went to Harajuku to buy some clothes.

できるかな?

～に行
い

きました。
～ ni ikima⎤shita.

I went to XXX.

① すしを食
た

べる（→食
た

べ）
sushi⎤ o tabe⎤ru （→ta⎤be）

 eat sushi

② 野
や

球
きゅう

を見
み

る（→見
み

）
yakyuu o mi⎤ru （→mi⎤）

 see a baseball game

ステップアップ

曜
よ う

日
び

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday
月
げつ

曜
よう

日
び

火
か

曜
よう

日
び

水
すい

曜
よう

日
び

木
もく

曜
よう

日
び

金
きん

曜
よう

日
び

土
ど

曜
よう

日
び

日
にち

曜
よう

日
び

getsu-
yo⎤obi

ka-
yo⎤obi

sui-
yo⎤obi

moku-
yo⎤obi

kin-
yo⎤obi

do-
yo⎤obi

nichi-
yo⎤obi

Can-do! 何
なに

をしに行
い

ったかを言
い

う
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鎌
かま

倉
くら

を歩
ある

いてみよう

ミーヤーのトラベルガイド

鎌
かま

倉
くら

は、東
とう

京
きょう

から電
でん

車
しゃ

で1時
じ

間
かん

ぐらいです。800年
ねん

ぐらい前
まえ

に、初
はじ

めて武
ぶ

士
し

(samurai)
が政

せい

府
ふ

（government）を作
つく

ったところです。
高
たか

さが11メートル(meter)もある大
だい

仏
ぶつ

や、鶴
つるがおか

岡八
はち

幡
まん

宮
ぐう

などが有
ゆう

名
めい

です。

歴
れき

史
し

（history）のある建
たて

物
もの

や、季
き

節
せつ

それぞれの自
し

然
ぜん

も楽
たの

しめます。おしゃれな店
みせ

やカフェ
（café）などもあります。かわいい電

でん

車
しゃ

の江
え

ノ
の

島
しま

電
でん

鉄
てつ

も人
にん

気
き

です。

鎌
か ま

倉
く ら

の大
だ い

仏
ぶ つ

©TSURUGAOKA HACHIMANGU©Kotoku-in/KAMAKURA TOURIST ASSOC.

鶴
つ る が お か

岡八
は ち

幡
ま ん

宮
ぐ う

明
め い

月
げ つ

院
い ん

©Enoshima Electric Railway
（あじさい　６月

が つ

）

江
え

ノ
の

島
し ま

電
で ん

鉄
て つ

答
こた

え ① すしを食
た

べに行
い

きました。 Sushi⎤ o ta⎤be ni ikima⎤shita.
② 野

や

球
きゅう

を見
み

に行
い

きました。 Yakyuu o mi⎤ ni ikima⎤shita.
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レッスン

30 一
い っ

緒
し ょ

に歌
う た

ったり、踊
お ど

ったりしました

店
てん

員
いん

Waitress
： メロンパフェでございます。

Meron-pa⎤fe de gozaima⎤su.
Here are your melon 
parfaits.

タム
Tam

： おいしそう！
Oishisoo!

They look delicious!

ミーヤー
Mi Ya

： タム、悠
ゆう

輝
き

さんと、
Ta⎤mu, Yu⎤uki-san to,

どこで会
あ

ったの？
do⎤ko de a⎤tta no?

Tam, where did you first 
meet Yuuki-san?

タム
Tam

： ベトナムです。
Betonamu de⎤su.

In Vietnam.

小
しょう

学
がっ

校
こう

でボランティアをしました。
Shooga⎤kkoo de bora⎤ntia o shima⎤shita.

We were volunteering  
at an elementary school.

一
いっ

緒
しょ

に歌
うた

ったり、踊
おど

ったりしました。
Issho ni utatta⎤ri, odotta⎤ri shima⎤shita.

We sang songs and  
danced together.

ミーヤー
Mi Ya

： そうだったの。
So⎤o datta no.

I see.

タム
Tam

： はい。悠
ゆう

輝
き

さんに会
あ

いたいです。
Ha⎤i. Yu⎤uki-san ni aita⎤i de⎤su.

Yes. I'd like to meet him 
again.

新
あたら

しいことば

メロンパフェ　melon parfait
meron-pa⎤fe

小
しょう

学
がっ

校
こう

　elementary school
shooga⎤kkoo

ボランティア　volunteer
bora⎤ntia

一
い っ

緒
し ょ

に　together
issho ni

歌
う た

う　sing
utau

踊
お ど

る　dance
odoru

今
き ょ う

日のスキット

Issho ni utattari, odottari 
shimashita 
We sang songs and danced together.
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キーフレーズ

一
い っ

緒
し ょ

に歌
う た

ったり、踊
お ど

ったりしました。
Issho ni utatta⎤ri, odotta⎤ri shima⎤shita.
We sang songs and danced together.

したことやこれからすることをいくつか言
い

う時
とき

は、動
どう

詞
し

の「～たり」の形
かたち

を使
つか

います。
動
どう

詞
し

(verb)のテ形
けい

(TE-form)から「て」を取
と

って「たり」をつけて作
つく

ります。キーフレー
ズでは、「したこと」なので、「たり」のあとに「しました」をつけます。

使
つか

ってみよう！

北
ほっ

海
かい

道
どう

で何
なに

をしますか。
Hokka⎤idoo de na⎤ni o shima⎤su ka.

ハイキングをしたり、温
おん

泉
せん

に入
はい

ったりしたいです。
Ha⎤ikingu o shita⎤ri, onsen ni ha⎤ittari shita⎤i de⎤su.

What are you going to do in Hokkaido? 
I want to go hiking and go bathing in a hot spring.

できるかな?

【動
どう

詞
し

1】たり、【動
どう

詞
し

2】たりしました／したいです。
［dooshi 1］tari, ［dooshi 2］tari shima⎤shita/shita⎤i de⎤su.
I did/want to［verb 1］and［verb 2］.

① <したこと>
 買

か

い物
も の

をする（→したり）
kaimono o suru （→shita⎤ri）

 go shopping 

② <したいこと>
 お寺

て ら

に行
い

く（→行
い

ったり）
otera ni iku （→itta⎤ri）

 go to a temple

 海
う み

で泳
お よ

ぐ（→泳
お よ

いだり）
u⎤mi de oyo⎤gu （→oyo⎤idari）

 swim in the ocean

 着
き

物
も の

を着
き

る（→着
き

たり）
kimono o kiru （→kita⎤ri）

 wear a kimono 

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

おいしそう！
Oishisoo!
They look delicious!

食
た

べ物
もの

を見
み

て、おいしいだろうと思
おも

った時
とき

に使
つか

います。食
た

べて、おいしい時
とき

は「おいし
い！」と言

い

います。

Can-do! したことやこれからすることを、いろいろ言
い

う
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日
に

本
ほん

のスイーツ（sweets）

くいしんぼう海
かい

斗
と

におまかせ！

日
に

本
ほん

には、和
わ

菓
が

子
し

(Japanese confectionery)や洋
よう

菓
が

子
し

(western confectionery)
などいろいろなスイーツがあります。
和
わ

菓
が

子
し

に は、餅
もち

(rice cakes) や せ ん べ い (rice crackers)、饅
まん

頭
じゅう

(bean-paste 
buns)などがあります。春

はる

は、桜
さくら

の花
はな

や葉
は

っぱを使
つか

った餅
もち

。夏
なつ

は、きれいな星
ほし

や川
かわ

な
どを表

あらわ

したお菓
か

子
し

もあります。季
き

節
せつ

を表
あらわ

したお菓
か

子
し

です。

洋
よう

菓
が

子
し

は日
に

本
ほん

で作
つく

られたものもあります。「ショートケーキ（short cake）」は、スポ
ンジケーキ（sponge cake）に生

なま

クリーム（whipped cream）やいちごをのせたケー
キです。パフェ（parfait）もいろいろな果

くだ

物
もの

がのっていて、見
み

るだけで楽
たの

しいです。

答
こた

え ① 買
か

い物
もの

をしたり、海
うみ

で泳
およ

いだりしました。 Kaimono o shita⎤ri, u⎤mi de oyo⎤idari shima⎤shita.
② お寺

てら

に行
い

ったり、着
き

物
もの

を着
き

たりしたいです。 Otera ni itta⎤ri, kimono o kita⎤ri shita⎤i de⎤su.

桜
さくら

餅
も ち

©Toraya Confectionery©Toraya Confectionery

夏
な つ

の和
わ

菓
が

子
し

ショートケーキ

©SHINJUKU TAKANO©FUJIYA

メロンパフェ
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レッスン

31 一
い っ

緒
し ょ

に行
い

きませんか

マイク
Mike

： 今
こん

度
ど

の土
ど

曜
よう

日
び

、海
かい

斗
と

と
Ko⎤ndo no do-yo⎤obi, Ka⎤ito to 

忍
にん

者
じゃ

博
はく

物
ぶつ

館
かん

に行
い

きます。
Ninja-Hakubutsu⎤kan ni ikima⎤su.

I'm going to the Ninja 
Museum with Kaito this  
Saturday.

ミーヤー
Mi Ya

： マイクさんは、本
ほん

当
とう

に
Ma⎤iku-san wa, hontoo ni 

忍
にん

者
じゃ

が好
す

きですね。
ni⎤nja ga suki⎤ de⎤su ne.

Mike-san, you really like 
ninja, don’t you?

マイク
Mike

： はい。
Ha⎤i.

Yeah.

みんなで一
いっ

緒
しょ

に行
い

きませんか。
Minna⎤ de issho ni ikimase⎤n ka.

Why don't we all  
go together?

ミーヤー
Mi Ya

： ああ、土
ど

曜
よう

日
び

はちょっと・・・。
A⎤a, do-yo⎤obi wa cho⎤tto...

Oh, Saturday isn't good  
for me…

タム
Tam

： 私
わたし

も授
じゅ

業
ぎょう

があります。
Watashi mo ju⎤gyoo ga arima⎤su.

I have classes too.

海
かい

斗
と

Kaito
： 残

ざん

念
ねん

。
Zanne⎤n.

Too bad.

じゃあ、2
ふたり

人で行
い

こう。
Ja⎤a, futari⎤ de iko⎤o.

Then it'll just be the two  
of us going.

新
あたら

しいことば

今
こ ん

度
ど

　this time
ko⎤ndo

博
は く

物
ぶ つ

館
か ん

　museum
hakubutsu⎤kan

残
ざ ん

念
ね ん

（な）　too bad
zanne⎤n （na）

今
き ょ う

日のスキット

Issho ni ikimasen ka
Why don't we all go together?
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一
い っ

緒
し ょ

に行
い

きませんか。
Issho ni ikimase⎤n ka.
Why don't we go together?

誘
さそ

う時
とき

は動
どう

詞
し

(verb)のマス形
けい

(MASU-form)の「～ます」を「～ませんか」にして文
ぶん

の終
お

わりを上
あ

げて言
い

います。「～ません」は否
ひ

定
てい

形
けい

(negative form)ですが、「～ませんか」で
誘
さそ

う意
い

味
み

になります。いっしょにそうしたいと答
こた

える場
ば

合
あい

は、「いいですね」と言
い

います。

使
つか

ってみよう！

今
こん

晩
ばん

、一
いっ

緒
しょ

にごはんを食
た

べに行
い

きませんか。
Ko⎤nban, issho ni go⎤han o ta⎤be ni ikimase⎤n ka.

いいですね。行
い

きましょう。
I⎤i de⎤su ne. Ikimasho⎤o.

Why don't we go out to dinner tonight? 
Sounds good. Let's go.

できるかな?

～ませんか。
～mase⎤n ka.

Why don't we XXX?

① みんなでバーベキューをする（→します）
minna⎤ de baabe⎤kyuu o suru （→shima⎤su）

 have a barbecue with everyone

② 一
い っ

緒
し ょ

に歌
う た

う（→歌
う た

います）
issho ni utau （→utaima⎤su）

 sing together

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

土
ど

曜
よ う

日
び

はちょっと・・・。
Do-yo⎤obi wa cho⎤tto...
Saturday isn't good for me…

誘
さそ

いを受
う

けない時
とき

の言
い

い方
かた

です。「ちょっと」を言
い

う時
とき

、最
さい

後
ご

をちょっと長
なが

くして、弱
よわ

く言
い

うと誘
さそ

いを受
う

けないことをやわらかく言
い

うことができます。

Can-do! いっしょに何
なに

かをしようと誘
さそ

う　2
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忍
にん

者
じゃ

の秘
ひ

密
みつ

マイクといっしょに「ポップカルチャー」

忍
にん

者
じゃ

はスパイのような特
とく

別
べつ

な仕
し

事
ごと

をする人
ひと

々
びと

です。15世
せい

紀
き

（century）ごろ、日
に

本
ほん

の
戦
せん

国
ごく

時
じ

代
だい

(age of rival warlords)からいました。でも、忍
にん

者
じゃ

の集
しゅう

団
だん

(clan)がいつど
のように生

う

まれたかは、よくわかっていません。
忍
にん

者
じゃ

の衣
い

装
しょう

(costume)は有
ゆう

名
めい

です。わからないように敵
てき

（enemy）のいるところに
入
はい

るため、物
もの

を売
う

る人
ひと

やお坊
ぼう

さん(monk)、芸
げい

人
にん

(entertainer)の着
き

物
もの

を着
き

ることも
ありました。

忍
にん

者
じゃ

は、手
しゅ

裏
り

剣
けん

(shuriken ninja stars)などいろいろな道
どう

具
ぐ

を使
つか

いました。火
か

薬
やく

（gun 
powder）についてもよく知

し

っていました。心
しん

理
り

学
がく

(psychology)も使
つか

って、特
とく

別
べつ

な
仕
し

事
ごと

をしました。とても役
やく

に立
た

つ集
しゅう

団
だん

で、武
ぶ

士
し

(samurai)たちに大
だい

事
じ

にされました。

答
こた

え ① みんなでバーベキューをしませんか。 Minna⎤ de baabe⎤kyuu o shimase⎤n ka.
② 一

いっ

緒
しょ

に歌
うた

いませんか。 Issho ni utaimase⎤n ka.
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32 忍
に ん

者
じ ゃ

博
は く

物
ぶ つ

館
か ん

まで、どう行
い

ったらいいですか

海
かい

斗
と

Kaito
： マイク、似

に

合
あ

うね。かっこいい。
Ma⎤iku, nia⎤u ne. Kakkoi⎤i.

Mike, it suits you.  
You look cool.

マイク
Mike

： うれしいな。
Ureshi⎤i na.

I'm glad you like it.

あのう、すみません。
Anoo, sumimase⎤n.

Er, excuse me.

忍
にん

者
じゃ

博
はく

物
ぶつ

館
かん

まで、
Ninja-Hakubutsu⎤kan ma⎤de, 

どう行
い

ったらいいですか。
do⎤o itta⎤ra i⎤i de⎤su ka.

How can I get to  
the Ninja Museum?

通
つう

行
こう

人
にん

Passerby
： この道

みち

をまっすぐ行
い

ってください。
Kono michi o massu⎤gu itte kudasa⎤i.

Go straight down this road.

博
はく

物
ぶつ

館
かん

は、左
ひだり

にあります。
Hakubutsu⎤kan wa, hidari ni arima⎤su.

The museum is on the left.

マイク
Mike

： わかりました。
Wakarima⎤shita.

I see.

ありがとうございます。
Ari⎤gatoo gozaima⎤su.

Thank you very much.

海
かい

斗
と

Kaito
： さあ、行

い

こう！
Sa⎤a, iko⎤o!

OK, let's get going!

新
あたら

しいことば

かっこいい　cool
kakkoi⎤i

うれしい　happy
ureshi⎤i

道
み ち

　road
michi

今
き ょ う

日のスキット

Ninja-Hakubutsukan made, 
doo ittara ii desu ka 
How can I get to the Ninja Museum?
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忍
に ん

者
じ ゃ

博
は く

物
ぶ つ

館
か ん

まで、どう行
い

ったらいいですか。
Ninja-Hakubutsu⎤kan ma⎤de, do⎤o itta⎤ra i⎤i de⎤su ka.
How can I get to the Ninja Museum?

行
い

き方
かた

をきく時
とき

は、「【目
もく

的
てき

地
ち

(destination)】までどう行
い

ったらいいですか」と言
い

います。
「行

い

ったら」は動
どう

詞
し

(verb)「行
い

く」の条
じょう

件
けん

の形
かたち

(conditional form) ですが、ここではフ
レーズのまま覚

おぼ

えてください。

使
つか

ってみよう！

あのう、すみません。金
きん

閣
かく

寺
じ

まで、どう行
い

ったらいいですか。
Anoo, sumimase⎤n. Ki⎤nkaku-ji ma⎤de, do⎤o itta⎤ra i⎤i de⎤su ka.

101番
ばん

のバスに乗
の

ってください。
Hyaku-ichi⎤-ban no ba⎤su ni notte kudasa⎤i.

Er, excuse me.  
How can I get to Kinkakuji Temple? 
Please get on Bus No. 101.

できるかな?

あのう、すみません。～まで、どう行
い

ったらいいですか。
Anoo, sumimase⎤n. ～ma⎤de, do⎤o itta⎤ra i⎤i de⎤su ka.

Er, excuse me.  
How can I get to XXX?

① このホテル
kono ho⎤teru

 this hotel

② 新
し ん

幹
か ん

線
せ ん

のホーム
shinka⎤nsen no ho⎤omu

 the platform  
for the Shinkansen  
bullet train

ステップアップ

方
ほ う

向
こ う

の言
い

い方
か た

left straight right turn
左
ひだり

まっすぐ 右
み ぎ

曲
ま

がる
hidari massu⎤gu migi magaru

Can-do! 行
い

き方
かた

をきく
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便
べん

利
り

な高
こう

速
そく

バス

ミーヤーのトラベルガイド

高
こう

速
そく

バスは、ルート（route）がたくさんあって、料
りょう

金
きん

（fare）もわりと安
やす

いです。東
とう

京
きょう

か
らは、名

な

古
ご

屋
や

や大
おお

阪
さか

、京
きょう

都
と

などの大
おお

きな都
と

市
し

へ行
い

くバスがあります。富
ふ

士
じ

山
さん

や箱
はこ

根
ね

、草
くさ

津
つ

温
おん

泉
せん

などへのバスもあり、人
にん

気
き

があります。

夜
や

行
こう

バス（夜
よる

、出
しゅっ

発
ぱつ

するバス）に乗
の

れば、寝
ね

ている間
あいだ

に行
い

きたいところに行
い

けます。時
じ

間
かん

も上
じょう

手
ず

に使
つか

えます。ウェブサイトなどで簡
かん

単
たん

に予
よ

約
やく

ができます。席
せき

の予
よ

約
やく

ができる
バスもあります。ちょっと料

りょう

金
きん

は高
たか

いですが、特
とく

別
べつ

なバスもあります。席
せき

の間
あいだ

が広
ひろ

く
て足

あし

が伸
の

ばせたり、ひとりずつの部
へ

屋
や

のような席
せき

で楽
らく

に気
き

持
も

ちよく過
す

ごせます。

 

©Highway Bus Tokyo Station Area Bus Stop Operator ASSOC.

©WILLER©WILLER

答
こた

え
①  あのう、すみません。 

このホテルまで、どう行
い

ったらいいですか。
Anoo, sumimase⎤n.
Kono ho⎤teru ma⎤de, do⎤o itta⎤ra i⎤i de⎤su ka.

②  あのう、すみません。 
新
しん

幹
かん

線
せん

のホームまで、どう行
い

ったらいいですか。
Anoo, sumimase⎤n.
Shinka⎤nsen no ho⎤omu ma⎤de, do⎤o itta⎤ra i⎤i de⎤su ka.
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レッスン

33 どのくらい待
ま

ちますか

マイク
Mike

： どのくらい待
ま

ちますか。
Donokurai machima⎤su ka.

How long does it take  
to get in?

係
かかり

員
いん

1
Clerk 1

： 15分
ふん

くらいです。
Juu-go-fun ku⎤rai de⎤su.

About 15 minutes.

マイク
Mike

： わかりました。
Wakarima⎤shita.

OK.

海
かい

斗
と

Kaito
： すごい！

Sugo⎤i!
Awesome!

本
ほん

物
もの

の手
しゅ

裏
り

剣
けん

だ。
Honmono no shuriken da.

A real shuriken ninja star.

係
かかり

員
いん

2
Clerk 2

： あの的
まと

に投
な

げてください。
Ano mato ni na⎤gete kudasa⎤i.

Please throw it  
at that target.

マイク
Mike

： えい！
E⎤i!

Go!

あ、落
お

ちちゃった。
A, o⎤chichatta.

Ah, it dropped.

新
あたら

しいことば

どのくらい　how long
donokurai

待
ま

つ　wait
ma⎤tsu

~くらい　about XXX
～ku⎤rai

本
ほ ん

物
も の

　real thing
honmono

手
し ゅ

裏
り

剣
け ん

　ninja star
shuriken

あの　that
ano

的
ま と

　target
mato

投
な

げる　throw
nage⎤ru

落
お

ちる　drop
ochi⎤ru

今
き ょ う

日のスキット

Donokurai machimasu ka
How long does it take to get in?
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どのくらい待
ま

ちますか。
Donokurai machima⎤su ka
How long does it take to get in? （Literally: How long do I wait?）

どのくらい時
じ

間
かん

がかかるかきく時
とき

は、疑
ぎ

問
もん

詞
し

(interrogative)「どのくらい」を使
つか

います。
「待

ま

ちますか」 、「かかりますか」などといっしょに使
つか

います。「どのくらい」は、距
きょ

離
り

(distance)や量
りょう

(amount)をきく時
とき

も使
つか

います。

使
つか

ってみよう！

すみません。あと、どのくらいかかりますか。
Sumimase⎤n. A⎤to, donokurai kakarima⎤su ka.

2
にじゅっ

0分
ぷん

くらいです。
Nijuppun ku⎤rai de⎤su.

Excuse me. How much longer will it take? 
About 20 minutes.

できるかな?

どのくらい～ますか。
Donokurai ～ma⎤su ka.

How long XXX?

① 歩
あ る

く（→歩
あ る

きます）
aru⎤ku （→arukima⎤su）

 walk

② もつ（→もちます）
mo⎤tsu （→mochima⎤su）

 last

ステップアップ

時
じ

間
か ん

の長
な が

さ

Minutes
分
ふ ん

5 10 15 20 30
ごふん じゅっぷん じゅうごふん にじゅっぷん さんじゅっぷん

go⎤-fun ju⎤ppun juu-go⎤-fun niju⎤ppun sanju⎤ppun

Hours
時

じ

間
か ん

1 1.5 4 7 9
いちじかん いちじかんはん よじかん しちじかん くじかん
ichi-ji⎤kan ichi-jikan-ha⎤n yo-ji⎤kan shichi-ji⎤kan ku-ji⎤kan

Can-do! どのくらい時
じ

間
かん

がかかるかきく
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マイクといっしょに「ポップカルチャー」

見
み

るだけではなく、実
じっ

際
さい

にやってみる観
かん

光
こう

(sightseeing)もあります。
たとえば、忍

にん

者
じゃ

や侍
さむらい

の体
たい

験
けん

をする、着
き

物
もの

を着
き

る、茶
さ

道
どう

(tea ceremony)、生
い

け花
ばな

(flower 
arrangement)、和

わ

菓
が

子
し

（Japanese confectionery）を作
つく

るなどです。

「食
しょく

品
ひん

サンプル(food sample)」を作
つく

る体
たい

験
けん

もできます。「食
しょく

品
ひん

サンプル」は、プラス
チック(plastic)などでできた食

た

べ物
もの

のサ
ンプルのことです。レストランのショー
ウィンドウ(display window)にありま
す。また、いろいろな災

さい

害
がい

のシミュレーショ
ン (simulated disaster) 体

たい

験
けん

ができる
と こ ろ も あ り ま す。た と え ば 地

じ

震
しん

(earthquake)や大
おお

雨
あめ

、火
か

事
じ

、津
つ

波
なみ

などで
す。そのときどうしたらいいか分

わ

かります。

食
しょく

品
ひ ん

サンプル作
づ く

り

©Shichijyokansyundo©Nagominowa

©DesignPocket

答
こた

え ① どのくらい歩
ある

きますか。 Donokurai arukima⎤su ka.
② どのくらいもちますか。 Donokurai mochima⎤su ka.

体
たい

験
けん

(experience)してみよう
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34 読
よ

んだことあります

タム
Tam

： わあ、マンガがたくさん！
Waa, manga ga takusan!

Wow, so many manga!

マイク
Mike

： タムさん、このマンガ、知
し

ってる？
Ta⎤mu-san, kono manga, shitteru?

Tam-san, do you know  
this manga?

タム
Tam

： はい、読
よ

んだことあります。
Ha⎤i, yo⎤nda koto⎤ arima⎤su.

Yes, I've read it.

マイク
Mike

： え？ 日
に

本
ほん

語
ご

で読
よ

んだの？
E? Nihongo de yo⎤nda no?

Huh?  
You read it in Japanese?

タム
Tam

： いえ、ベトナム語
ご

です。
Ie, Betonamugo de⎤su.

No, I read it  
in Vietnamese.

とてもおもしろかったです。
Totemo omoshiro⎤katta de⎤su.

It was really fun.

新
あたら

しいことば

マンガ　manga
manga

たくさん　many
takusan

知
し

って（い）る　know
shitte （i） ru

読
よ

む　read
yo⎤mu

日
に

本
ほん

語
ご

　Japanese language
Nihongo

いえ　no
ie

ベトナム語
ご

　Vietnamese language
Betonamugo

とても　very
totemo

おもしろい　interesting
omoshiro⎤i

今
き ょ う

日のスキット

Yonda koto arimasu
I've read it.
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読
よ

んだことあります。
Yon⎤da koto⎤ arima⎤su.
I've read it.

経
けい

験
けん

したことを言
い

う時
とき

は、「[動
どう

詞
し

(verb)のタ形
けい

(TA-form)]＋こと (が) あります」の形
かたち

を使
つか

います。タ形
けい

は「た/だ」で終
お

わる動
どう

詞
し

の形
かたち

です。過
か

去
こ

(past)や完
かん

了
りょう

（終
お

わったこと）の意
い

味
み

を
表
あらわ

します。タ形
けい

はテ形
けい

(TE-form)の「～て/で」を「～た/だ」に変
か

えます。　（☞ 150-151ページ）

使
つか

ってみよう！

明
あ し た

日、盆
ぼん

踊
おど

りがありますよ。
Ashita, bon-o⎤dori ga arima⎤su yo.

盆
ぼん

踊
おど

り、ネットで見
み

たことあります。でも本
ほん

物
もの

は見
み

たことないです。
Bon-o⎤dori, netto de mi⎤ta koto⎤ arima⎤su. De⎤mo honmono wa mi⎤ta koto⎤ na⎤i de⎤su.

Tomorrow, there will be a Bon dance. 
Bon dance, I've seen that on the Internet. But I've never seen the real thing.

できるかな?

～ことあります／ないです。
～koto⎤ arima⎤su/nai⎤ de⎤su.

I have/haven't XXX.

① <経
けい

験
けん

あり> ② <経
けい

験
けん

なし>
 沖

お き

縄
な わ

Okinawa
 Okinawa

行
い

く（→行
い

った）
iku （→itta）

go

 天
て ん

ぷら
tenpura

 tempura

食
た

べる（→食
た

べた）
tabe⎤ru （→ta⎤beta）

eat

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

知
し

ってる？
Shitteru?

Do you know?
友
とも

達
だち

などに言
い

います。もっと丁
てい

寧
ねい

に(polite)きく場
ば

合
あい

は「知
し

ってますか」です。

Can-do! 経
けい

験
けん

(experience)したことを言
い

う
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マイクといっしょに「ポップカルチャー」

日
に

本
ほん

の マ ン ガ の 種
しゅ

類
るい

(genre) は、と て も 多
おお

い で す。恋
れん

愛
あい

(romance)、冒
ぼう

険
けん

(adventure)、スポーツ、歴
れき

史
し

(history)、文
ぶん

学
がく

(literature)などいろいろあります。
マンガ喫

きっ

茶
さ

は１時
じ

間
かん

いくら、と決
き

めてお金
かね

を払
はら

います。その間
あいだ

は、好
す

きなだけ読
よ

むこ
とができます。たいてい、個

こ

室
しつ

（一
ひ と り

人で使
つか

える小
ちい

さな部
へ

屋
や

）があります。テレビやインター
ネット（internet）も使

つか

えます。ジュースやお茶
ちゃ

などもあります。

個
こ

室
し つ

 　

©Kaikatsu CLUB

©Kaikatsu CLUB

ドリンクコーナー

答
こた

え ① 沖
おき

縄
なわ

、行
い

ったことあります。 Okinawa, itta koto⎤ arima⎤su.
② 天

てん

ぷら、食
た

べたことないです。 Tenpura, ta⎤beta koto⎤ na⎤i de⎤su.

マンガ喫
きっ

茶
さ

(manga cafés)
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レッスン

35 大
お お

涌
わ く

谷
だ に

に行
い

って、黒
く ろ

たまごが食
た

べたいです

あやか
Ayaka

： 箱
はこ

根
ね

には1時
じ

に着
つ

くよ。
Hakone ni⎤ wa ichi⎤-ji ni tsu⎤ku yo.

We'll arrive at Hakone  
at one o'clock.

タムは何
なに

がしたい？
Ta⎤mu wa na⎤ni ga shitai?

Tam, what do you want to 
do?

タム
Tam

： 大
おお

涌
わく

谷
だに

に行
い

って、
Oowaku-dani ni itte, 

黒
くろ

たまごが食
た

べたいです。
kuro-ta⎤mago ga tabeta⎤i de⎤su.

I want to go to Owakudani 
and then eat a black egg.

あやかさん、卵
たまご

は
A⎤yaka-san, tama⎤go wa

本
ほん

当
とう

に黒
くろ

いんですか。
hontoo ni kuro⎤in de⎤su ka.

Ayaka-san, are the eggs 
really black?

あやか
Ayaka

： うん。
U⎤n.

Yes.

でもね、黒
くろ

いのは外
そと

側
がわ

だけ。
De⎤mo ne, kuro⎤i no wa sotogawa dake⎤.

But only on the outside.

中
なか

は普
ふ

通
つう

のゆで卵
たまご

。
Na⎤ka wa futsuu no yude-ta⎤mago.

The inside is an ordinary 
boiled egg.

タム
Tam

： へえ。
Hee.

Oh.

新
あたら

しいことば

卵
たまご

　egg
tama⎤go

黒
く ろ

い　black
kuro⎤i

普
ふ

通
つ う

　ordinary
futsuu

今
き ょ う

日のスキット

Oowaku-dani ni itte, 
kuro-tamago ga tabetai desu 
I want to go to Owakudani and 
then eat a black egg.
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キーフレーズ

大
お お

涌
わ く

谷
だ に

に行
い

って、黒
く ろ

たまごが食
た

べたいです。
Oowaku-dani ni itte, kuro-ta⎤mago ga tabeta⎤i de⎤su.
I want to go to Owakudani and then eat a black egg.

したいことやしたことを順
じゅん

番
ばん

に言
い

う時
とき

は、動
どう

詞
し

(verb) のテ形
けい

(TE-form) を使
つか

います。
「【動

どう

詞
し

１のテ形
けい

】、【動
どう

詞
し

２】」の形
かたち

です。キーフレーズでは「行
い

く」をテ形
けい

「行
い

って」に
して、次

つぎ

の文
ぶん

を言
い

っています。

使
つか

ってみよう！

今
き ょ う

日は、どこに行
い

きましたか。
Kyo⎤o wa, do⎤ko ni ikima⎤shita ka.

美
び

術
じゅつ

館
かん

に行
い

って、ご飯
はん

を食
た

べて、それから遊
ゆう

覧
らん

船
せん

に乗
の

りました。
Bijutsu⎤kan ni itte, go⎤han o ta⎤bete, sorekara yuuransen ni norima⎤shita.

Where did you go today? 
I went to an art museum, had a meal, and then took a sightseeing cruise.

できるかな?

【動
どう

詞
し

1】て、（【動
どう

詞
し

2】て、） 【動
どう

詞
し

3】たいです／ました。
［dooshi 1］te, （［dooshi 2］te,） ［dooshi 3］ta⎤i de⎤su/ma⎤shita.
I want to/did ［verb 1］, （［verb 2］,） ［verb 3］.
① <したいこと>

 高
た か

尾
お

山
さ ん

に登
の ぼ

る（→登
の ぼ

って）
Takao⎤-san ni noboru （→nobotte）

 climb Mt. Takao

写
し ゃ

真
し ん

を撮
と

る（→撮
と

りたいです）
shashin o to⎤ru （→torita⎤i de⎤su）

take photos

② <したこと>
 渋

し ぶ

谷
や

に行
い

く
Shibuya ni iku 

 （→行
い

って）
（→itte）

 go to Shibuya

買
か

い物
も の

をする
kaimono o suru 

（→して）
（→shite）
go shopping

ご飯
は ん

を食
た

べる
go⎤han o tabe⎤ru 

（→食
た

べました）
（→tabema⎤shita）
have a meal

ステップアップ

時
じ

間
か ん

の言
い

い方
1：00 1：30 2：00 3：00 4：00 7：00 9：00
1
いち

時
じ

1
いち

時
じ

半
は ん

2
に

時
じ

3
さん

時
じ

4
よ

時
じ

7
しち

時
じ

9
く

時
じ

ichi⎤-ji ichi-ji-ha⎤n ni⎤-ji sa⎤n-ji yo⎤-ji shichi⎤-ji ku⎤-ji

Can-do! したいことやしたことを順
じゅん

番
ばん

に言
い

う



©NHK WORLD-JAPAN110 For more, visit NHK WORLD-JAPAN

箱
はこ

根
ね

: 東
とう

京
きょう

から近
ちか

い観
かん

光
こう

地
ち

(tourist spot)

ミーヤーのトラベルガイド

箱
はこ

根
ね

は東
とう

京
きょう

から１時
じ

間
かん

半
はん

ほどで行
い

けます。山
やま

の中
なか

にあって、温
おん

泉
せん

で有
ゆう

名
めい

です。
噴
ふん

火
か

(eruption)した時
とき

にできた大
おお

涌
わく

谷
だに

や江
え

戸
ど

時
じ

代
だい

（Edo era）の関
せき

所
しょ

(checkpoint)
などがあります。

その他
ほか

、登
と

山
ざん

鉄
てつ

道
どう

（山
やま

に登
のぼ

るための電
でん

車
しゃ

）や、湖
みずうみ

・芦
あし

ノ
の

湖
こ

もあります。美
び

術
じゅつ

館
かん

(art 
museum)もたくさんあります。天

てん

気
き

がいい時
とき

は、富
ふ

士
じ

山
さん

も見
み

えます。

大
お お

涌
わ く

谷
だ に

箱
は こ

根
ね

関
せ き

所
し ょ

箱
は こ

根
ね

登
と

山
ざ ん

鉄
て つ

道
ど う

芦
あ し

ノ
の

湖
こ

から見
み

る富
ふ

士
じ

山
さ ん

答
こた

え ① 高
たか

尾
お

山
さん

に登
のぼ

って、写
しゃ

真
しん

を撮
と

りたいです。 Takao⎤-san ni nobotte, shashin o torita⎤i de⎤su.
② 渋

しぶ

谷
や

に行
い

って、買
か

い物
もの

をして、ご飯
はん

を食
た

べました。 Shibuya ni itte, kaimono o shite, go⎤han o tabema⎤shita.
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レッスン

36 お風
ふ

呂
ろ

は何
な ん

時
じ

から何
な ん

時
じ

までですか

仲
なか

居
い

Attendant
： こちらのお部

へ

屋
や

でございます。
Kochira no oheya de gozaima⎤su.

This is your room.

タム
Tam

： お風
ふ

呂
ろ

は
Ofu⎤ro wa 

何
なん

時
じ

から何
なん

時
じ

までですか。
na⎤n-ji kara na⎤n-ji ma⎤de de⎤su ka.

From what time to what 
time can we use the bath?

仲
なか

居
い

Attendant
： 朝

あさ

6時
じ

から
A⎤sa roku⎤-ji kara 

夜
よる

12時
じ

までです。
yo⎤ru juuni⎤-ji ma⎤de de⎤su.

From six in the morning 
until midnight.

あやか
Ayaka

： タム、日
に

本
ほん

の温
おん

泉
せん

、
Ta⎤mu, Nihon no onsen, 

入
はい

ったことある？
ha⎤itta koto a⎤ru?

Tam, have you ever bathed 
in a Japanese hot spring?

タム
Tam

： いいえ、初
はじ

めてです。
Iie, haji⎤mete de⎤su.

No, this will be  
my first time.

楽
たの

しみです。
Tanoshi⎤mi de⎤su.

I'm looking forward to it.

新
あたら

しいことば

部
へ

屋
や

／お部
へ

屋
や

　room
heya⎤ / oheya

風
ふ

呂
ろ

／お風
ふ

呂
ろ

　bath
furo⎤ / ofu⎤ro

何
な ん

時
じ

　what time
na⎤n-ji

朝
あ さ

　morning
a⎤sa

夜
よ る

　night
yo⎤ru

楽
たの

しみ（な）　look forward to
tanoshi⎤mi （na）

今
き ょ う

日のスキット

Ofuro wa nan-ji kara nan-ji made 
desu ka 
From what time to what time can 
we use the bath?
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キーフレーズ

お風
ふ

呂
ろ

は何
な ん

時
じ

から何
な ん

時
じ

までですか。
Ofu⎤ro wa na⎤n-ji kara na⎤n-ji ma⎤de de⎤su ka.
From what time to what time can we use the bath?

時
じ

間
かん

についてきく時
とき

は「何
なん

時
じ

」を使
つか

います。始
はじ

まる時
じ

間
かん

は「から」をつけて「何
なん

時
じ

から」、
終

お

わる時
じ

間
かん

は「まで」をつけて「何
なん

時
じ

まで」、とききます。始
はじ

まる時
じ

間
かん

と終
お

わる時
じ

間
かん

を
きく時

とき

は、「何
なん

時
じ

から何
なん

時
じ

までですか」 と言
い

います。何
なに

についての時
じ

間
かん

かは、助
じょ

詞
し

(particle)「は」をつけてはじめに言
い

います。

使
つか

ってみよう！

すみません。明
あ し た

日の朝
ちょう

食
しょく

は何
なん

時
じ

から何
なん

時
じ

までですか。
Sumimase⎤n. Ashita no chooshoku wa na⎤n-ji kara na⎤n-ji ma⎤de de⎤su ka.

6
ろく

時
じ

から9
く

時
じ

半
はん

までになります。
Roku⎤-ji kara ku-ji-ha⎤n ma⎤de ni narima⎤su.

Excuse me. From what time to what time  
is tomorrow's breakfast? 
From six o’clock to nine-thirty.

できるかな?

～は何
なん

時
じ

から（／）何
なん

時
じ

までですか。
～wa na⎤n-ji kara （/） na⎤n-ji ma⎤de de⎤su ka.

From what time （/）  
to what time XXX?

① <始
はじ

まる時
じ

間
かん

>
 花

は な

火
び

大
た い

会
か い

hanabi-ta⎤ikai
 fireworks festival

② <終
お

わる時
じ

間
かん

>
 この店

み せ

kono mise⎤

 this shop

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

初
は じ

めてです。
Haji⎤mete de⎤su.
This will be my first time.

何
なに

かをしたことがあるかどうかきかれて、したことがないという時
とき

に言
い

います。

Can-do! 時
じ

間
かん

についてきく
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温
おん

泉
せん

に入
はい

ろう！

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

日
に

本
ほん

の温
おん

泉
せん

や銭
せん

湯
とう

(町
まち

のお風
ふ

呂
ろ

やさん）は、ふつう、男
おとこ

湯
ゆ

（男
おとこ

の人
ひと

が入
はい

る風
ふ

呂
ろ

）と女
おんな

湯
ゆ

（女
おんな

の人
ひと

が入
はい

る風
ふ

呂
ろ

）に分
わ

かれています。のれん(入
い

り口
ぐち

にかかっている大
おお

きな布
ぬの

)で、男
おとこ

湯
ゆ

か女
おんな

湯
ゆ

かわかります。男
おとこ

湯
ゆ

ののれんには「男
おとこ

」、女
おんな

湯
ゆ

ののれんには「女
おんな

」と漢
かん

字
じ

が書
か

かれていることが多
おお

いです。この漢
かん

字
じ

を覚
おぼ

えておくと便
べん

利
り

です。

お風
ふ

呂
ろ

の入
はい

り方
かた

©ROUTE INN HOTELS

お風
ふ

呂
ろ

の中
なか

に入
はい

る前
まえ

に
お湯

ゆ

を体
からだ

にかけます
タオルや髪

かみ

の毛
け

は、お湯
ゆ

の中
なか

に
入
い

れないでください

答
こた

え ① 花
はな

火
び

大
たい

会
かい

は何
なん

時
じ

からですか。 Hanabi-ta⎤ikai wa na⎤n-ji kara de⎤su ka.
② この店

みせ

は何
なん

時
じ

までですか。 Kono mise⎤ wa na⎤n-ji ma⎤de de⎤su ka.

女
おんな

湯
ゆ

男
おとこ

湯
ゆ
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レッスン

37 テレビがつかないんですが・・・

タム
Tam

： あれ、テレビがつきませんね。
Are, te⎤rebi ga tsukimase⎤n ne.

Oh, the TV won't turn on.

あやか
Ayaka

： ほんとだ。
Honto da.

You're right.

おかしいね。
Okashi⎤i ne.

That's strange.

タム
Tam

： フロントに電
でん

話
わ

してみます。
Furonto ni denwa-shite mima⎤su.

I'll call the front desk.

すみません。
Sumimase⎤n.

Excuse me. 

テレビがつかないんですが・・・。
Te⎤rebi ga tsuka⎤nain de⎤su ga...

The TV won't turn on...

フロント
Front desk

： 少
しょう

々
しょう

お待
ま

ちください。
Sho⎤oshoo omachi kudasa⎤i.

Please wait a minute.

担
たん

当
とう

の者
もの

が伺
うかが

います。
Tantoo no mono⎤ ga ukagaima⎤su.

We'll send someone up.

新
あたら

しいことば

テレビ　TV
te⎤rebi

つく　turn on
tsu⎤ku

おかしい　strange
okashi⎤i

フロント　front desk
furonto

電
で ん

話
わ

する　call
denwa-suru

少
しょう

々
しょう

　a little while
sho⎤oshoo

担
た ん

当
と う

　in charge of
tantoo

者
も の

　person
mono⎤

伺
うかが

う　visit （humble）
ukagau

今
き ょ う

日のスキット

Terebi ga tsukanain desu ga...
The TV won't turn on…
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キーフレーズ

テレビがつかないんですが・・・。
Te⎤rebi ga tsuka⎤nain de⎤su ga...
The TV won't turn on…

うまくいかないことを言
い

う時
とき

は動
どう

詞
し

(verb) のナイ形
けい

(NAI-form) に「～んですが」を
つけて言

い

います。ナイ形
けい

は否
ひ

定
てい

形
けい

(negative form) です。「～んですが…」は、今
いま

の様
よう

子
す

を説
せつ

明
めい

して、何
なに

かしてもらいたいときに使
つか

います。　（☞ 150-151ページ）

使
つか

ってみよう！

すみません。Wi-Fi のパスワードがわからないんですが・・・。
Sumimase⎤n. Waifai no pasuwa⎤ado ga wakara⎤nain de⎤su ga...

パスワードですね。こちらです。
Pasuwa⎤ado de⎤su ne. Kochira de⎤su.

Excuse me. I don't know the Wi-Fi password… 
The password? Here it is.

できるかな?

すみません。【主
しゅ

語
ご

】が～ないんですが・・・。
Sumimase⎤n. ［shugo］ ga ～na⎤in de⎤su ga...

Excuse me. 
［subject］ won't XXX…

① かぎ
kagi⎤

 lock

② 浴
ゆ か た

衣のサイズ
yukata no sa⎤izu

 summer kimono's size

 開
あ

く（→開
あ

かない）
aku （→akanai）

 open

 合
あ

う（→合
あ

わない）
a⎤u （→awa⎤nai）

 fit

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

少
しょう

々
しょう

お待
ま

ちください。
Sho⎤oshoo omachi kudasa⎤i.
Please wait a minute.

ホテルや店
みせ

の人
ひと

がお客
きゃく

さんに「ちょっと待
ま

ってください」と丁
てい

寧
ねい

にお願
ねが

いするときの
言

い

い方です。

Can-do! うまくいかないことを言
い

う
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旅
りょ

館
かん

に泊
と

まってみよう

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

旅
りょ

館
かん

の和
わ

室
しつ

は畳
たたみ

の部
へ

屋
や

です。靴
くつ

は脱
ぬ

ぎます。部
へ

屋
や

には浴
ゆ か た

衣・綿
めん

(cotton)の着
き

物
もの

があり
ます。旅

りょ

館
かん

の人
ひと

が、料
りょう

理
り

を部
へ

屋
や

にもってきたり、布
ふ

団
とん

を敷
し

いたりする旅
りょ

館
かん

もあります。

浴
ゆ か た

衣を着
き

て街
まち

をゆっくり散
さん

歩
ぽ

もできます。何
なん

度
ど

もお風
ふ

呂
ろ

に入
はい

る人
ひと

も多
おお

いです。旅
りょ

館
かん

に
行
い

ってすぐ、寝
ね

る前
まえ

、そして朝
あさ

早
はや

くなどに入
はい

ります。旅
りょ

館
かん

では日
に

本
ほん

のいいところをた
くさん体

たい

験
けん

(experience)することができます。

温
お ん

泉
せ ん

旅
り ょ

館
か ん

©Keiunkan©Keiunkan

答
こた

え ① すみません。鍵
かぎ

が開
あ

かないんですが・・・。 Sumimase⎤n. Kagi⎤ ga akana⎤in de⎤su ga...
② すみません。浴

ゆかた

衣のサイズが合
あ

わないんですが・・・。 Sumimase⎤n. Yukata no sa⎤izu ga awa⎤nain de⎤su ga...
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レッスン

38 外
そ と

のほうがいいです

あやか
Ayaka

： タム、中
なか

に座
すわ

る？
Ta⎤mu, na⎤ka ni suwaru?

Tam, do you want to sit 
inside? 

それとも、外
そと

のデッキに行
い

く？
Soreto⎤mo, so⎤to no de⎤kki ni iku?

Or do you want to go up  
on the deck?

タム
Tam

： 外
そと

のほうがいいです。
So⎤to no ho⎤o ga i⎤i de⎤su.

I prefer outside.

わあ、富
ふ

士
じ

山
さん

！ きれい！
Waa, Fu⎤ji-san! Ki⎤ree!

Wow, Mt. Fuji!  
It's beautiful!

あやか
Ayaka

： 本
ほん

当
とう

。
Hontoo.

It really is.

タム
Tam

： 気
き

持
も

ちいい！
Kimochi i⎤i!

What a great feeling!

あやか
Ayaka

： 今
き ょ う

日は、晴
は

れてよかったね。
Kyo⎤o wa, ha⎤rete yo⎤katta ne.

We're lucky it turned out 
sunny today.

新
あたら

しいことば

中
な か

　inside
na⎤ka

座
す わ

る　sit
suwaru

それとも　or
soreto⎤mo

外
そ と

　outside
so⎤to

デッキ　deck
de⎤kki

富
ふ

士
じ

山
さ ん

　Mt. Fuji
Fu⎤ji-san

きれい（な）　beautiful
ki⎤ree （na）

気
き

持
も

ちいい　feel good
kimochi i⎤i

晴
は

れる　clear
hare⎤ru

今
き ょ う

日のスキット

Soto no hoo ga ii desu
I prefer outside.
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外
そ と

のほうがいいです。
So⎤to no ho⎤o ga i⎤i de⎤su.
I prefer outside.

２
ふた

つのものを比
くら

べて言
い

う時
とき

は「（Aより）B のほうが ＋【形
けい

容
よう

詞
し

(adjective)】」の形
かたち

を使
つか

います。Aがはっきりわかっている時
とき

は「Aより」は言
い

わなくてもいいです。

使
つか

ってみよう！

洋
よう

室
しつ

と和
わ

室
しつ

、どちらがよろしいですか。
Yooshitsu to washitsu, do⎤chira ga yoroshi⎤i de⎤su ka.

洋
よう

室
しつ

より和
わ

室
しつ

のほうが広
ひろ

いですね。和
わ

室
しつ

にします。
Yooshitsu yo⎤ri washitsu no ho⎤o ga hiro⎤i de⎤su ne. Washitsu ni shima⎤su.

Which kind of room would you prefer, Western-style or Japanese-style? 
The Japanese-style room is larger than the Western-style room, isn't it? 
I'll take the Japanese-style room.

できるかな?

（Aより）Bのほうが【形
けい

容
よう

詞
し

】です（ね）。
（A yo⎤ri） B no ho⎤o ga 【keeyooshi】 de⎤su （ne）.

B is more ［adjective］  
（than A） （,isn't it?）

① A 肉
に く

niku⎤

 meat

B 魚
さかな

sakana
fish

好
す

き（な）
suki⎤ （na）

favorite

② B この店
み せ

kono mise⎤

 this store

安
や す

い
yasu⎤i

cheap

ステップアップ

日
ひ

と週
しゅう

Day yesterday today tomorrow

日
ひ 昨

き の う

日 今
き ょ う

日 明
あ し た

日
kino⎤o / kinoo kyo⎤o ashita⎤

Week last week this week next week

週
しゅう 先

せん　しゅう

週 今
こん　しゅう

週 来
らい　しゅう

週
senshuu konshuu raishuu

Can-do! ２
ふた
つのものを比

くら
べる（compare）
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富
ふ

士
じ

山
さん

に登
のぼ

ろう

ミーヤーのトラベルガイド

日
に

本
ほん

で一
いち

番
ばん

高
たか

い山
やま

・富
ふ

士
じ

山
さん

の高
たか

さは3,776メートルです。7月
がつ

から9月
がつ

の初
はじ

めまで、登
のぼ

ることができます。登
と

山
ざん

ルート (route) はいろいろあります。5合
ごう

目
め

(the fifth 
station)までバスで行

い

ってそこから歩
ある

いて登
のぼ

る人
ひと

が多
おお

いです。

頂
ちょう

上
じょう

（山
やま

の一
いち

番
ばん

上
うえ

）からは下
した

に広
ひろ

がる雲
うん

海
かい

(海
うみ

のような雲
くも

）やすばらしい景
け

色
しき

が楽
たの

しめ
ます。７、8合

ごう

目
め

にある山
やま

小
ご

屋
や

(lodge)に泊
と

まって、次
つぎ

の日
ひ

の朝
あさ

早
はや

く、頂
ちょう

上
じょう

まで登
のぼ

ります。
そして頂

ちょう

上
じょう

から日
ひ

の出
で

を見
み

るというルートが人
にん

気
き

です。

 

Mt. Fuji Climbing Official website

 

答
こた

え ① 肉
にく

より魚
さかな

のほうが好
す

きです。 Niku⎤ yori sakana no ho⎤o ga suki⎤ de⎤su.
② この店

みせ

のほうが安
やす

いですね。 Kono mise no ho⎤o ga yasu⎤i de⎤su ne.
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レッスン

39 財
さ い

布
ふ

を落
お

としてしまいました

タム
Tam

： はるさーん、
Ha⎤ru-saan, 

財
さい

布
ふ

を落
お

としてしまいました。
saifu o oto⎤shite shimaima⎤shita.

Haru-san, 

I lost my wallet.

はる
Haru

： あら大
たい

変
へん

。
A⎤ra taihen. 

Oh my. 

交
こう

番
ばん

に行
い

ってごらんなさい。
Kooban ni itte gorannasa⎤i.

You should go to  
the police box.

警
けい

官
かん

Policeman
： それで、どんな財

さい

布
ふ

ですか。
Sorede, do⎤nna saifu de⎤su ka.

So, what kind of a wallet  
is it?

タム
Tam

： 黄
き

色
いろ

い財
さい

布
ふ

です。
Kiiroi saifu de⎤su.

It's yellow.

警
けい

官
かん

Policeman
： ああ、黄

き

色
いろ

・・・。これですか。
Aa, kiiro... Kore de⎤su ka.

Ah, yellow...  
Is this it?

タム
Tam

： ああ、それです。
A⎤a, sore de⎤su.

Yes, that's the one.

新
あたら

しいことば

財
さ い

布
ふ

　wallet
saifu

落
お

とす　lose
oto⎤su

あら　oh
a⎤ra

大
た い

変
へ ん

　terrible
taihen

交
こ う

番
ば ん

　police box
kooban

行
い

く　go
iku

それで　so
sorede

どんな　what kind
do⎤nna

黄
き

色
い ろ

い　yellow
kiiroi

今
き ょ う

日のスキット

Saifu o otoshite shimaimashita
I lost my wallet.
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財
さ い

布
ふ

を落
お

としてしまいました。
Saifu o oto⎤shite shimaima⎤shita.
I lost my wallet.

失
しっ

敗
ぱい

したことを言
い

う時
とき

は「【動
どう

詞
し

(verb) のテ形
けい

(TE-form)】＋しまいました」の形
かたち

を使
つか

い
ます。「しまいました」は残

ざん

念
ねん

な気
き

持
も

ち、後
こう

悔
かい

(regret) の気
き

持
も

ちを表
あらわ

します。落
おと

し物
もの

をし
た時

とき

などに使
つか

います。　（☞ 150-151ページ）

使
つか

ってみよう！

すみません。部
へ

屋
や

の番
ばん

号
ごう

を忘
わす

れてしまいました。
Sumimase⎤n. Heya no bango⎤o o wasurete shimaima⎤shita.

お名
な

前
まえ

は・・・。
Onamae wa...

Excuse me. I forgot my room number. 
Your name is…

できるかな?

すみません。～てしまいました。
Sumimase⎤n. ～te shimaima⎤shita.

Excuse me. I XXX.

① 水
み ず

をこぼす（→こぼして）
mizu o kobo⎤su （→kobo⎤shite）

 spill water

② 切
き っ

符
ぷ

をなくす（→なくして）
kippu o nakusu （→nakushite）

 lose my ticket

ステップアップ

色
い ろ

blue red yellow black white green
名
め い

詞
し

(noun)
青
あ お

赤
あ か

黄
き

色
い ろ

黒
く ろ

白
し ろ

緑
みどり

a⎤o a⎤ka kiiro ku⎤ro shi⎤ro mi⎤dori
イ形

け い

容
よ う

詞
し

(I-adjective)
青
あ お

い 赤
あ か

い 黄
き

色
い ろ

い 黒
く ろ

い 白
し ろ

い
ao⎤i akai kiiroi kuro⎤i shiro⎤i

※黄
き

色
い ろ

い財
さ い

布
ふ

 （yellow wallet）　※緑
みどり

の財
さ い

布
ふ

 （green wallet）

Can-do! 失
しっ

敗
ぱい

したことを言
い

う
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はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

交
こう

番
ばん

は警
けい

察
さつ

官
かん

(police officers)がいる所
ところ

です。町
まち

の中
なか

にあります。道
みち

をききたい時
とき

や、
落
おと

と し 物
もの

を し た 時
とき

に 行
い

き ま す。交
こう

番
ばん

に い る 警
けい

察
さつ

官
かん

は、犯
はん

罪
ざい

捜
そう

査
さ

(criminal 
investigations)や町

まち

のパトロール(patrol)、交
こう

通
つう

の取
とり

締
しま

り（traffic enforcement）
などの仕

し

事
ごと

もします。

アメリカやシンガポール、ブラジルなどは日
に

本
ほん

の交
こう

番
ばん

のシステム(system)を使
つか

って
います。

ブラジルの交
こ う

番
ば ん

©Atsushi Shibuya/JICA

日
に

本
ほ ん

の交
こ う

番
ば ん

©Kyoto Prefectural PoliceMetropolitan Police Department website

答
こた

え ① すみません。水
みず

をこぼしてしまいました。 Sumimase⎤n. Mizu o kobo⎤shite shimaima⎤shita.
② すみません。切

きっ

符
ぷ

をなくしてしまいました。 Sumimase⎤n. Kippu o nakushite shimaima⎤shita.

交
こう

番
ばん

(police box)：町
まち

の安
あん

全
ぜん

を守
まも

ります
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レッスン

40 初
は じ

めてだったから、びっくりしました

ミーヤー
Mi Ya

： あ、揺
ゆ

れてる。
A, yureteru.

Oh, the ground is shaking.

タム
Tam

： 地
じ

震
しん

！ 助
たす

けて！
Jishin! Tasu⎤kete!

Earthquake!  
Help!

はる
Haru

： 落
お

ち着
つ

いてください。
Ochitsuite kudasa⎤i. 

Please calm down. 

大
だい

丈
じょう

夫
ぶ

ですよ。
Daijo⎤obu de⎤su yo.

It's all right.

ミーヤー
Mi Ya

： ほら、もうおさまった。
Ho⎤ra, mo⎤o osama⎤tta.

See, it's already over.

タム
Tam

： 初
はじ

めてだったから、
Haji⎤mete da⎤tta kara, 

びっくりしました。
bikku⎤ri-shima⎤shita.

Since it was my first 
earthquake,  
I was startled.

新
あたら

しいことば

揺
ゆ

れる　shake
yureru

地
じ

震
し ん

　earthquake
jishin

助
た す

ける　help
tasuke⎤ru

落
お

ち着
つ

く　calm down
ochitsuku

ほら　see
ho⎤ra

もう　already
mo⎤o

おさまる　settle
osama⎤ru

初
は じ

めて　first time
haji⎤mete

びっくりする　be startled
bikku⎤ri-suru

今
き ょ う

日のスキット

Hajimete datta kara, 
bikkuri-shimashita 
Since it was my first earthquake, 
I was startled.
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初
は じ

めてだったから、びっくりしました。
Haji⎤mete da⎤tta kara, bikku⎤ri-shima⎤shita.
Since it was my first earthquake, I was startled.

理
り

由
ゆう

を言
い

う時
とき

は、助
じょ

詞
し

(particle)「から」を使
つか

います。「【文
ぶん

1】から、【文
ぶん

2】」では、【文
ぶん

1】
が理

り

由
ゆう

を表
あらわ

します。【文
ぶん

1】には普
ふ

通
つう

体
たい

(plain style) を使
つか

います。そのほうが自
し

然
ぜん

(natural)です。普
ふ

通
つう

体
たい

は「～です」「～ます」を使
つか

わない言
い

い方
かた

です。　（☞ 152-153ページ）

使
つか

ってみよう！

その映
えい

画
が

、面
おも

白
しろ

かったですか。
Sono eega, omoshiro⎤katta de⎤su ka.

話
はなし

が難
むずか

しかったから、よくわかりませんでした。
Hanashi⎤ ga muzukashi⎤katta kara, yo⎤ku wakarimase⎤ndeshita.

Was that movie interesting? 
Since the story was difficult, I didn't understand it well.

できるかな?

【文
ぶん

1】から、【文
ぶん

2】。
【bun 1】 kara, 【bun 2】.

Since ［sentence 1］, ［sentence 2］.

① 雨
あ め

だった
a⎤me da⎤tta

 it rained

行
い

きませんでした
ikimase⎤ndeshita

I didn't go

② 暑
あ つ

かった
atsu⎤katta

 it was hot

疲
つ か

れました
tsukarema⎤shita

I became tired

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

助
た す

けて！
Tasu⎤kete!

Help!
急
きゅう

な病
びょう

気
き

やけが、事
じ

故
こ

などの緊
きん

急
きゅう

の時
とき

に(in emergencies)使
つか

います。

Can-do! 理
り

由
ゆう

(reason)を言
い

う
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地
じ

震
しん

が起
お

きたら

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

地
じ

震
しん

が起
お

きたら、揺
ゆ

れに強
つよ

い建
たて

物
もの

(quake-proof building)の中
なか

にいる時
とき

は外
そと

に出
で

な
いでください。建

たて

物
もの

の中
なか

の安
あん

全
ぜん

な場
ば

所
しょ

に行
い

ってください。揺
ゆ

れがとても大
おお

きい時
とき

は、
揺
ゆ

れがとまってから安
あん

全
ぜん

な場
ば

所
しょ

に行
い

ってください。外
そと

にいるときも建
たて

物
もの

の中
なか

にいる
ときも、頭

あたま

を守
まも

る(protect)ことが大
だい

事
じ

です。クッション(cushion)、本
ほん

やかばんな
どを、頭

あたま

のちょっと上
うえ

に持
も

ってください。机
つくえ

の下
した

に入
はい

るのもいいです。そのときは、
机
つくえ

の脚
あし

の上
うえ

のほうを持
も

ちましょう。

余
よ

震
しん

(後
あと

で来
く

る地
じ

震
しん

)にも注
ちゅう

意
い

してください。海
うみ

の近
ちか

くでは、津
つ

波
なみ

が来
く

ることもあり
ます。なるべく早

はや

く、高
たか

い所
ところ

に逃
に

げてください。

答
こた

え ① 雨
あめ

だったから、行
い

きませんでした。 A⎤me da⎤tta kara, ikimase⎤ndeshita.
② 暑

あつ

かったから、疲
つか

れました。 Atsu⎤katta kara, tsukarema⎤shita.



©NHK WORLD-JAPAN126 For more, visit NHK WORLD-JAPAN

レッスン

41 チケットを買
か

うことができますか

ミーヤー
Mi Ya

： タム、見
み

て！
Ta⎤mu, mi⎤te!

Tam, look!

悠
ゆう

輝
き

さんがピアノコンクールで
Yu⎤uki-san ga piano-konku⎤uru de

優
ゆう

勝
しょう

したよ。
yuushoo-shita yo.

Yuuki-san just won a piano 
competition.

タム
Tam

： あ、ほんとだ。すごい。
A, honto da. Sugo⎤i.

Oh, you're right.  
That's fantastic.

ミーヤー
Mi Ya

： 来
らい

月
げつ

2
ふつか

日に
Ra⎤igetsu futsuka ni 

コンサートがあるよ。
ko⎤nsaato ga a⎤ru yo.

He's giving a recital on  
the second of next month.

タム
Tam

： 行
い

きたいです。
Ikita⎤i de⎤su. 

I want to go.

チケットを買
か

うことができますか。
Chi⎤ketto o kau koto⎤ ga dekima⎤su ka.

Can we buy tickets?

ミーヤー
Mi Ya

： 予
よ

約
やく

してみるね。
Yoyaku-shite mi⎤ru ne.

I'll try booking them.

新
あたら

しいことば

優
ゆ う

勝
しょう

する　win
yuushoo-suru

来
ら い

月
げつ

　next month
ra⎤igetsu

コンサート　recital/concert
ko⎤nsaato

チケット　ticket
chi⎤ketto

買
か

う　buy
kau

予
よ

約
や く

する　reserve
yoyaku-suru

今
き ょ う

日のスキット

Chiketto o kau koto ga 
dekimasu ka 
Can we buy tickets?
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キーフレーズ

チケットを買
か

うことができますか。
Chi⎤ketto o kau koto⎤ ga dekima⎤su ka.
Can we buy tickets?

したいことができるかどうか確
たし

かめたい時
とき

は、「【動
どう

詞
し

(verb) の辞
じ

書
しょ

形
けい

(dictionary 
form)】＋ことができますか」とききます。「できます」は「できる」のマス形

けい

(MASU-
form)です。「～ことができます」で、そのことが可

か

能
のう

(possible)という意
い

味
み

になります。

使
つか

ってみよう！

すみません。歌
か

舞
ぶ

伎
き

は、どこで見
み

ることができますか。
Sumimase⎤n. Kabuki wa, do⎤ko de mi⎤ru koto⎤ga dekima⎤su ka.

本
ほん

日
じつ

ですか。お調
しら

べします。
Ho⎤njitsu de⎤su ka. Oshirabe-shima⎤su.

Excuse me. Where can I see kabuki? 
Today? Let me check.

できるかな?

すみません。～ことができますか。
Sumimase⎤n. ～koto⎤ ga dekima⎤su ka.

Excuse me. Can I XXX?

① 席
せ き

を予
よ

約
や く

する
se⎤ki o yoyaku-suru

 make reservations

② 洗
せ ん

濯
た く

をする
sentaku o suru

 do the laundry

ステップアップ

日
ひ

にちの言
い

い方
か た

1日 2日 3日 4日 5日 6日
ついたち ふつか みっか よっか いつか むいか

tsuitachi⎤ futsuka mikka yokka itsuka muika
7日 8日 9日 10日 11日 20日

なのか ようか ここのか とおか じゅういちにち はつか
nanoka yooka kokonoka tooka juu-ichi-nichi⎤ hatsuka

Can-do! したいことができるかどうか確
たし

かめる
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歌
か

舞
ぶ

伎
き

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

歌
か

舞
ぶ

伎
き

は日
に

本
ほん

の伝
でん

統
とう

芸
げい

能
のう

(traditional performing arts)です。男
おとこ

の人
ひと

が、女
おんな

の人
ひと

の
役
やく

もします。特
とく

別
べつ

な化
け

粧
しょう

(make up) をします。それは顔
かお

の血
けっ

管
かん

(veins) や筋
きん

肉
にく

(muscles)を大
おお

げさに（exaggeratedly)表
あらわ

しています。赤
あか

の化
け

粧
しょう

をした人
ひと

はいい人
ひと

を、青
あお

の化
け

粧
しょう

は悪
わる

い人
ひと

を表
あらわ

します。

動
うご

きを止
と

めて、ポーズを決
き

める(assume a posture)
ことがあります。これは、映

えい

画
が

やテレビのクローズアッ
プ(close up)と同

おな

じです。
昔
むかし

は照
しょう

明
めい

（light）やカメラが
なかったので、このような
方
ほう

法
ほう

が生
う

まれたと言
い

われて
います。

©Kashimo Kabuki Preservation Society

©Kashimo Kabuki Preservation Society

答
こた

え ① すみません。席
せき

を予
よ

約
やく

することができますか。 Sumimase⎤n. Se⎤ki o yoyaku-suru koto⎤ ga dekima⎤su ka.
② すみません。洗

せん

濯
たく

をすることができますか。 Sumimase⎤n. Sentaku o suru koto⎤ ga dekima⎤su ka.
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レッスン

42 悠
ゆ う

輝
き

さんに渡
わ た

すつもりです

ミーヤー
Mi Ya

： タム、きれいなお花
はな

だね。
Ta⎤mu, ki⎤ree na ohana da ne.

Tam, those flowers are 
pretty.

タム
Tam

： 悠
ゆう

輝
き

さんに渡
わた

すつもりです。
Yu⎤uki-san ni watasu tsumori de⎤su.

I'm going to give them  
to Yuuki-san.

すごくよかったです！
Sugo⎤ku yo⎤katta de⎤su!

That was wonderful!

ミーヤー
Mi Ya

： さあ、楽
がく

屋
や

に行
い

こう。
Sa⎤a, gakuya ni iko⎤o.

OK, let's go backstage.

タム
Tam

： はい。
Ha⎤i.

Yes, let's.

新
あたら

しいことば

きれい（な）　beautiful
ki⎤ree （na）

花
は な

／お花
は な

　flowers
hana⎤ / ohana

渡
わ た

す　give/hand over
watasu

すごく　very
sugo⎤ku

いい（←よかった）  good
i⎤i （← yo⎤katta）

さあ　come on
sa⎤a

楽
が く

屋
や

　dressing room
gakuya

行
い

く　go
iku

今
き ょ う

日のスキット

Yuuki-san ni watasu tsumori desu
I'm going to give them to Yuuki-san.
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悠
ゆ う

輝
き

さんに渡
わ た

すつもりです。
Yu⎤uki-san ni watasu tsumori de⎤su.
I'm going to give them to Yuuki-san.

これからしようと思
おも

っていることや、すると決
き

めていることを言
い

う時
とき

は、「【動
どう

詞
し

(verb) の辞
じ

書
しょ

形
けい

(dictionary form)】＋つもりです」の形
かたち

を使
つか

います。「渡
わた

す」は「渡
わた

します」の辞
じ

書
しょ

形
けい

です。渡
わた

す相
あい

手
て

は「悠
ゆう

輝
き

さん」なので、その後
あと

に助
じょ

詞
し

(particle)「に」をつけて、「悠
ゆう

輝
き

さんに渡
わた

す」となります。

使
つか

ってみよう！

これからどこに行
い

きますか。
Korekara do⎤ko ni ikima⎤su ka.

姫
ひめ

路
じ

に行
い

って、お城
しろ

を見
み

るつもりです。
Himeji ni itte, oshiro o mi⎤ru tsumori de⎤su.

Where are you going to go from now? 
I'm going to go to Himeji and see the castle.

できるかな?

～つもりです。
～tsumori de⎤su.

I'm going to XXX.

① 友
と も

達
だ ち

と博
は く

物
ぶ つ

館
か ん

に行
い

く
tomodachi to hakubutsu⎤kan ni iku

 go to a museum with a friend

② 部
へ

屋
や

でゆっくりする
heya⎤ de yukku⎤ri-suru

 relax in my room

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

すごくよかったです！
Sugo⎤ku yo⎤katta de⎤su!
That was wonderful!

感
かん

動
どう

(moved) した時
とき

や感
かん

心
しん

(impressed) した時
とき

に使
つか

います。「すごく」は「とても」の
くだけた(casual)言

い

い方
かた

で、会
かい

話
わ

でよく使
つか

います。

Can-do! しようと思
おも

っていることや予
よ

定
てい

を言
い

う



©NHK WORLD-JAPAN 131https://www.nhk.or.jp/lesson/ja/

日
に

本
ほん

のお城
しろ

ミーヤーのトラベルガイド

日
に

本
ほん

にはたくさんお城
しろ

があります。美
うつく

しい姿
すがた

を下
した

から見
み

上
あ

げたり、一
いち

番
ばん

上
うえ

までのぼっ
て景

け

色
しき

を見
み

たりしてみましょう。お城
しろ

の石
いし

垣
がき

（石
いし

の壁
かべ

）や、お堀
ほり

(moat) のあたりを散
さん

歩
ぽ

するのもいいです。そして歴
れき

史
し

(history)についていろいろ考
かんが

えるのも楽
たの

しいです。
姫
ひめ

路
じ

城
じょう

は、「白
しら

鷺
さぎ

城
じょう

」とも呼
よ

ばれています。シラサギ(white heron)が羽
はね

（wings）を
広
ひろ

げたような白
しろ

い美
うつく

しい城
しろ

です。また、長
なが

野
の

県
けん

にある松
まつ

本
もと

城
じょう

には、日
に

本
ほん

で一
いち

番
ばん

古
ふる

い五
ご

重
じゅう

天
てん

守
しゅ

(five-floor castle)があります。白
しろ

と黒
くろ

のコントラスト(contrast)がすばら
しいです。

姫
ひ め

路
じ

城
じょう

（兵
ひょう

庫
ご

県
け ん

）

名
な

古
ご

屋
や

城
じょう

（愛
あ い

知
ち

県
け ん

）

©Adm. Office of the Matsumoto Castle

©Himeji City

©Ehime Pref. Tourism and Local Products Assoc. ©Nagoya Castle Gen. Adm. Office

松
ま つ

本
も と

城
じょう

（長
な が

野
の

県
け ん

）

松
ま つ

山
や ま

城
じょう

（愛
え

媛
ひ め

県
け ん

）

答
こた

え ① 友
とも

達
だち

と博
はく

物
ぶつ

館
かん

に行
い

くつもりです。 Tomodachi to hakubutsu⎤kan ni iku tsumori de⎤su.
② 部

へ

屋
や

でゆっくりするつもりです。 Heya⎤ de yukku⎤ri-suru tsumori de⎤su.
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レッスン

43 元
げ ん

気
き

そうですね

タム
Tam

： 悠
ゆう

輝
き

さん、お久しぶりです。
Yu⎤uki-san, ohisashiburi de⎤su.

Yuuki-san, long time  
no see.

悠
ゆう

輝
き

Yuuki
： あ！ タムさん・・・。

A! Ta⎤mu san...
Oh!  
Tam-san...

タム
Tam

： 去
きょ

年
ねん

、日
に

本
ほん

に来
き

ました。
Kyo⎤nen, Niho⎤n ni kima⎤shita.

I came to Japan last year.

日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

しています。
Nihongo o benkyoo-shite ima⎤su.

I'm studying Japanese.

悠
ゆう

輝
き

Yuuki
： そう。夢

ゆめ

がかなったんですね。
So⎤o. Yume⎤ ga kana⎤ttan de⎤su ne.

I see.  
Your dream has come true.

タム
Tam

： はい。
Ha⎤i. 

Yes.

悠
ゆう

輝
き

さんも、元
げん

気
き

そうですね。
Yu⎤uki-san mo, genki so⎤o de⎤su ne.

Yuuki-san, you look well 
too.

また会
あ

えてうれしいです。
Mata a⎤ete ureshi⎤i de⎤su.

I'm glad to see you again.

新
あたら

しいことば

久
ひさ

しぶり　in a long time
hisashiburi

去
き ょ

年
ね ん

　last year
kyo⎤nen

そう　I see
so⎤o

夢
ゆ め

　dream
yume⎤

かなう　come true
kana⎤u

元
げ ん

気
き

（な）　well
ge⎤nki （na）

また　again
mata

会
あ

う　meet
a⎤u

うれしい　glad
ureshi⎤i

今
き ょ う

日のスキット

Genki soo desu ne
You look well.
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元
げ ん

気
き

そうですね。
Genki so⎤o de⎤su ne.
You look well.

見
み

て感
かん

じたこと、様
よう

子
す

からそうだと思
おも

うことを言
い

う時
とき

は「【形
けい

容
よう

詞
し

(adjective)】＋そう
です」の形

かたち

を使
つか

います。ナ形
けい

容
よう

詞
し

(NA-adjective) の場
ば

合
あい

は「な」をとって「そうです」
をつけます。イ形

けい

容
よう

詞
し

(I-adjective)の場
ば

合
あい

は、「い」をとって「そうです」をつけます。

使
つか

ってみよう！

あ、フリーマーケットをやってますね。
A, furii-ma⎤aketto o yatte ma⎤su ne.

わあ、おもしろそう！
Waa, omoshiroso⎤o!

Ah, they are having a flea market. 
Wow, that looks interesting!

できるかな?

～そうですね。
～so⎤o de⎤su ne.

It looks XXX.

① ちょっと
cho⎤tto

 a bit

② 今
き ょ う

日は
kyo⎤o wa

 today

 高
た か

い
taka⎤i

 expensive

 ダメ（な）
dame⎤ (na)

 bad

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

お久
ひ さ

しぶりです。
Ohisashiburi de⎤su.
Long time no see.

長
なが

い間
あいだ

会
あ

わなかった人
ひと

に会
あ

った時
とき

に言
い

います。友
とも

達
だち

には「久
ひさ

しぶり」と言
い

います。

Can-do! 見
み

て感
かん

じたことを言
い

う
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四
し

季
き

(four seasons)それぞれの花
はな

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

日
に

本
ほん

には花
はな

がきれいで有
ゆう

名
めい

なところがあちこちにあります。春
はる

は桜
さくら

、そして、梅
つ

雨
ゆ

（雨
あめ

がよく降
ふ

る季
き

節
せつ

）にはあじさい(hydrangea)が楽
たの

しめます。

夏
なつ

は、ラベンダー(lavender)やひまわり(sunflower)。広
ひろ

くて大
おお

きな花
はな

畑
ばたけ

にたくさ
んの人

ひと

が見
み

に来
き

ます。秋
あき

は紅
も み じ

葉やコスモス(cosmos)がきれいです。冬
ふゆ

から春
はる

は梅
うめ

(plum blossom)です。梅
うめ

が咲
さ

くと、「春
はる

までもう少
すこ

し」という気
き

分
ぶん

になります。

北
ほ く

竜
りゅう

町
ちょう

のひまわり（北
ほ っ

海
か い

道
ど う

）

©Hokkaido Hokuryu Town

皇
こ う

居
き ょ

（Imperial Palace）の桜
さくら

（東
と う

京
きょう

）

©MATSUDO CITY TOURISM ASSOC.

本
ほ ん

土
ど

寺
じ

のあじさい（千
ち

葉
ば

県
け ん

）

大
お お

阪
さ か

城
じょう

の梅
う め

（大
お お

阪
さ か

）

答
こた

え ① ちょっと、高
たか

そうですね。 Cho⎤tto, takaso⎤o de⎤su ne.
② 今

き ょ う

日は、ダメそうですね。 Kyo⎤o wa, dameso⎤o de⎤su ne.
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レッスン

44 またコンサートがあるそうです

はる
Haru

： タムさん、悠
ゆう

輝
き

さんに会
あ

えて
Ta⎤mu-san, Yu⎤uki-san ni a⎤ete 

よかったですね。
yo⎤katta de⎤su ne.

Tam-san, I'm happy  
you got to see Yuuki-san.

タム
Tam

： はい、とてもうれしいです。
Ha⎤i, totemo ureshi⎤i de⎤su.

Yes, I'm very happy.

海
かい

斗
と

Kaito
： 悠

ゆう

輝
き

さんは、
Yu⎤uki-san wa, 

活
かつ

躍
やく

してるんだね。
katsuyaku-shiteru⎤n da ne.

It sounds like Yuuki-san's 
career is going well.

タム
Tam

： はい。10月
がつ

に
Ha⎤i. Juugatsu⎤ ni 

またコンサートがあるそうです。
mata ko⎤nsaato ga a⎤ru so⎤o de⎤su.

Yes, it is.  
I've heard he's giving  
another recital in October.

はる
Haru

： そうですか。
So⎤o de⎤su ka.

Is that so?

また会
あ

えますね。
Mata aema⎤su ne.

Then you'll be able to  
see him again.

タム
Tam

： はい。
Ha⎤i.

Yes.

新
あたら

しいことば

とても　very
totemo

活
か つ

躍
や く

する　do well
katsuyaku-suru

ある　be held
a⎤ru

今
き ょ う

日のスキット

Mata konsaato ga aru soo desu
I've heard he's giving another recital.
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キーフレーズ

またコンサートがあるそうです。
Mata ko⎤nsaato ga a⎤ru so⎤o de⎤su.
I've heard he's giving another recital.

聞
き

いたことを他
ほか

の人
ひと

に話
はな

す時
とき

は、「【文
ぶん

】＋そうです」の形
かたち

を使
つか

います。「そうです」の前
まえ

は、普
ふ

通
つう

体
たい

(plain style) の文
ぶん

がきます。動
どう

詞
し

(verb)、形
けい

容
よう

詞
し

(adjective)、名
めい

詞
し

(noun) を使
つか

った文
ぶん

の普
ふ

通
つう

体
たい

です。「コンサートがある」は「コンサートがあります」の普
ふ

通
つう

体
たい

です。　（☞ 152-153ページ）

使
つか

ってみよう！

明
あ し た

日からお祭
まつ

りだそうですね。
Ashita⎤ kara omatsuri da so⎤o de⎤su ne.

ええ。でも、すごく混
こ

むそうですよ。
E⎤e. De⎤mo, sugo⎤ku ko⎤mu so⎤o de⎤su yo.

I've heard the festival starts tomorrow. 
Yes. But I've heard it gets very crowded.

できるかな?

【文
ぶん

】そうですね。
【bun】 so⎤o de⎤su ne.

I've heard ［sentence］.

① 台
た い

風
ふ う

が来
く

る
taifu⎤u ga ku⎤ru

 a typhoon is coming

② 金
き ん

曜
よ う

日
び

はただだ
kin-yo⎤obi wa ta⎤da da

 it's free on Fridays

ステップアップ

月
つ き

の言
い

い方
か た

1月 2月 3月 4月 5月 6月
いちがつ にがつ さんがつ しがつ ごがつ ろくがつ

ichi-gatsu⎤ ni-gatsu⎤ sa⎤n-gatsu shi-gatsu⎤ go⎤-gatsu roku-gatsu⎤

7月 8月 9月 10月 11月 12月
しちがつ はちがつ くがつ じゅうがつ じゅういちがつ じゅうにがつ

shichi-gatsu⎤ hachi-gatsu⎤ ku⎤-gatsu juu-gatsu⎤ juuichi-gatsu⎤ juuni-gatsu⎤

Can-do! 聞
き

いたことを他
ほか

の人
ひと

に言
い

う
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日
に

本
ほん

の祭
まつ

り(festival)

ミーヤーのトラベルガイド

阿
あ

波
わ

おどり（徳
と く

島
し ま

）

三
さ ん

社
じ ゃ

祭
まつり

（東
と う

京
きょう

）

青
あ お

森
も り

ねぶた祭
まつり

（青
あ お

森
も り

）
祇

ぎ

園
お ん

祭
まつり

（京
きょう

都
と

）

©Asakusajinja

©JAPAN IMAGES

答
こた

え ① 台
たい

風
ふう

が来
く

るそうですね。 Taifu⎤u ga ku⎤ru so⎤o de⎤su ne.
② 金

きん

曜
よう

日
び

はただだそうですね。 Kin-yo⎤obi wa ta⎤da da so⎤o de⎤su ne.

日
に

本
ほん

には、伝
でん

統
とう

的
てき

な(traditional)祭
まつ

りがたくさんあります。
京
きょう

都
と

の「祇
ぎ

園
おん

祭
まつり

」には1000年
ねん

という長
なが

い歴
れき

史
し

があります。きれいに飾
かざ

られた大
おお

きな
車
くるま

・山
だ

車
し

(floats)が街
まち

をゆっくり進
すす

みます。「青
あお

森
もり

ねぶた祭
まつり

」は大
おお

きな人
にん

形
ぎょう

を飾
かざ

った山
だ

車
し

で知
し

られています。たくさんの人
ひと

がダイナミック(dynamic)に踊
おど

る徳
とく

島
しま

の「阿
あ

波
わ

おどり」も有
ゆう

名
めい

です。
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45 日
に

本
ほ ん

語
ご

をチェックしてもらえませんか

タム
Tam

： はるさん、お願
ねが

いがあるんですが・・・。
Ha⎤ru-san, onegai ga a⎤run de⎤su ga...

Haru-san, I have a favor  
to ask...

メールの日
に

本
ほん

語
ご

を
Meeru no Nihongo o 

チェックしてもらえませんか。
che⎤kku-shite moraemase⎤n ka.

Would you check the 
Japanese in my email?

はる
Haru

： いいですよ。どれどれ・・・。
I⎤i de⎤su yo. Do⎤re do⎤re...

Sure.  
Let's see…

「悠
ゆう

輝
き

さん、お元
げん

気
き

ですか。」
“Yu⎤uki-san, oge⎤nki de⎤su ka.”

" Yuuki-san,  
how are you?"

タム
Tam

： 私
わたし

の日
に

本
ほん

語
ご

、
Watashi no Nihongo, 

大
だい

丈
じょう

夫
ぶ

ですか。
daijo⎤obu de⎤su ka.

Is my Japanese OK?

はる
Haru

： とても上
じょう

手
ず

ですよ。
Totemo joozu⎤ de⎤su yo.

Very good.

新
あたら

しいことば

お願
ね が

い　request
onegai

ある　have
a⎤ru

メール　email
meeru

チェックする　check
che⎤kku-suru

いい　sure
i⎤i

どれどれ　let's see
do⎤re do⎤re

元
げ ん

気
き

（な）　well
ge⎤nki （na）

大
だ い

丈
じょう

夫
ぶ

（な）　OK
daijo⎤obu （na）

上
じょう

手
ず

（な）　good
joozu⎤ （na）

今
き ょ う

日のスキット

Nihongo o chekku-shite 
moraemasen ka 
Would you check the Japanese?
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日
に

本
ほ ん

語
ご

をチェックしてもらえませんか。
Nihongo o che⎤kku-shite moraemase⎤n ka.
Would you check the Japanese?

丁
てい

寧
ねい

にお願
ねが

いする時
とき

は、「【動
どう

詞
し

(verb) のテ形
けい

(TE-form)】＋もらえませんか」と言
い

い
ます。「もらえませんか」は、してもらえるかどうかを相

あい

手
て

にきいています。「～てく
ださい」よりも丁

てい

寧
ねい

です。　（☞ 150-151ページ）

使
つか

ってみよう！

すみません。これ、もう少
すこ

し安
やす

くしてもらえませんか。
Sumimase⎤n. Kore, moo suko⎤shi yasu⎤ku shite moraemase⎤n ka.

そうですねえ・・・。
So⎤o de⎤su ne⎤e...

Excuse me.  
Would you discount this a little more? 
Well, let's see…

できるかな?

～てもらえませんか。
～te moraemase⎤n ka.

Would you XXX?

① この店
み せ

を予
よ

約
や く

する（→予
よ

約
や く

して）
kono mise⎤ o yoyaku-suru （→yoyaku-shite）

 make a reservation at this restaurant

② 荷
に

物
も つ

を預
あ ず

かる（→預
あ ず

かって）
ni⎤motsu o azuka⎤ru （→azuka⎤tte）

 keep the luggage

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

お願
ね が

いがあるんですが・・・。
Onegai ga a⎤run de⎤su ga...
I have a favor to ask...

人
ひと

に何
なに

か頼
たの

みたい時
とき

、まずこれを言
い

います。そのあとお願
ねが

いしたいことを言
い

います。

Can-do! 丁
てい

寧
ねい

にお願
ねが

いする
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買
か

い物
もの

を楽
たの

しむ

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

買
か

い物
もの

も日
に

本
ほん

での大
おお

きな楽
たの

しみです。値
ね

段
だん

(price)は書
か

いてある店
みせ

が多
おお

いです。普
ふ

通
つう

、「安
やす

くしてください」とお願
ねが

いすることはしません。
お正

しょう

月
がつ

には「福
ふく

袋
ぶくろ

」があります。袋
ふくろ

にいろいろな品
しな

物
もの

が入
はい

っています。値
ね

段
だん

は入
はい

って
いる物

もの

全
ぜん

部
ぶ

の値
ね

段
だん

より、とても安
やす

いです。

無
む

人
じん

販
はん

売
ばい

所
しょ

というめずらしいものもあります。畑
はたけ

(field)の横
よこ

や道
どう

路
ろ

のそばに、野
や

菜
さい

や果
くだ

物
もの

などが置
お

いてあります。店
みせ

の人
ひと

はいません。欲
ほ

しい物
もの

をとって、お金
かね

を箱
はこ

に入
い

れます。

答
こた

え ① この店
みせ

を予
よ

約
やく

してもらえませんか。 Kono mise⎤ o yoyaku-shite moraemase⎤n ka.
② 荷

に

物
もつ

を預
あず

かってもらえませんか。 Ni⎤motsu o azuka⎤tte moraemase⎤n ka.
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46 小
ち い

さいけどきれいですね

海
かい

斗
と

Kaito
： さあ、着

つ

いたよ！
Sa⎤a, tsu⎤ita yo!

OK, here we are!

ミーヤー
Mi Ya

： ごめんください。
Gomenkudasa⎤i.

Hello?

オーナー
Owner

： おいでやす。
Oideya⎤su.

Welcome.

お部
へ

屋
や

はこちらです。
Oheya wa kochira de⎤su.

Your room is this way.

ミーヤー
Mi Ya

： わあ、すてきなお部
へ

屋
や

！
Waa, suteki na oheya!

Wow.  
What a fantastic room!

タム
Tam

： お庭
にわ

もあります！
Oniwa mo arima⎤su!

It's even got a garden.

小
ちい

さいけどきれいですね。
Chiisa⎤i kedo ki⎤ree de⎤su ne.

It's small but beautiful.

新
あたら

しいことば

着
つ

く　arrive
tsu⎤ku

おいでやす　welcome （dialect）
oideya⎤su

部
へ

屋
や

／お部
へ

屋
や

　room
heya⎤ / oheya

こちら this （polite）
kochira

すてき（な）　fantastic
suteki （na）

庭
に わ

／お庭
に わ

　garden
niwa / oniwa

小
ち い

さい　small
chiisa⎤i

きれい（な）　beautiful
ki⎤ree （na）

今
き ょ う

日のスキット

Chiisai kedo kiree desu ne
It's small but beautiful.
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小
ち い

さいけどきれいですね。
Chiisa⎤i kedo ki⎤ree de⎤su ne.
It's small but beautiful.

対
たい

比
ひ

的
てき

な(contrasting)２
ふた

つの感
かん

想
そう

を言
い

う時
とき

は「【文
ぶん

１】 けど 【文
ぶん

2】」の形
かたち

を使
つか

います。
「けど」は「でも」という意

い

味
み

を表
あらわ

します。【文
ぶん

1】には、名
めい

詞
し

(noun) の文
ぶん

、イ形
けい

容
よう

詞
し

(I-adjective) の文
ぶん

、ナ形
けい

容
よう

詞
し

(NA-adjective) の文
ぶん

、動
どう

詞
し

(verb) の文
ぶん

が来
き

ます。普
ふ

通
つう

体
たい

(plain style)にします。そのほうが自
し

然
ぜん

です。　（☞ 152-153ページ）

使
つか

ってみよう！

このホテルはどうですか。
Kono ho⎤teru wa do⎤o de⎤su ka.

うーん、きれいだけど高
たか

いですね。
Uun, ki⎤ree da⎤ kedo taka⎤i de⎤su ne.

How about this hotel? 
Hmm, it's beautiful but expensive.

できるかな?

【文
ぶん

1】 けど 【文
ぶん

2】。
［bun 1］ kedo ［bun 2］.

［sentence 1］ but ［sentence 2］.

① 疲
つ か

れた
tsuka⎤reta

 I got tired

② 難
むずか

しい
muzukashii

 it's difficult

 楽
た の

しかった
tanoshi⎤katta

 it was fun

 おもしろい
omoshiro⎤i

 it's interesting

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

ごめんください。
Gomenkudasa⎤i.
Hello?

他
ほか

の人
ひと

の家
いえ

に行
い

った時
とき

の挨
あい

拶
さつ

です。家
いえ

の外
そと

から家
いえ

の中
なか

の人
ひと

に言
い

います。

Can-do! いろいろな感
かん

想
そう

(impression)を言
い

う　2
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京
きょう

都
と

を歩
ある

いてみよう！

ミーヤーのトラベルガイド

京
きょう

都
と

には、歴
れき

史
し

のある寺
てら

や神
じん

社
じゃ

、城
しろ

、庭
にわ

など、見
み

る所
ところ

がたくさんあります。たとえば
「清

きよ

水
みず

寺
でら

」。本
ほん

堂
どう

の舞
ぶ

台
たい

(main hall’s stage)が崖
がけ

（cliff)の上
うえ

にのっているように造
つく

ら
れています。石

せき

庭
てい

（石
いし

だけで自
し

然
ぜん

を表
あらわ

した庭
にわ

）が素
す

晴
ば

らしい「龍
りょう

安
あん

寺
じ

」。そのほか、鳥
とり

居
い

(gate)が続
つづ

いている「伏
ふし

見
み

稲
いな

荷
り

大
たい

社
しゃ

」。部
へ

屋
や

の飾
かざ

りがとても豪
ごう

華
か

(gorgeous）な「二
に

条
じょう

城
じょう

」の御
ご

殿
てん

(palace)などがあります。

京
きょう

都
と

の街
まち

をあちこち歩
ある

いて回
まわ

るのもお勧
すす

めです。町
まち

家
や

（昔
むかし

からある町
ちょう

人
にん

の家
いえ

）が並
なら

ぶ
細
ほそ

い道
みち

や川
かわ

に沿
そ

ってのんびり歩
ある

くのもいいです。日
に

本
ほん

のスイーツ(sweets)が食
た

べら
れる店

みせ

・甘
かん

味
み

処
どころ

に入
はい

ったりするのも楽
たの

しいです。

清
き よ

水
み ず

寺
で ら

二
に

条
じょう

城
じょう

©Fushimi Inari Taisha（Photo taken in Aug. 2016）

©Nijo-jo Castle

伏
ふ し

見
み

稲
い な

荷
り

大
た い

社
し ゃ

町
ま ち

家
や

答
こた

え ① 疲
つか

れたけど楽
たの

しかったです。 Tsuka⎤reta kedo tanoshi⎤katta de⎤su.
② 難

むずか

しいけどおもしろいです。 Muzukashi⎤i kedo omoshiro⎤i de⎤su.
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47 どうやってするんですか

海
かい

斗
と

Kaito
： おみくじだよ。

Omikuji da yo.
This tells your fortune.

タム
Tam

： どうやってするんですか。
Do⎤o yatte suru⎤n de⎤su ka.

How do you do it?

海
かい

斗
と

Kaito
： 箱

はこ

を振
ふ

ってみて。
Hako o futte mi⎤te.

Try shaking the box.

タム
Tam

： 3番
ばん

です。
San-ban de⎤su.

Number three.

巫
み

女
こ

Maiden
： はい、どうぞ。

Hai, do⎤ozo.
Here you go.

海
かい

斗
と

Kaito
： あ、大

だい

吉
きち

だ。
A, daikichi da.

Oh, it's a daikichi.

タム
Tam

： だいきち？ どういう意
い

味
み

ですか。
Daikichi? Do⎤o iu i⎤mi de⎤su ka.

Daikichi?  
What does that mean?

はる
Haru

： とてもいい運
うん

勢
せい

ですよ。
Totemo i⎤i u⎤nsee de⎤su yo.

It means your fortune  
is very good.

新
あたら

しいことば

おみくじ　fortune-telling slip
omikuji

どうやって　how
do⎤o yatte

箱
は こ

　box
hako

振
ふ

る　shake
furu

どうぞ　here you are
do⎤ozo

大
だ い

吉
き ち

　great luck
daikichi

どういう　what kind of
do⎤o iu

意
い

味
み

　meaning
i⎤mi

運
う ん

勢
せ い

　fortune
u⎤nsee

今
き ょ う

日のスキット

Doo yatte surun desu ka
How do you do it?
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どうやってするんですか。
Do⎤o yatte suru⎤n de⎤su ka.
How do you do it?

何
なに

かを初
はじ

めてする時
とき

など、やり方
かた

をききたい時
とき

は、「どうやって～んですか」と質
しつ

問
もん

し
ます。「どうやって」は方

ほう

法
ほう

をきく時
とき

の言
い

い方
かた

です。「～んですか」はよくわからない
ことを相

あい

手
て

に説
せつ

明
めい

してほしい時
とき

に使
つか

います。動
どう

詞
し

(verb) の辞
じ

書
しょ

形
けい

(dictionary form)
といっしょに使

つか

います。

使
つか

ってみよう！

すみません。これ、どうやって食
た

べるんですか。
Sumimase⎤n. Kore, do⎤o yatte tabe⎤run de⎤su ka.

そちらのたれにつけて、お召
め

し上
あ

がりください。
Sochira no tare⎤ ni tsu⎤kete, omeshiagari kudasa⎤i.

Excuse me. How do I eat this? 
Please dip it in that sauce and eat it.

できるかな?

すみません。どうやって～んですか。
Sumimase⎤n. Do⎤o yatte ～n de⎤su ka.

Excuse me. How do I XXX？

① これ
kore

 this

使
つ か

う
tsukau

use

② 着
き

る
kiru

 wear

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

どういう意
い

味
み

ですか。
Do⎤o iu i⎤mi de⎤su ka.
What does that mean?

相
あい

手
て

の言
い

うことがわからない時
とき

などに使
つか

います。

Can-do! やり方
かた

(how to do)をきく
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おみくじ　

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

「おみくじ」は占
うらな

い(fortune-telling)が書
か

いてあるくじ(draw)です。神
じん

社
じゃ

やお寺
てら

に
あります。普

ふ

通
つう

、細
ほそ

長
なが

い小
ちい

さい紙
かみ

に、「大
だい

吉
きち

」、「吉
きち

」、「凶
きょう

」など、運
うん

勢
せい

(fortune)が書
か

い
てあります。そして生

せい

活
かつ

についてのアドバイス(advice)も書
か

いてあります。たとえば、
健
けん

康
こう

(health)や仕
し

事
ごと

、恋
れん

愛
あい

(romance)などについてのアドバイスです。

悪
わる

い運
うん

勢
せい

（凶
きょう

など）が出
で

たときは、その「おみくじ」を神
じん

社
じゃ

や寺
てら

の庭
にわ

にある木
き

、またはお
みくじ結

むす

び処
どころ

（おみくじを結
むす

ぶために作
つく

られている場
ば

所
しょ

）に結
むす

びます。そうすれば、よ
い運

うん

勢
せい

に変
か

わると言
い

われています。

答
こた

え ① すみません。これ、どうやって使
つか

うんですか。 Sumimase⎤n. Kore, do⎤o yatte tsukau⎤n de⎤su ka.
② すみません。どうやって着

き

るんですか。 Sumimase⎤n. Do⎤o yatte kiru⎤n de⎤su ka.

大
だい

吉
きち

： daikichi
＝great luck

吉
きち

： kichi
＝good luck

凶
きょう

： kyoo
＝bad luck
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48 卒
そ つ

業
ぎょう

したら、日
に

本
ほ ん

で働
はたら

きたいです

はる
Haru

： タムさんが来
き

て、
Ta⎤mu-san ga ki⎤te, 

もうすぐ1年
ねん

ですね。
moosu⎤gu ichi⎤-nen de⎤su ne.

Tam-san, it's been almost  
a year since you came here.

将
しょう

来
らい

は何
なに

がしたいですか。
Sho⎤orai wa na⎤ni ga shita⎤i de⎤su ka.

What do you want to do  
in the future?

タム
Tam

： 卒
そつ

業
ぎょう

したら、
Sotsugyoo-shita⎤ra, 

日
に

本
ほん

で働
はたら

きたいです。
Niho⎤n de hatarakita⎤i de⎤su.

When I graduate,  
I want to work in Japan.

旅
りょ

行
こう

会
がい

社
しゃ

で働
はたら

きたいです。
Ryokoo-ga⎤isha de hatarakita⎤i de⎤su.

I want to work  
at a travel agency.

海
かい

斗
と

Kaito
： いいね！

I⎤i ne!
That sounds good!

はる
Haru

： 日
に

本
ほん

の魅
み

力
りょく

を
Nihon no miryoku o 

いっぱい伝
つた

えてくださいね。
ippai tsutaete kudasa⎤i ne.

Please tell people all about 
Japan's attractions.

ミーヤー
Mi Ya

： 応
おう

援
えん

してるよ。
Ooen-shiteru yo.

I'll be rooting for you.

タム
Tam

： はい。がんばります！
Ha⎤i. Ganbarima⎤su!

Thank you.  
I'll do my best!

新
あたら

しいことば

将
しょう

来
ら い

　future
sho⎤orai

卒
そ つ

業
ぎょう

する　graduate
sotsugyoo-suru

働
はたら

く　work
hataraku

今
き ょ う

日のスキット

Sotsugyoo-shitara, 
Nihon de hatarakitai desu 
When I graduate, 
I want to work in Japan.
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卒
そ つ

業
ぎょう

したら、日
に

本
ほ ん

で働
はたら

きたいです。
Sotsugyoo-shita⎤ra, Niho⎤n de hatarakita⎤i d⎤esu.
When I graduate, I want to work in Japan.

「こんな場
ば

合
あい

には、これがしたい」ということを言
い

う時
とき

は「～たら、～たいです」の形
かたち

を
使
つか

います。「～たら」は動
どう

詞
し

(verb)のタ形
けい

(TA-form)に「ら」をつけた形
かたち

です。「こんな
場

ば

合
あい

には」、という条
じょう

件
けん

(condition)を表
あらわ

します。

使
つか

ってみよう！

これから長
なが

崎
さき

ですか。
Korekara Naga⎤saki de⎤su ka. 

いいですね。
I⎤i de⎤su ne.

はい。長
なが

崎
さき

に行
い

ったら、ちゃんぽんが食
た

べたいです。
Ha⎤i. Naga⎤saki ni itta⎤ra, cha⎤npon ga tabeta⎤i de⎤su.

You're going to Nagasaki now. That sounds good. 
Yes. When I go to Nagasaki, I want to eat chanpon.

できるかな?

【動
どう

詞
し

1】たら、【動
どう

詞
し

2】たいです。
［dooshi 1］ tara, ［dooshi 2］ ta⎤i de⎤su.

When ［verb 1］,  
I want to ［verb 2］.

① 夏
な つ

休
や す

みになる（→なったら）
natsu-ya⎤sumi ni na⎤ru （→na⎤ttara）

 the summer holiday starts

② 国
く に

に帰
か え

る（→帰
か え

ったら）
kuni ni ka⎤eru （→ka⎤ettara）

 return to my home country

 また日
に

本
ほ ん

に来
き

たい
mata Niho⎤n ni kita⎤i

 want to come to Japan again

 もっと日
に

本
ほ ん

語
ご

を勉
べ ん

強
きょう

したい
mo⎤tto Nihongo o benkyoo-shita⎤i

 want to study Japanese more

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

がんばります！
Ganbarima⎤su!
I'll do my best！

「自
じ

分
ぶん

の力
ちから

を全
ぜん

部
ぶ

出
だ

して何
なに

かをする」という気
き

持
も

ちを強
つよ

く表
あらわ

す時
とき

に使
つか

います。

Can-do! これからしたいことを言
い

う
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日
に

本
ほん

各
かく

地
ち

の食
た

べ物
もの

くいしんぼう海
かい

斗
と

におまかせ！

日
に

本
ほん

には、地
ち

方
ほう

それぞれに有
ゆう

名
めい

な食
た

べ物
もの

がたくさんあります。たとえば、大
おお

阪
さか

は「お好
この

み焼
や

き」です。水
みず

と小
こ

麦
むぎ

粉
こ

(flour)をまぜた中
なか

に、野
や

菜
さい

や肉
にく

などを入
い

れて焼
や

きます。秋
あき

田
た

県
けん

は、「きりたんぽ」が有
ゆう

名
めい

です。ご飯
はん

をつぶして焼
や

いたきりたんぽを、鍋
なべ

料
りょう

理
り

(pot 
dish)に入

い

れて食
た

べます。香
か

川
がわ

県
けん

の有
ゆう

名
めい

な食
た

べ物
もの

は、「うどん」です。また長
なが

崎
さき

県
けん

には、
「ちゃんぽん」があります。野

や

菜
さい

や肉
にく

などがたくさん入
はい

っています。

答
こた

え ① 夏
なつ

休
やす

みになったら、また日
に

本
ほん

に来
き

たいです。
Natsu-ya⎤sumi ni na⎤ttara, mata Niho⎤n ni kita⎤i de⎤su.

② 国
くに

に帰
かえ

ったら、もっと日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

したいです。
Kuni ni ka⎤ettara, mo⎤tto Nihongo o benkyoo-shita⎤i de⎤su.

きりたんぽ鍋
な べ

（秋
あ き

田
た

県
け ん

）
お好

こ の

み焼
や

き（大
お お

阪
さ か

）

ちゃんぽん（長
な が

崎
さ き

県
け ん

） 讃
さ ぬ き

岐うどん（香
か

川
が わ

県
け ん

）
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動
どう

詞
し

（Verbs）

辞
じ

書
しょ

形
けい

（Dictionary 
form)

マス形
けい

（MASU-form）
ナイ形

けい

（NAI-form）
テ形
けい

(TE-form)
タ形
けい

（TA-form)
同
おな

じグループの動
ど う し

詞 (Verbs in the same group)

1グループ
Group 1

-(w)
-t
-r

buy 買
か

う 買
か

い ます *買
か

わ ない 買
か

っ て 買
か

っ た 会
あ

う meet,  言
い

う say,  歌
うた

う sing,  使
つか

う use
ka u ka i masu *kaw a nai kat te kat ta a+u             i+u           uta+u        tsuka+u

wait 待
ま

つ 待
ま

ち ます 待
ま

た ない 待
ま

っ て 待
ま

っ た 立
た

つ stand
mat u mat i masu mat a nai mat te mat ta tat+u            

ride 乗
の

る 乗
の

り ます 乗
の

ら ない 乗
の

っ て 乗
の

っ た ある be,  踊
おど

る dance,  帰
かえ

る return,  作
つく

る make,  分
わ

かる understand
nor u nor i masu nor a nai not te not ta ar+u        odor＋u         kaer+u           tsukur+u     wakar+u

-b
-m

call 呼
よ

ぶ 呼
よ

び ます 呼
よ

ば ない 呼
よ

ん で 呼
よ

ん だ 飛
と

ぶ fly,    遊
あそ

ぶ play
yob u yob i masu yob a nai yon de yon da tob+u        asob＋u 

drink 飲
の

む 飲
の

み ます 飲
の

ま ない 飲
の

ん で 飲
の

ん だ 混
こ

む become crowded,  休
やす

む rest,  読
よ

む read
nom u nom i masu nom a nai non de non da kom+u                             yasum+u   yom+u

-k
write 書

か

く 書
か

き ます 書
か

か ない 書
か

い て 書
か

い た 開
あ

く open,  聞
き

く listen,  着
つ

く arrive,  働
はたら

く work
kak u kak i masu kak a nai kai te kai ta ak+u           kik+u            tsuk+u          hatarak+u

go 行
い

く 行
い

き ます 行
い

か ない ** 行
い

っ て ** 行
い

っ た
ik u ik i masu ik a nai **it te **it ta

-g swim 泳
およ

ぐ 泳
およ

ぎ ます 泳
およ

が ない 泳
およ

い で 泳
およ

い だ 脱
ぬ

ぐ undress
oyog u oyog i masu oyog a nai oyoi de oyoi da nug＋u

-s speak/
talk

話
はな

す 話
はな

し ます 話
はな

さ ない 話
はな

し て 話
はな

し た 落
お

とす drop,  こぼす spill,  なくす lose,  渡
わた

す give/pass
hanas u hanas i masu hanas a nai hanasi te hanasi ta otos+u           kobos+u       nakus+u       watas+u

２グループ
Group 2

look/
see

見
み

る 見
み

ます 見
み

ない 見
み

て 見
み

た いる be,  できる can,  落
お

ちる drop
mi ru mi masu mi nai mi te mi ta i+ru         deki+ru       ochi+ru

eat 食
た

べる 食
た

べ ます 食
た

べ ない 食
た

べ て 食
た

べ た 教
おし

える teach,  疲
つか

れる become tired,  忘
わす

れる forget,  入
い

れる put in
tabe ru tabe masu tabe nai tabe te tabe ta oshie+ru         tsukare+ru                  wasure+ru       ire＋ru

３グループ
Group 3

不
ふ

規
き

則
そく

動
どう

詞
し

（Irregular verbs）

come 来
く

る 来
き

ます 来
こ

ない 来
き

て 来
き

た
ku ru ki masu ko nai ki te ki ta

do する し ます し ない し て し た 勉
べん

強
きょう

する study,  予
よ

約
やく

する reserve,  旅
りょ

行
こう

する travel
su ru si masu si nai si te si ta benkyoo-su+ru  yoyaku-su+ru        ryokoo-su+ru

s+i → shi  t+i → chi   t+u → tsu
* 「w」は、うしろにくる母

ぼ

音
いん

（vowel）が「a」の時
とき

だけ「わ（wa）」と発
はつ

音
おん

し、「買
か

わない」
になります。「i u e o」のときは、「w」は発

はつ

音
おん

しません。(With “a”, “(w)” is 
pronounced as “wa”. It is not pronounced with “i”,“u”,“e”,“o”.)

** 不
ふ

規
き

則
そく

活
かつ

用
よう

(Irregular conjugations)
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辞
じ

書
しょ

形
けい

（Dictionary 
form)

マス形
けい

（MASU-form）
ナイ形

けい

（NAI-form）
テ形
けい

(TE-form)
タ形
けい

（TA-form)
同
おな

じグループの動
ど う し

詞 (Verbs in the same group)

1グループ
Group 1

-(w)
-t
-r

buy 買
か

う 買
か

い ます *買
か

わ ない 買
か

っ て 買
か

っ た 会
あ

う meet,  言
い

う say,  歌
うた

う sing,  使
つか

う use
ka u ka i masu *kaw a nai kat te kat ta a+u             i+u           uta+u        tsuka+u

wait 待
ま

つ 待
ま

ち ます 待
ま

た ない 待
ま

っ て 待
ま

っ た 立
た

つ stand
mat u mat i masu mat a nai mat te mat ta tat+u            

ride 乗
の

る 乗
の

り ます 乗
の

ら ない 乗
の

っ て 乗
の

っ た ある be,  踊
おど

る dance,  帰
かえ

る return,  作
つく

る make,  分
わ

かる understand
nor u nor i masu nor a nai not te not ta ar+u        odor＋u         kaer+u           tsukur+u     wakar+u

-b
-m

call 呼
よ

ぶ 呼
よ

び ます 呼
よ

ば ない 呼
よ

ん で 呼
よ

ん だ 飛
と

ぶ fly,    遊
あそ

ぶ play
yob u yob i masu yob a nai yon de yon da tob+u        asob＋u 

drink 飲
の

む 飲
の

み ます 飲
の

ま ない 飲
の

ん で 飲
の

ん だ 混
こ

む become crowded,  休
やす

む rest,  読
よ

む read
nom u nom i masu nom a nai non de non da kom+u                             yasum+u   yom+u

-k
write 書

か

く 書
か

き ます 書
か

か ない 書
か

い て 書
か

い た 開
あ

く open,  聞
き

く listen,  着
つ

く arrive,  働
はたら

く work
kak u kak i masu kak a nai kai te kai ta ak+u           kik+u            tsuk+u          hatarak+u

go 行
い

く 行
い

き ます 行
い

か ない ** 行
い

っ て ** 行
い

っ た
ik u ik i masu ik a nai **it te **it ta

-g swim 泳
およ

ぐ 泳
およ

ぎ ます 泳
およ

が ない 泳
およ

い で 泳
およ

い だ 脱
ぬ

ぐ undress
oyog u oyog i masu oyog a nai oyoi de oyoi da nug＋u

-s speak/
talk

話
はな

す 話
はな

し ます 話
はな

さ ない 話
はな

し て 話
はな

し た 落
お

とす drop,  こぼす spill,  なくす lose,  渡
わた

す give/pass
hanas u hanas i masu hanas a nai hanasi te hanasi ta otos+u           kobos+u       nakus+u       watas+u

２グループ
Group 2

look/
see

見
み

る 見
み

ます 見
み

ない 見
み

て 見
み

た いる be,  できる can,  落
お

ちる drop
mi ru mi masu mi nai mi te mi ta i+ru         deki+ru       ochi+ru

eat 食
た

べる 食
た

べ ます 食
た

べ ない 食
た

べ て 食
た

べ た 教
おし

える teach,  疲
つか

れる become tired,  忘
わす

れる forget,  入
い

れる put in
tabe ru tabe masu tabe nai tabe te tabe ta oshie+ru         tsukare+ru                  wasure+ru       ire＋ru

３グループ
Group 3

不
ふ

規
き

則
そく

動
どう

詞
し

（Irregular verbs）

come 来
く

る 来
き

ます 来
こ

ない 来
き

て 来
き

た
ku ru ki masu ko nai ki te ki ta

do する し ます し ない し て し た 勉
べん

強
きょう

する study,  予
よ

約
やく

する reserve,  旅
りょ

行
こう

する travel
su ru si masu si nai si te si ta benkyoo-su+ru  yoyaku-su+ru        ryokoo-su+ru

s+i → shi  t+i → chi   t+u → tsu
* 「w」は、うしろにくる母

ぼ

音
いん

（vowel）が「a」の時
とき

だけ「わ（wa）」と発
はつ

音
おん

し、「買
か

わない」
になります。「i u e o」のときは、「w」は発

はつ

音
おん

しません。(With “a”, “(w)” is 
pronounced as “wa”. It is not pronounced with “i”,“u”,“e”,“o”.)

** 不
ふ

規
き

則
そく

活
かつ

用
よう

(Irregular conjugations)
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聞
き

く
kiku　

聞
き

きます マス形
けい

kiki-masu
聞
き

きました
kiki-mashita

聞
き

きません
kiki-masen

聞
き

きませんでした
kiki-masen-deshita

食
た

べる
taberu

　

食
た

べます マス形
けい

tabe-masu
食
た

べました
tabe-mashita

食
た

べません
tabe-masen

食
た

べませんでした
tabe-masen-deshita

する
suru　

します マス形
けい

shi-masu
しました

shi-mashita

しません
shi-masen

しませんでした
shi-masen-deshita

おいしい
oishii

おいしいです
oishi-i desu

おいしかったです
oishi-katta desu

おいしくないです
oishi-ku nai desu

おいしくなかったです
oishi-ku nakatta desu

いい
ii　　

いいです
i-i desu

よかったです
yo-katta desu

よくないです
yo-ku nai desu

よくなかったです
yo-ku nakatta desu

  

元
げん

気
き

（な）
genki (na)

元
げん

気
き

です
genki desu

元
げん

気
き

でした
genki deshita

元
げん

気
き

じゃないです
genki ja nai desu

元
げん

気
き

じゃなかったです
genki ja nakatta desu

  

雨
あめ

ame

雨
あめ

です
ame desu

雨
あめ

でした
ame deshita

雨
あめ

じゃないです
ame ja nai desu

雨
あめ

じゃなかったです
ame ja nakatta desu

過
か

去
こ

(Past)

過
か

去
こ

(Past)

過
か

去
こ

(Past)

現
げん

在
ざい

(Present)

現
げん

在
ざい

(Present)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

（MASU-form）

（MASU-form）

普
ふ

通
つう

体
たい

(Plain style)と丁
てい

寧
ねい

体
たい

(Polite style )[動
どう

詞
し

Verbs/形
けい

容
よう

詞
し

Adjectives/名
めい

詞
し

Nouns]
丁
てい

寧
ねい

体
たい

(Polite style)

動
どう

詞
し

(Verbs)

イ形
けい

容
よう

詞
し

(I-adjectives)

ナ形
けい

容
よう

詞
し

(NA-adjectives)

名
めい

詞
し

(Nouns)

非
ひ

過
か

去
こ

(Non-past) 過
か

去
こ

(Past)

現
げん

在
ざい

(Present)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

否
ひ

定
てい

 
(Negative)

（MASU-form）

listen

1グループ

2グループ

3グループ

do

eat

tasty

good

例
れい

外
がい

fine

rain

Group 1

Group 2

Group 3

Exceptions
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聞
き

く 辞
じ

書
しょ

形
けい

kiku
聞
き

いた タ形
けい

kii-ta

聞
き

かない ナイ形
けい

kika-nai
聞
き

かなかった
kika-nakatta

食
た

べる 辞
じ

書
しょ

形
けい

tabe-ru
食
た

べた タ形
けい

tabe-ta

食
た

べない ナイ形
けい

tabe-nai
食
た

べなかった
tabe-nakatta

する 辞
じ

書
しょ

形
けい

su-ru
した タ形

けい

shi-ta

しない ナイ形
けい

shi-nai
しなかった

shi-nakatta

おいしい
oishi-i

おいしかった
oishi-katta

おいしくない
oishi-ku nai

おいしくなかった
oishi-ku nakatta

いい
i-i

よかった
yo-katta

よくない
yo-ku nai

よくなかった
yo-ku nakatta

  

元
げん

気
き

だ
genki da

元
げん

気
き

だった
genki datta

元
げん

気
き

じゃない
genki ja nai

元
げん

気
き

じゃなかった
genki ja nakatta

 

雨
あめ

だ
ame da

雨
あめ

だった
ame datta

雨
あめ

じゃない 
ame ja nai

雨
あめ

じゃなかった
ame ja nakatta

過
か

去
こ

(Past)

過
か

去
こ

(Past)

過
か

去
こ

(Past)

現
げん

在
ざい

(Present)

現
げん

在
ざい

(Present)

現
げん

在
ざい

(Present)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

否
ひ

定
てい 

(Negative)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

肯
こう

定
てい

 
(Positive)

過
か

去
こ

(Past)非
ひ

過
か

去
こ

(Non-past)

（Dictionary form） （TA-form）

（TA-form）（Dictionary form）

（NAI-form）

（NAI-form）

（Dictionary form）

（NAI-form）

（TA-form）

普
ふ

通
つう

体
たい

(Plain style)
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母
は は

／お母
か あ

さん *
ha⎤ha / oka⎤asan

父
ち ち

／お父
と う

さん *
chi⎤chi / oto⎤osan

姉
あね

／お姉
ねえ

さん *
ane / one⎤esan

兄
あに

／お兄
にい

さん *
a⎤ni / oni⎤isan

妹
いもうと

imooto⎤
弟
おとうと

otooto⎤

妻
つ ま

tsu⎤ma
夫
おっと

otto
娘
むすめ

musume⎤

息
む す こ

子
musuko

駅
え き

e⎤ki
ホテル
ho⎤teru

コンビニ
konbini

交
こ う

番
ば ん

kooban
郵
ゆ う

便
び ん

局
きょく

yuubi⎤nkyoku
銀
ぎ ん

行
こ う

ginkoo

病
びょう

院
い ん

byooin
博
は く

物
ぶ つ

館
か ん

hakubutsu⎤kan
美

び

術
じゅつ

館
か ん

bijutsu⎤kan

公
こ う

園
え ん

kooen
観
かん こう あん ない じょ

光案内所
kankoo-annaijo

スーパー
su⎤upaa

電
で ん し ゃ

車
densha

地
ち

下
か

鉄
て つ

chikatetsu
新
し ん か ん せ ん

幹線
shinka⎤nsen

モノレール
monore⎤eru

バス
ba⎤su

タクシー
ta⎤kushii

車
くるま

kuruma
飛

ひ

行
こ う

機
き

hiko⎤oki
船
ふ ね

fu⎤ne

自
じ

転
て ん

車
し ゃ

jitensha
オートバイ
ooto⎤bai

役
やく

に立
た

つことば

自
じ

分
ぶん

の家
か

族
ぞく

街
まち

の中
なか

乗
の

り物
もの

train

mother

station

monorail

older brother

police box

car

bicycle motorcycle

wife

hospital

son

park supermarket

subway

father

hotel

bus

airplane

younger sister

post office

husband

museum

Shinkansen bullet train

older sister

convenience store

taxi

ship

younger brother

bank

daughter

art museum

Family (Introducing Your Family to Others)

Facilities in Town

Transportation

 (* フォーマルでない表
ひょう

現
げん

  Informal expressions)

tourist information center
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会
か い

社
し ゃ

員
い ん

kaisha⎤in
学
が く

生
せ い

gakusee
教
きょう

師
し

kyo⎤oshi

エンジニア
enji⎤nia

医
い

者
し ゃ

isha
料
りょう

理
り

人
に ん

ryoorinin

公
こ う

務
む

員
い ん

koomu⎤in
主
し ゅ

婦
ふ

shu⎤fu
プログラマー
puroguramaa

頭
あたま

atama⎤
目

め

me⎤
耳
み み

mimi⎤

口
く ち

kuchi
首
く び

kubi
喉
の ど

no⎤do

肩
か た

ka⎤ta
手

て

te⎤
足
あ し

ashi⎤

お腹
な か

onaka
歯

は

ha⎤
指
ゆ び

yubi⎤

トイレ
to⎤ire

窓
ま ど

ma⎤do
風
ふ ろ

呂／お風
ふ ろ

呂
furo⎤ / ofu⎤ro

電
で ん

気
き

de⎤nki
テレビ
te⎤rebi

冷
れ い

蔵
ぞ う

庫
こ

reezo⎤oko

エアコン
eakon

ベッド
be⎤ddo

コンセント
ko⎤nsento

シャツ
sha⎤tsu

ジャケット
jaketto

セーター
se⎤etaa

帽
ぼ う

子
し

booshi
スカート
suka⎤ato

靴
く つ

kutsu⎤

靴
く つ し た

下
kutsu⎤shita

下
し た

着
ぎ

shitagi
手

て

袋
ぶくろ

tebu⎤kuro

ネクタイ
ne⎤kutai

ベルト
beruto

ズボン／パンツ
zubo⎤n / pantsu

職
しょく

業
ぎょう

体
からだ

ホテルの部
へ

屋
や

着
き

る物
もの

office worker

engineer

civil servant

student

doctor

housewife programmer

teacher

cook

Occupations and Jobs

mouth

toilet

shoulder

electricty

stomach tooth finger

air conditioner

head

neck

window

hand

television

bed

eye

throat

bath

foot／leg

refrigerator

power outlet

ear

Body

Hotel Equipment

shirt

hat／cap

socks

tie

jacket

skirt

underwear

belt

sweater

shoes

gloves

Clothes

pants
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日
に

本
ほ ん

語
ご

の文
も

字
じ

ひらがな
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発
はつ

音
おん

はＮＨＫワールド ＪＡＰＡＮのウェブサイトで聞
き

くことができます。
https://www.nhk.or.jp/lesson/ja/letters/hiragana.html
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日
に

本
ほ ん

語
ご

の文
も

字
じ

カタカナ
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発
はつ

音
おん

はＮＨＫワールド ＪＡＰＡＮのウェブサイトで聞
き

くことができます。
https://www.nhk.or.jp/lesson/ja/letters/katakana.html
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監
かん

修
しゅう

者
しゃ

(supervisors)

藤
ふじ

長
なが

かおる

国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

基
き

金
きん

　日
に

本
ほん

語
ご

国
こく

際
さい

センター　専
せん

任
にん

講
こう

師
し

（Lecturer, The Japan Foundation, 
Japanese-Language Institute, Urawa）

日
に

本
ほん

語
ご

の先
せん

生
せい

に、日
に

本
ほん

語
ご

の教
おし

え方
かた

を教
おし

えています。また、磯
いそ

村
むら

先
せん

生
せい

と一
いっ

緒
しょ

に、JF日
に

本
ほん

語
ご

教
きょう

育
いく

スタンダードを使
つか

った、「まるごと　日
に

本
ほん

のことばと文
ぶん

化
か

」シリーズを作
つく

りました。オーストラリアとインドネシアとマレーシアでも仕
し

事
ごと

をしました。その
時
とき

は、中
ちゅう

学
がく

生
せい

や高
こう

校
こう

生
せい

のための日
に

本
ほん

語
ご

教
きょう

科
か

書
しょ

も作
つく

りました。趣
しゅ

味
み

はスキーと、花
はな

を
育
そだ

てることです。

磯
いそ

村
むら

一
かず

弘
ひろ

国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

基
き

金
きん

　日
に

本
ほん

語
ご

国
こく

際
さい

センター　専
せん

任
にん

講
こう

師
し

（Lecturer, The Japan Foundation, 
Japanese-Language Institute, Urawa）

日
に

本
ほん

語
ご

の先
せん

生
せい

に日
に

本
ほん

語
ご

の教
おし

え方
かた

を教
おし

えたり、教
きょう

科
か

書
しょ

を作
つく

ったり、ウェブサイトを
作
つく

ったりしています。「まるごと　日
に

本
ほん

のことばと文
ぶん

化
か

」という本
ほん

を書
か

きました。
ＮＨＫの日

に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

する番
ばん

組
ぐみ

、「エリンが挑
ちょう

戦
せん

！にほんごできます。」を監
かん

修
しゅう

（supervise）しました。オーストラリアとドイツで日
に

本
ほん

語
ご

を教
おし

えたこともあります。
休
やす

みの日
ひ

はアマチュアオーケストラ（amateur orchestra）で打
だ

楽
がっ

器
き

（percussion）
をたたきます。
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